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  NOVÝ DUBLIN, SEKTOR EYRE[image: sdot]



  PLANETÁRNÍ VELÍCÍ CENTRUM


  Guvernér Wolfram si nervózně mnul ruce. Na lesklém čele se mu perlil pot, ale on se s jeho otíráním neobtěžoval. Energii z klimatizace a dalších luxusních věcí bylo třeba odklonit do důležitějších systémů jako orbitální plazmová děla.


  Roj přicházel.


  A rychle, pomyslel si při pohledu na velké tečky na taktické mapě, z nichž každá zastupovala masivní mateřskou loď Roje plnou tisíců letounů a rychle se přibližující k obranným zařízením ve vnitřním systému.


  „Už se ozval CENTCOM?“ vyštěkl na admirála Azbilla, který s hloučkem svých komandérů postával u taktické stanice.


  Podle křečovitého úsměvu a svraštěného čela šlo hned poznat, jak moc je admirál podrážděný. „Ne, pane. Metaprostorový nouzový signál jsme vyslali teprve před hodinou. Odpověď očekáváme každou chvíli,“ informoval guvernéra, než se vrátil ke koordinování obranné flotily Nového Dublinu.


  Wolfram pokýval hlavou a otočil se zpátky k obrazovce. Deset lodí. Deset. Flotila, která před dvěma měsíci napadla Zemi, měla také deset lodí, kdy první vlnu šesti plavidel následovala další čtyři. Protože Roj v té bitvě zjistil, že se Země umí bránit, posílal od té doby jen malé útočné skupiny. Dvě lodě tady, tři lodě támhle, cílem vždy jen malá kolonie nebo okrajový svět, kde mohli dosáhnout jistého rychlého vítězství a pak se rychle stáhnout do svého domovského systému.


  Nový Dublin se však na periferii nenacházel a deset lodí znamenalo, že to myslí vážně.


  Guvernér Wolfram si znovu promnul ruce a sledoval, jak poslední obranná stanice napůl cesty k nejbližší planetě – pár automatických laserových věží umístěných na asteroidu obíhajícím centrální hvězdu, mizí z taktické obrazovky a shluk velkých teček pokračuje k Novému Dublinu.


  Budou tu za méně než hodinu.


  Neměli žádnou naději. Pokud CETCOM jejich nouzový metaprostorový signál přijal teprve teď, na vyslání posil už bude pozdě. Žádné město na Novém Dublinu nemohlo přežít útok deseti rojových lodí. Planetární obranná flotila se s nimi prostě nemohla měřit.


  Guvernér se často divil, proč se Roj k planetě přibližuje konvenčními inerciálními tryskami, místo aby celou soustavu překonali jedním k-skokem. Admirál Azbill, velitel sil IDF na Novém Dublinu, ho však ujistil, že to v žádném případě není zapříčiněné nějakým technickým nedostatkem na straně Roje. Ne, podle něj tím chtěli mezi své oběti zasít strach. Ať o jejich příchodu vědí celé hodiny. Ať se vaří ve vlastní šťávě s vědomím, že jejich konec je velmi, velmi blízko. Ať svou zběsilou snahou něco dělat vyděsí celou populaci a vyvolají co největší zmatek a paniku dřív, než Roj konečně dorazí.


  Proč to Roj dělal? Proč jim na tom záleželo? To nikdo nevěděl. Guvernéru Wolframovi se zdálo, že o Roji neví nikdo nic.


  Jak mohli bojovat s nepřítelem, o kterém nic nevědí?


  Když se na taktické obrazovce náhle objevila nová tečka, jen sto tisíc kilometrů daleko od Nového Dublinu, guvernérovi se z tváře vytratila všechna krev. Zatraceně. Roj možná změnil taktiku. Poslali snad válečnou loď napřed, aby je načala, než dorazí hlavní flotila?


  Nová tečka se příšerně rychle blížila k nízké orbitě.


  Plavidlo muselo být obrovské. Energie, která z něj vycházela, naznačovala, že nabíjí zbraně a připravuje se na boj. Wolframovi se sevřel žaludek. Vypadalo to, že konec přijde rychleji, než čekal.


  Náhle se ozvalo zavýsknutí. Wolfram otočil hlavu k důstojníkovi, který nadšeně bouchal do své stanice. Do své komunikační stanice.


  „Admirále, to je Warrior! To je Granger!“


  Ve tváři admirála Azbilla se objevil výraz, který guvernér u unaveného velitele neviděl už hodně dlouho. Naděje.


  „Skvělé,“ poznamenal tiše Wolfram. „To dokázal tak rychle shromáždit útočnou flotilu? A kde jsou ostatní lodě?“


  Admirál Azbill jen pokrčil rameny. „Spojte se s ním.“


  O chvíli později komunikační důstojník pokýval hlavou. „Můžete mluvit, admirále. Máme i video.“


  „Tady je admirál Azbill z planetárního velitelství Nového Dublinu. To jste vy, kapitáne Grangere?“


  Na obrazovce se objevil starší muž s obličejem plným vrásek a tmavými vaky pod očima. Navzdory vráskám, jizvám a nepřehlédnutelným známkám, že poslední měsíce strávil v boji, se Granger usmíval.


  „Rád vás vidím, admirále Azbille. Chápu to dobře, že by se vám hodila pomoc?“


  Admirál Azbill se nevesele zasmál. „Ano, dalo by se to tak říct.“


  Grangerův úsměv se rozšířil. „No, v tom případě bychom měli začít. Rád bych k vám dolů poslal někoho od nás, aby pomáhal koordinovat vaše operace s Warriorem. Předpokládám, že vaše obranná flotila se už shromáždila. Budeme je potřebovat.“


  Azbill zaváhal. „Kapitáne, kde je vaše flotila? Přiletí hned za vámi?“


  Granger zavrtěl hlavou, ale jeho úsměv se přesto prohloubil. Guvernéru Wolframovi se sevřel žaludek. Žádná flotila?


  „Roj nám dnes dává zabrat. Tři různé nájezdy. Já svou flotilu poslal do sektoru Johannesburg, aby se tam postarala o čtyři mateřské lodě, a admirál Zingano vzal flotilu ze Sluneční soustavy a osobně řeší útok na soustavu Centauri.“


  Azbill ztuhl. „Pane, chápu to dobře, že jste tu jen vy? Nikdo další nedorazí?“ Wolframovi připadalo divné, že admirál oslovuje kapitána pane. To se opravdu ve flotile těšil tak velké úctě? Granger se během posledních dvou měsíců stal téměř legendou, když odrážel jednu invazi za druhou. Ten chlap měl na boj s Rojem talent.


  A pak tu byl ten návrat z mrtvých a zmizení jeho předchozí lodě Constitution. Kamery na satelitech to tehdy přenášely na celou Zemi. Constitution narazila do singularity, čímž zničila tři mateřské lodě Roje, krátce zmizela a pak se znovu objevila na prudkém sestupu do atmosféry.


  „Přesně tak, admirále. Je tu jen Warrior.“


  V doposud rušném velícím centru se rozhostilo ticho. Wolfram slyšel, jak si za ním jeden z důstojníků nervózně odkašlal. Jedna loď? Jedna loď proti deseti mateřským lodím Roje? Ten chlap se zbláznil!


  „Kapitáne Grangere, to má být vtip?“ Admirál Azbill začínal být nervózní. „V zájmu nás všech doufám, že vaše flotila brzy přiletí. Pokud vás CENTCOM neinformoval, máme tu deset mateřských lodí Roje. Deset.“


  Granger se lehce naklonil ke kameře. „Já nežertuji, Azbille. Oni sice mají deset mateřských lodí, ale my máme celou obrannou flotilu planety, ISS Warrior… a mě.“ Guvernéru Wolframovi málem uteklo, když na ně Granger mrkl. Ten chlap měl styl. A odvahu. „Řekl bych, že šance jsou vyrovnané.“
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  NOVÝ DUBLIN, SEKTOR EYRE


  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  Kapitán Granger kývl na komunikačního důstojníka, aby ukončil spojení, a otočil se ve svém křesle k Proctorové.


  „Jste připravená, komandére?“


  Proctorová přikývla a zvedla se k odchodu. „Hned tam dolů letím.“


  Grangera vždy trápilo, když odcházela. Bojovat bez Proctorové bylo jako boxovat s jednou rukou svázanou za zády. Potřeboval však koordinovat své akce s místní flotilou a o to se mohla postarat jen ona. Proctorová problémy řešila vždy rychle a efektivně a spolu s ním měla s Rojem nejvíc zkušeností. Její schopnosti se nejlépe uplatní při řízení planetární obrany.


  „Mohlo by to proběhnout jako u Tau Ceti,“ poznamenal Granger, když se otočil zpátky ke své stanici. „Roj ani nevěděl, co je dostalo.“


  Proctorová se zastavila u dveří. „Kapitáne, těžko to bude stejné jako u Tau Ceti. Tam jsme bojovali se čtyřmi loděmi a tady se jich blíží deset.“


  „Ale Nový Dublin má mnohem lepší obrannou flotilu než Tau Ceti.“


  „Pravda,“ uznala.


  Granger se podíval na taktickou obrazovku a pokynul poručíku Diazovi, svému taktickému důstojníkovi, aby se k němu připojil. „Žádný strach, komandére. Ti parchanti ani netuší, co je čeká. Zítra touhle dobou už budeme plánovat operaci Válečná sekera.“


  Proctorová před odchodem u dveří chvíli zaváhala. Granger věděl, co by mu nejraději řekla. Nebuďte tak namyšlený, Time. Podobně ho v posledních týdnech varovala několikrát. Myslela si, že je příliš sebevědomý.


  Pravdou bylo, že se tak cítil. Překypoval sebevědomím a věděl, prostě věděl, že ty parchanty rozdrtí. Věděl to od chvíle, co se probral na rameni Proctorové, když ho vynášela ze strojovny Constitution, která v plamenech klesala do zemské atmosféry. Věděl to od chvíle, co zmizela rakovina.


  Věděl to od těch tří chybějících dní. Nebo patnácti sekund, záleželo jen na vás, jak jste se na to dívali.


  Zázračné okolnosti a skutečnost, že prakticky jen s Proctorovou zachránili Zemi, mu dodala jistotu, že budou v pořádku. Přežijí to a vyhrají tak přesvědčivě, že už si na ně Roj buď nikdy netroufne, nebo ho zdecimují tak krutě, že to bude hraničit s genocidou. Grangerovi to nevadilo. Ten nejasný pocit, ten hlas vzadu v hlavě mu dodával sebevědomí.


  Granger se tím nijak netajil, naopak se ochotně naparoval. Jeho posádka to milovala. Potřebovala to. Toužila po tom. Po odvrácení invaze na Zemi Granger získal – a hýčkal si ho – téměř legendární status. Hrdina Země. Ukázalo se, že když se podle té legendy chová, jeho posádku to vybičuje k nadlidským výkonům. Hrál pro ně svou roli. Chtěli hrdinu? V tom případě jim ho dá, pokud tím zajistí porážku Roje a záchranu lidstva.


  „Kormidelníku, hlášení.“


  Podporučík Prince, jehož zarudlou tvář ještě nedávno zakrývaly obvazy kvůli těžkým popáleninám, které utrpěl minulý týden v bitvě s Rojem, naklonil hlavu. „Vstupujeme na nízkou orbitu. Až sem Roj dorazí, budeme se zrovna nacházet na okraji horizontu, pane.“


  „Perfektní.“ Granger se podíval do strany. „Taktický?“


  „Všechna EM děla jsou nabitá a připravená.“


  „Nějaké potíže s těmi novými, které nám nainstalovali při poslední údržbě?“


  IDF Warriora vybavilo více jak stovkou nových elektromagnetických děl, čímž zdvojnásobnilo jeho palebnou sílu. To také znamenalo dalších pět set nových členů posádky, o které si teď Granger musel dělat starosti, ale za to posílení to stálo.


  „Hodnoty ve všech energetických vedeních jsou v normě. Vypadá to, že komandér Scottová je má všechny pod kontrolou.“


  Z reproduktorů zaduněl ženský hlas. „Kapitáne, moje děťátko je připravené. Dobře se o ni starejte, jinak budu zítra pěkně nevrlá.“


  My o vlku. Granger si odkašlal a zvedl hlavu. „Děkuji, komandére Scottová. Vaše dítě je i mým dítětem.“


  „Pane?“ Granger z jejího hlasu slyšel ušklíbnutí. „Já jsem vdaná žena.“


  „Za loď se vdát nemůžete, Rayno. Granger konec.“ Usmál se a poplácal komunikátor. Pak se podíval na nového komunikačního důstojníka, mladíka, který přišel přímo z Akademie. Podporučík Prucha, nejlepší ve své třídě. „Už je Proctorová dole?“


  Prucha zkontroloval svou konzoli a přikývl. „Právě dorazila.“


  „Dobře. Informujte mě, až ty systémy propojíte, ať už se můžeme dát do práce.“


  Granger zkontroloval operační obrazovku, aby se ujistil, že jsou všechna oddělení připravená na boj. Zbývalo zkontrolovat posledního velícího důstojníka.


  Jako by ho slyšel, z reproduktoru se ozval hlas s patricijským britským přízvukem. „Kapitáne Grangere, všechny letouny jsou připravené.“


  „Všech čtyři sta? Stále mě udivuje, že jste jich tam dokázal naskládat tolik, komandére Pierci.“


  CAGův uklidňující hlas se nepatrně zachvěl. „Zoufalství je otcem geniality, pane.“ Komandér Pierce krátce zaváhal. „Vypustíme je tentokrát všechny?“


  Komandér Pierce byl nejlepší CAG, se kterým kdy Granger sloužil, ale stále se zcela nevzpamatoval ze smrti svého otce, který velel britské válečné lodi během prvního střetu s invazní flotilou Roje. Nebo snad šlo o něco hlubšího? Nedokázal snad komandér žít s tím, že ztrácí piloty? Granger díky kapitánské funkci věděl, že to není nic snadného, protože o několik lidí přicházeli v každém střetnutí s Rojem. Letecká akademie je skoro nestíhala doplňovat. Granger Piercovy obavy chápal.


  Na váhavost však nebyl čas. „Všechny letouny, komandére. Bude to problém?“


  Krátké ticho na druhém konci linky. „Ne, pane. Všechny letouny hlásí, že jsou připravené.“


  „Dobře. Granger konec.“ Granger vypnul komunikátor a sevřel opěrky sedadla, aby uvolnil narůstající napětí. Hrát před svou posádkou chvástajícího se hrdinu byla jedna věc, ale přesvědčit sám sebe, že následující bitva bude jen procházkou parkem, bylo něco úplně jiného. Tohle bude jeho životní bitva, a přestože si byl Granger jistý, že ji Warrior přežije, zároveň věděl, že jeho posádce se ztráty nevyhnou. Zemře spousta lidí, na lodi i na Novém Dublinu. Válka byla vždy peklo a moderní vesmírná válka přinesla ohnivé brutální peklo epických rozměrů.


  Minuty ubíhaly. Granger se zaměstnával posledními přípravami na nadcházející bitvu, ale šlo jen o detaily. Byli připravení. Zbraně odjištěné, rakety v odpalovacích šachtách a lasery nabité – potřebovali jen cíl.


  „Pane! Právě oblétáme planetu. Vizuální kontakt s flotilou Roje.“


  „Doufám, Shelby, že jsi měla dost času,“ odtušil polohlasně Granger.


  Poručík Diaz zamžoural na obrazovku a pak divoce zamával na Grangera. „Pane, detekuji třináct mateřských lodí!“


  Třináct?! Sakra.
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  NOVÝ DUBLIN, SEKTOR EYRE


  PLANETÁRNÍ VELÍCÍ CENTRUM


  Proctorová ze sklápějící se rampy raketoplánu seskočila hned, jak to bylo bezpečné, proběhla kolem komandéra, který ji měl přivítat, a spěchala do velícího centra. To jí poradil Granger. Svým jednáním jim měla ukázat, kdo tu velí a čí rozkazy budou poslouchat. Nevadilo, že netuší, kde velící centrum je.


  „Komandére Proctorová!“ zavolal za ní čekající komandér. Byl to menší muž s příliš těsnou uniformou, který tvrdohlavě nosil své staré oblečení z doby, než přibral dvacet kilo.


  „Prosím, komandére, zkuste se mnou držet krok,“ odvětila Proctorová, aniž by se otočila nebo zpomalila. Potřebovala, aby ji dohnal, protože neznala cestu, ale čekat na něj nemínila.


  Komandér zafuněl, zrychlil do běhu a srovnal s ní krok. „Komandére Proctorová, proč CENTCOM poslal jen Warriora?“


  Proctorová se na něj podívala a povytáhla obočí. „CENTCOM ve skutečnosti chtěl s Warriorem poslat celou bojovou skupinu. Kapitán Granger je přesvědčil, aby to nedělali.“ Málem se zasmála, jak moc komandérovi poklesla brada. Pokračovala v běhu, dokud nenarazili na T křižovatku, kde musela počkat, až jí komandér ukáže směr.


  „Ale… proč?“


  Proctorová zahlédla ukazatel k velícímu centru, a protože už jeho radu nepotřebovala, znovu zrychlila. „Dva důvody a admirál Azbill už o nich ví. Kapitán měl pocit, že bojovou skupinu potřebují v sektoru Johannesburg, a navíc si je jistý, že Warrior spolu s flotilou Nového Dublinu hrozbu zvládnou.“


  „Ale… ale to je šílené!“ Komandérova tlustá tvář zrudla, buď kvůli běhu, nebo šoku z toho, co mu právě řekla.


  „Šílené? To je možné. Zjistíte, že Grangerova taktika je poslední dobou trochu… nekonvenční. Je však efektivní a naše šance vypadají velmi dobře.“


  „A jak byste ty šance popsala vy?“


  Prošli dveřmi velitelského centra, které se otevřely právě včas, aby do nich nevrazili.


  „Hmm, pětadvacet procent? Třicet? Těžko říct.“


  Samozřejmě žertovala, ale výraz hrůzy v komandérově brunátné tváři byl k nezaplacení. Ve skutečnosti byly jejich šance mnohem vyšší. Padesát na padesát, jak řekl Granger. Jenže kapitán měl v posledních pár měsících neskutečné štěstí. Možná je čekala bitva, kde mu nakonec dojde.


  Admirál Azbill ji přivítal přikývnutím. „Komandére Proctorová.“ Přestože z něj vyzařovalo sebevědomí, jak se od staršího důstojníka očekávalo, Proctorová na něm viděla několik příznaků skrývaného stresu. Mžoural a očima těkal mezi ní a obrazovkou na stěně. Tohle bylo nad jeho síly a on to věděl, ale nemínil to přiznat. To by mohl být problém. Pokud to mají zvládnout, Proctorová potřebovala velitelské pravomoci a on mohl být ten typ, co si postaví hlavu.


  Proctorová si ho změřila pohledem. Kariérní IDF důstojník. Pravděpodobně si svých deset let odsloužil za stolem ve starém velitelství v Miami, až po uši zavrtaný v byrokracii.


  „Admirále Abzille, je mi ctí tady být. Kapitán Granger o vás mluví s velkým uznáním. Požádal mě, abych koordinovala akce Warriora s vaší flotilou. Zkušenosti, které jsme v bojích s Rojem získali, nejlépe uplatním, když budu přímo tady.“ Ona sama si to v duchu překládala jako Granger mě požádal, abych sem přišla a převzala vaši flotilu, abyste nám, řečeno Grangerovými slovy, nepodělal vítězství a všechny nás nezabil.


  „Komandére, na co si to sakra Granger hraje? Proti té flotile nemáme šanci a on to ví. Právě jsme zaměřili další tři plavidla, která se k těm deseti připojila, a CENTCOM nám jako posilu pošle jednu loď?“ Admirál s neskrývaným pobouřením zamával rukama.


  Samozřejmě měl naprostou pravdu. Bylo to šílené. Aby odrazili tak velký útok Roje, měli přiletět s celou flotilou. Tu však riskovat nemohli. Záležela na tom operace Válečná sekera. Pokud měl Granger pravdu, ten plán s hrozbou Roje skoncuje. Jen ještě museli přežít několik měsíců, než ho budou moct uskutečnit.


  „Admirále Azbille, já vaše obavy chápu a sdílím, ale můžete mi věřit, že to zvládneme. Jen mi tady dole předejte velitelskou pravomoc, a než dnešní den skončí, budeme si připíjet v místním baru.“


  Admirál přimhouřil oči a Proctorová cítila, jak v něm vzkypěl vztek. „Komandére Proctorová –“


  Proctorová zvedla ruce. „Dobře, ponechejte si velení. Jen vás prosím, dovolte mi koordinovat vaše síly s Warriorem a já vám slibuji, že vyhrajeme.“ Chvíli se odmlčela a sledovala okolní důstojníky. Byli zoufalí. Na svých obrazovkách viděli smrt – třináct teček, které se k jejich pozici blížily tak rychle, že nebyl čas na přípravu efektivní obrany. Potřebovali naději. Potřebovali na své straně legendu. Hrdinu Země. „Kapitán Granger slibuje, že vyhrajeme. Věřte mi, být to kdokoliv jiný, radila bych vám co nejrychlejší útěk. Granger však není žádný odepsaný flotilní kapitán. On je génius. Pokud nás někdo může zachránit, tak on.“


  Ta slova jí v puse připadala prázdná a zvětralá. Granger byl jen člověk, který dělal chyby a špatná rozhodnutí stejně jako všichni ostatní v místnosti. To však oni slyšet nepotřebovali. Oni to slyšet nechtěli.


  Navíc Granger byl chytrý. Byl to ten nejmazanější starý parchant, jakého znala.


  Admirál Azbill přikývl. „Dobře. Já si ponechám velení, ale vy všichni budete dělat, co vám řekne ona.“ Admirál kývl na důstojníky rozeseté u stanic ve velícím centru. Pak se otočil zpátky k Proctorové a ukázal na velitelskou stanici. „Po vás, komandére.“


  Proctorová nemarnila čas. „Nařiďte třem svým lodím v obranné linii, aby provedly přímý útok na nepřátelskou flotilu. Plná rychlost, zbraně nastavené na maximální rozptyl. Zaměřte se na jejich vedoucí loď. EM děla proti plášti a lasery na poškozená místa.“


  Podporučíci u komunikační stanice začali okamžitě mluvit do mikrofonů a předávali rozkazy planetární obraně. Admirál Azbill kývl ke komunikační stanici, jako by potvrzoval její rozkaz, a pak přistoupil k Proctorové. „Komandére… tři lodě? Oni je zničí.“


  Proctorová pevně sevřela rty. „Možná ne, ale je to součást strategie. Nejenže tím vedoucí loď načnou pro Warriora, ale také to poslouží jako klamný výpad. Už dva měsíce Roj zpracováváme, aby od nás očekával jistou strategii. Nabízíme mu vzory, které má vidět a adaptovat se na ně.“


  Admirál Azbill ztišil hlas. „Vy vedete psychologickou válku s mimozemšťany, o kterých nic nevíme?“


  „Právě naopak, admirále. Něco velmi důležitého o nich už víme.“


  „A to je?“


  Proctorová na něj mrkla a se šibeničním humorem dodala: „Že nás chtějí všechny zabít. Za každou cenu.“
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  Třináct lodí.


  Protože si uvědomoval, že všechny hlavy jsou otočené jeho směrem a všichni bedlivě sledují jeho reakce, Granger potlačil strach a přinutil se k úsměvu. Pomalu se postavil a sepnul ruce za zády. Klidně a vyrovnaně. Zahraj to divadlo pořádně, Grangere.


  „Dobře. Další tři lodě, ze kterých vymlátíme duši. Plný tah, podporučíku. Přiblížíme se maximální rychlostí. Buďte připravený provést manévr Granger Jedna.“


  Všichni se otočili zpátky ke stanicím. Granger cítil, jak místnost pulzuje energií. Jeho posádka byla disciplinovaná a ukázkově spolupracovala.


  „Už se ozvala Proctorová?“ Granger se podíval na velitelskou konzoli a hledal náznaky, že se obranná flotila Nového Dublinu řídí rozkazy jeho první důstojnice.


  „Ano, pane. Tři lodě z Nového Dublinu útočí na flotilu Roje. Minuta do střetu.“


  Granger přikývl. Dobře. Proctorová měla situaci na povrchu pod kontrolou. Teď se musel ujistit, že jejich oběť nebude nadarmo. „Za jak dlouho budou v maximálním dostřelu?“


  „Nepřítel bude na dostřel za sedmdesát sekund,“ odpověděl Diaz.


  „Připravte se zahájit palbu,“ rozkázal Granger, než se znovu posadil.


  „Rozkaz, pane.“


  Granger se podíval hodiny. Zbývalo šedesát sekund.


  Padesát.


  Čtyřicet.


  Měl by pronést další povzbuzující projev? Vzhledem k tomu, že bývaly stručné, by to stihnout mohl. Ne, oni už byli připravení. Měl by ještě rychle překontrolovat připravenost dělostřelců? Ne, zbývalo jen pouhých třicet sekund a kontrola by zabrala minimálně pět minut.


  Dvacet sekund.


  Flotila Roje se na obrazovkách začala zaostřovat, z rozpixelovaných skvrn se stali hroziví behemoti, kteří z trupů vypouštěli tisíce letounů.


  „Lodě z Nového Dublinu se střetly s Rojem, pane.“


  Granger sledoval, jak trojice obětních beránků vletěla mezi mimozemská plavidla a přinutila Roj zastavit postup k Novému Dublinu, než se vypořádá s obránci.


  Přestože byli obránci vybaveni novým iridiovým plátováním a vylepšenou chytrou ocelí – ta po zresetování modulačních frekvencí, které se Roji před prvním útokem na Zemi nějak podařilo rozluštit, fungovala mnohem lépe – zbraně Roje si na nich vybíraly krutou daň a jeden z křižníků vybuchl v nepříjemně jasné explozi.


  „Jsou v dostřelu, pane.“


  „Palte.“


  V každém elektromagnetickém dělu na Warriorovi se zablýsklo, když z trupu vyletěly stovky vysokorychlostních projektilů a udeřily do nejbližší lodi Roje. Obrazovka zapulzovala jasnými explozemi, když střely zasáhly mateřskou loď a z proraženého trupu začaly vyletovat trosky a oheň.


  „Změna cíle. EM děla ať se soustředí na další loď. Lasery se zaměří na díry v té první.“


  „Ano, pane,“ odpověděl od taktické stanice poručík Diaz, než začal provádět nové rozkazy.


  Granger se podíval na hodiny a trhl sebou, že téměř nastal čas jejich prvního obletu. Warrior sebou škubal a sténal, zatímco flotila Roje pochopila, že bude brzy napadena z jiného vektoru. Granger na obrazovce sledoval zvětšující se nepřátelská plavidla, která se náhle začala znovu zmenšovat, když Warrior proletěl kolem zuřící bitvy.


  Warrior ještě párkrát zasténal, rojové lodě na něj několikrát vystřelily – obrazovka zaplála odpudivou zelení pokaždé, když smrtící paprsky zasáhly trup – a pak mateřské lodě z obrazovky úplně zmizely, ztratily se za horizontem, zatímco Warrior pokračoval v šíleně rychlém obletu Nového Dublinu.


  „Dobře, první průlet máme za sebou,“ řekl Granger, než se otočil k navigátorům. „Za jak dlouho dojde k druhému?“


  „Při současné rychlosti za šest minut.“


  To nestačilo. Plán počítal s deseti loděmi, ne se třinácti. „Zvyšte tah v záďových tryskách na jedno gé.“


  Podporučík Prince se ve svém sedadle otočil a s povytaženým obočím se na něj podíval. „Ale pane, to by vyžadovalo zvyšování tahu radiálně vůči planetě. Bezpečný limit tak překročíme za necelé tři minuty.“


  „Slyšel jste mě, podporučíku.“


  Hluboko pod pláty podlahy se ozvalo zasténání, jak Warrior vzdoroval zvyšujícímu se gravitačnímu přetížení. Granger položil dlaň na konzoli. Warrior nebyl Constitution, ale vyrovnal se jí. A přestože to připouštěl nerad, díky důkladné přestavbě po bitvě o Zemi byl i mnohem lepší.


  „ETA tři minuty, pane.“


  „A Roj? Vrátili se na původní kurz?“


  Podporučík Diamond prostudoval data ze senzorů. „Ano, pane. První tři lodě byly zničeny, ale druhá vlna už přechází do útoku.“


  Granger zapudil prázdnotu, kterou cítil v žaludku. Na výčitky a provinilost nebyl čas. Záleželo jen na přežití. Teprve až přežijí, budou si moct dovolit luxus, jakým byly pocity.


  „Upravte náš kurz. Chci se s nimi střetnout přímo.“


  Grangerovy prsty poklepáváním odpočítávaly sekundy. Na obrazovce se poklidně otáčela planeta, poklidná a nevšímavá ke zkáze a krveprolití, ke kterým docházelo nad její atmosférou. Nový Dublin byl nesporně krásná planeta. Zelenomodrý svět zahalený mračny. Zajímalo by ho, proč Roj o tu planetu tak stojí, že proti nim vyslal třináct lodí. Planeta i celý sektor měly jen malou strategickou hodnotu. Nacházely se tu sice nějaké nerostné zdroje, ale nebylo jich o moc víc než na ostatních planetách. Nový Dublin se téměř nelišil od tří kolonií, které Roj dnes napadl, ale tahle flotila byla zdaleka největší. Co mu unikalo?


  „Deset sekund,“ oznámil Prince.


  Granger potřásl hlavou. Na luštění záhad bude čas později. Postará se o to.


  „Palte.“
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  „Admirále Azbille, Praxis, Harrier a Crenshaw hlásí, že se střetly s Rojem!“ zavolal důstojník od taktické stanice


  Azbill svraštil obočí. „Kde je Warrior?“


  Proctorová ukázala na taktickou mapu na velitelské stanici. „Podívejte se sám, admirále.“ Warrior, který letěl v zákrytu za horizontem Nového Dublinu, se bleskurychle blížil k zuřící bitvě. Letěl mnohem rychleji, než bylo v takové výšce obvyklé. „Warrior letí dvojnásobnou orbitální rychlostí. Na Roj udeří za pár sekund.“


  Admirál se zamračil a ukázal na obrazovku, kde se invazní flotila krátce zastavila, aby se vypořádala s loděmi z Nového Dublinu. „Ale co bude s nimi?“


  Jedna tečka zmizela a Azbill prudce odtáhl ruku.


  „Pane, právě jsme ztratili Praxis!“


  Azbill praštil do konzole. „Zatraceně, komandére, na té lodi bylo pět set lidí!“


  Znovu se ozval taktický důstojník. „Harrier hlásí narušení trupu. Moc dlouho už nevydrží. Třináct plavidel Roje je zcela obklíčilo.“ Důstojník napsal pár příkazů a záběry na velké obrazovce, která zabírala celou jednu stěnu velícího centra, nahradil přenos ze satelitu prolétajícího kolem bitevního pole.


  Harrier a Crenshaw kličkovaly mezi masivními nepřátelskými plavidly a všechna jejich EM děla a lasery se zaměřovaly na mračno letounů z mateřských lodí, přesně jak jim nařídila Proctorová. Jejich úkolem bylo zdržovat i za cenu svých životů. Odváděli zatraceně dobrou práci. Flotila Roje zuřila jak nakopnutý úl.


  „A je tady,“ zamumlala Proctorová.


  Kamera v satelitu se natočila a zprava na obrazovku vletěl Warrior, všechna jeho děla chrlila oheň, když se divoce vrhl na mateřskou loď.


  Proctorová se usmála. Mateřská loď dostávala pořádně zabrat. Na pravoboku se otevřely hluboké trhliny a celý bok krátce na to explodoval, když se lasery Warriora zaměřily na poškozená místa.


  Do hledáčku Warriora se hned dostala druhá mateřská loď. Warrior na ni vypálil několik salv, než znovu zmizel za horizontem.


  Admirál ztuhl, pusu měl chvíli otevřenou dokořán. „Poručíku, jaký je stav těch rojových lodí?“


  „V první lodi nezaznamenávám žádnou aktivní energii,“ odpověděl poručík, když se poradil s konzolí. „U druhé došlo k energetickému selhání a těžkému poškození strukturální integrity. Stále však střílí na Harriera.“


  O chvíli později satelitní kamera, než se jí bojiště ztratilo ze zorného pole, ukázala zbývající mateřské lodě, jak se v záplavě zelených antihmotových paprsků vrhají na Harriera a Crenshawa. Harrier explodoval a přenos vypadl.


  „Dobře, jeden a půl nepřátelské lodě jsou mimo provoz.“ Azbill se podíval na Proctorovou. „Ale za cenu tří mých nejlepších lodí? Tří lodí, které jsme právě zahodili jako žrádlo pro děla? Vždyť na nich bylo víc jak patnáct set lidí!“


  Proctorová před jeho pohledem neuhnula. „Ano, bylo zapotřebí tří lodí. Zkoušeli jsme proti nim posílat jednu, ale kvůli jedné se nezastaví. Ani dvě pro ně není dost. Zastaví se až kvůli třem lodím, a proto jich přesně tolik musíme obětovat, abychom my ostatní měli šanci bojovat.“


  V místnosti se ozvalo několik šeptaných hovorů. Statistika byla nemilosrdná a hrozivá. Všichni však věděli, že má pravdu, protože nevyslovená historická fakta byla ještě horší. Před dvěma měsíci u Země ztratilo IDF víc jak třicet nejlepších lodí, než jednu mateřskou loď Roje alespoň škrábly.


  Proctorová se otočila k taktické stanici. „Pošlete další tři lodě z obranné linie na nízké orbitě. Stejný kurz.“


  Důstojníci u taktické stanice se zarazili a tázavě se podívali na zamračeného admirála Azbilla, který rozkaz potvrdil kývnutím.


  „Jestli zemřou zbytečně, komandére, tak –“


  Kvílení sirény Proctorové zabránilo v ohrazení, co tím admirál Azbill myslel. Na nástěnné obrazovce se záběry z kamer jedné útočící lodi spatřila známý třpyt.


  Roj začal vytvářet umělou kvantovou singularitu.
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  Třpytivé koule, které se vznášely uprostřed invazní flotily, mohly znamenat jen jednu věc. Pro Grangera to však bylo to poslední, čím by si v této fázi bitvy lámal hlavu. „Komandére Pierci, vypusťte všechny letky.“


  „Rozkaz, pane.“


  Granger se otočil k navigaci. „Podporučíku Princi, plný zpětný tah. Zpomalte nás před přímým střetem.“


  Podporučík zadal příslušné příkazy a Granger cítil znepokojivě silné zakolísání vnitřního gravitačního pole, které se snažilo držet krok se setrvačností. Bylo to zvláštní. Během své krátké bitvy s rakovinou, kterou měl prohrát, cítil každou otočku i nepatrné škubnutí. Jeho tělo vědělo o každé změně rychlosti. Nádor nějak ovlivnil jeho rovnováhu, ale na oplátku mu umožnil vnímat i jinak nepostřehnutelné změny v pohybu lodě.


  Když se uzdravil, zmizelo to.


  Ale jak? Ta záhada zůstávala nevyřešena a upřímně řečeno neměl čas nad tím dumat. Teď určitě ne.


  Zakvílela siréna a Granger si v duchu vyčinil, že se na chvíli ztratil v myšlenkách. Blikající světla na konzoli ho upozornila, že už jsou skoro na místě. „Všem dělostřelcům, připravte se na operaci Granger Dva.“


  Podíval se na taktická data, která mu z planety posílala Proctorová. V duchu se pomodlil, aby svou část operace Granger Dva zvládla, a naposledy zkontroloval stav kondenzátorů.


  Osmdesát pět procent. To bude stačit.


  „Pane, kontakt s třinácti loděmi z Nového Dublinu. Opouštějí atmosféru a následují nás.“


  Granger se usmál. Dobrá práce, Proctorová.


  „Pokračujte v opouštění orbity a připravte se na můj rozkaz zahájit palbu.“


  Sledoval, jak se tečky na senzorech zvětšují, a pak se obrazovka rozdělila a ukázala třináct křižníků z planetární obrany Nového Dublinu, které jako komety stoupaly atmosférou. Táhla se za nimi žhnoucí stopa z hořících plynů, když přešly na rychlost mnohem větší, než jaká byla považována za bezpečnou pro let v atmosféře. Granger odhadoval, že do deseti sekund budou všechny jejich externí zbraně k ničemu. Senzory, kamery a vše, co bylo upevněné na vnějším trupu, už muselo shořet.


  Na tom však nezáleželo. Jedinou důležitou věcí byla oběť, kterou přinesou jejich posádky, a čeho tou obětí docílí.


  „Podporučíku, upravte rychlost. Udržujte nás mezi Rojem a našimi chlapci dole.“


  „Rozkaz, pane.“


  Granger zvedl ruku, ukázal prstem na obrazovku a připravil se vydat rozkaz k palbě. Podíval se na taktickou mapu. Ještě pět sekund.


  Tři.


  Jedna.


  „Palte.“


  Všechna elektromagnetická děla zahájila palbu a vypustila proti blížící se flotile bouři vysokorychlostních střel. Polovina rojových lodí palbu opětovala. Do Warriora se zabodl tucet zeleným paprsků. Loď se otřásla, pláty v podlaze vibrovaly.


  „Brzděte, podporučíku!“ Granger se posadil a chytil opěrek křesla, ale pásy si nezapnul. Zvládne to jako kapitán staré námořní lodě, se kterou si pohazuje hurikán.


  Warrior výrazně zpomalil a se všemi to trhlo dopředu, když jejich setrvačnost dohnala tu lodní. Za Warriorem letěla flotila Nového Dublinu, lodní trupy stále slabě rudě žhnuly po zničujícím průletu atmosférou, a jako kulky zrychlovala směrem k mateřským lodím Roje.


  Zelené antihmotové paprsky zmizely a Granger si téměř dokázal představit zmatek, který ve flotile Roje zavládl, když se odnikud objevilo třináct lodí. Výraz v jejich tvářích musel být k nezaplacení – pokud tedy nějaké tváře měli.


  Jak sakra vlastně vypadali? Byla to záhada a Granger věděl, že na to musí přijít, pokud chce nepřátelské mimozemšťany definitivně porazit. Museli být něco víc než jen hroudy zeleného slizu.


  „Veškerá nepřátelská palba se teď soustředí na lodě z Nového Dublinu,“ hlásil poručík Diaz.


  Stejně jim to nebude nic platné.


  Granger sledoval, jak se třináct lodí přibližuje ke svým cílům. Zbývalo necelých sedm sekund. Křižníky dál zrychlovaly. Jeden explodoval pod soustředěnou palbou antihmotových paprsků. Pak další.


  Každá loď – nebo její trosky – se přibližovala ke svému cíli a v porovnání s masivní mateřskými loděmi Roje vypadaly jako trpaslíci.


  V komunikátoru zachraptěl hlas admirála Azbilla. „Raději by to mělo vyjít, Grangere. Ani rychlý sebevražedný nálet těžkým křižníkem nebude stačit, aby zničil mateřskou loď Roje.“


  „My se je zničit nesnažíme, admirále. Sledujte.“


  Další dva těžké křižníky se rozletěly na hořící trosky, ale pro Roj už bylo příliš pozdě. Každý křižník našel svůj cíl. Narazily do plavidel Roje v mohutných explozích, které otřásly celou mateřskou lodí. Když se vzala v úvahu velikost nepřátelských plavidel, výbuch nebyl příliš velký, ale na tom nezáleželo. Důležité bylo místo, kde je křižníky zasáhly.


  „Poručíku?“ Granger se otočil k taktické stanici.


  Diazovy oči těkaly mezi proudy dat, než přikývl. „Potvrzeno. Všechny hlavní hangáry letounů byly zničeny.“


  Granger se opřel a usmál. „Komandére Pierci, vyšlete stíhače. Nejdřív se zbavte těch singularit a pak se postarejte o mateřské lodě. Admirále? Můžete vypustit zbytek flotily a pálit podle libosti.“


  Ticho. Granger předpokládal, že admirál právě přemýšlí, jestli ho má proklít za ztrátu šestnácti největších lodí, nebo uznat, jak moc se jejich šance náhle zlepšily. „Ty lodě stále vypouštějí letouny, Grangere. Nechápu, čeho jste –“


  Granger porušil protokol a přerušil ho. „Každá mateřská loď má několik hangárů, to je pravda, ale pětasedmdesát procent svých letounů přepravují v tom hlavním. Navíc tak velké narušení trupu vyřadí jejich obranu proti laserům a Roj je teď zranitelný všemi našimi zbraněmi. Beznadějná bitva se nyní trochu naklonila v náš prospěch, ale vyhraná stále není. Admirále, potřebujeme tu zbytek vaší flotily. Nejdřív se zaměřte na jejich zbraně a pak na poškozená místa.“


  Další krátké ticho. „Dobře, Grangere. Azbill konec.“


  Granger povytáhl obočí a otočil se zpátky k taktickému důstojníkovi. „Zaměřte každou díru lasery a palte. Uvařte ty hajzly zevnitř a pro jistotu tam pošlete i pár atomovek.“


  „S potěšením, pane.“


  Grangerův pohled se vrátil k velitelské konzoli a času, který zbýval k vypuštění první singularity. Méně než minuta. Zatraceně. A navíc jich vytvořili šest a každá z nich mohla kompletně zničit největší město na Novém Dublinu a každé městečko v okruhu několika set mil.


  O singularity se však museli postarat stíhači.
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  Poručík Tyler „Ballsy“ Volz svůj stíhací letoun tlačil na hranici možností. Ranní kocovina už naštěstí byla jen matnou vzpomínkou a on byl znovu připravený zabíjet. Čím víc jich zabije, tím líp.


  Před ním se tyčily mateřské lodě, odporné a hrozivé, a z míst, kde mívaly hlavní hangáry, do prostoru plivaly oheň a trosky. Kolem kolosů jako krvelačný hmyz létaly nepřátelské letouny, ale nebýt oběti třinácti křižníků, bylo by jich tam mnohem víc.


  „Spacechamp, letíš za mnou, Pew-pew a Fodder budou na křídlech a připraví se doručit náš náklad.“ Volz se podíval na senzorovou mapu. „Nepřátelé jsou u nás za pět sekund. Připravte se.“


  Než svou pozornost obrátil k nepřátelským letounům, Volz riskoval rychlý pohled na svého wingmana. Pew-pew, který nahradil jiného bezejmenného pilota, o kterého Volz přišel před týdnem, udržoval těsnou formaci i s velkým nákladem, který nesl pod křídly.


  Tím nákladem byl ingot z pevného osmia. Měřil jen dva metry na délku a jeden na šířku, ale i tak měl dvakrát větší hmotnost než zbytek letounu. Právě díky své mase byl nejlepší obranou, kterou měli proti neskutečně ničivým singularitám Roje. Jeden ingot dokáže miniaturní černou díru uzavřít dřív, než ji budou moct vypálit na povrch, na Warriora nebo na cokoliv dalšího, na co Roj zaměřil.


  Pew-pew v kokpitu krátce otočil hlavu a ukázal Volzovi vztyčený palec. Pak se ozval varovný signál, že nepřátelé už jsou na dostřel.


  Byl čas.


  V těsné formaci v mnohokrát nacvičovaném manévru všichni čtyři prudce klesli dolů, odklonili se ze svého vektoru a stočili k nejbližší singularitě. Střelbu mířící jejich směrem ignorovali.


  „Pozor, Foddere, na třech hodinách!“ varoval Volz svého wingmana. Sám provedl prudkou otočku a snažil se setřást letoun, který se na něj přilepil. „Pew-pew, potřebuju pomoct –“ Než to stihl doříct, koutkem oka zahlédl tichou explozi.


  „Už jsem se o něj postaral, Ballsy!“ zasmál se pilot a přidal zvuk, který mu zařídil jeho přezdívku. Pokud někdo sestřelovat letouny raději než Volz, byl to Pew-pew.


  Volz jen zabručel a znovu se soustředil na třpytivou singularitu. Byl to malý zázrak, jen o trochu větší než zrnko písku. Vířící světlo pohlcované hmoty singularitu zvětšilo na několik centimetrů a zářila tak jasně, že ji šlo vidět na desítky kilometrů daleko. Navzdory své malé velikosti si dokázala přitáhnout cokoliv, co se k ní přiblížilo na méně než jeden metr, a po pohlcení objektu se ještě zvětšila.


  Právě k jedné z těch bestií Volz letěl. Podobná třpytivá koule spolkla Fishtail. Její skutečné jméno znal. Jessica Millerová. Dodnes měl noční můry, kde Fishtail padala do bezedné prázdnoty, ze které pak na něj křičel její hrůzou stažený obličej.


  Byl v pokušení zrychlit a vletět do singularity. Fishtail to udělala, když jí to komandér Pierce nařídil. Granger jednou proletěl a dokázal se v pořádku vrátit. Pokud to zvládl kapitán, tak proč ne Fishtail? Zoufale potřeboval uvěřit, že je někde na druhé straně a čeká u svého ztroskotaného letounu, až si ji někdo vyzvedne.


  „Ballsy, co to děláš?“ Hlas byl ženský. Fishtail?


  Ne. Fishtail byla mrtvá. Mluvila na něj Spacechamp, která Volze a jeho náklad doprovázela k singularitě.


  „Ballsy, zvedni to!“


  Volz se díval přímo do pulzujícího světla. Téměř cítil sílící přitažlivost, i když racionálnější část jeho mysli věděla, že to na tak velkou vzdálenost není možné. Přesto se k singularitě blížil znepokojivou rychlostí.


  Proč by do ní neměl vletět? Proč by se ji neměl pokusit zachránit? Volz se podíval na fotku zastrčenou v přístrojové desce. Byl na ní malý kluk. Její syn. Chlapec v ruce držel malý model vesmírného stíhače, stejný model, ve kterém na smrt letěla jeho matka.


  „Ballsy!“


  Volz zavřel oči a stiskl odpalovací tlačítko. Okamžitě ucítil, jak se hmotnost jeho letounu snížila na třetinu původní váhy, když se osmiový ingot oddělil a letěl do singularity. Volz přitáhl knipl a na poslední chvíli singularitu obletěl.


  Když se jeho letounu plně vrátily manévrovací schopnosti, zvýšil rychlost, a co nejrychleji se vzdaloval od singularity. Ta o pár sekund později vybuchla v jasně bílém záblesku. Rychlý pohled přes rameno Volzovi potvrdil, že je pryč.


  „Co to sakra mělo znamenat, Ballsy? Byl jsi moc blízko!“ peskovala ho zjevně podrážděná Spacechamp.


  „Minule jsem ingot vypustil moc brzo a Krysomrdi ho stihli rozstřílet. Jen jsem chtěl mít jistotu, že tentokrát do cíle dorazí.“


  Spacechamp si odfrkla. „To jsi ho tam chtěl dostrkat čumákem? Vážně, Ballsy, vypadalo to, jako bys chtěl umřít.“


  Nekončící bojová operace. Téměř každodenní střety s Rojem. Víc leteckých operací, než dokázal spočítat. Málo spánku. Snížené potravinové dávky.


  Mrtví přátelé. Piloti, které znal jen pár dní, než je sestřelil Roj.


  Smrt by v dnešní době byla úlevou.


  „Umírání? Dneska ne, Spacechamp.“ Volz se podíval na senzory. Ze šesti singularit se podařilo zhroutit čtyři. Zbylé dva týmy však zastavily nepřátelské letouny. „Pořád tu ještě jsou dvě díry, co čekají na zátku. Vypadá to, že týmy Delta a Wolf potřebují píchnout. Držte se všichni za mnou. Dneska si ještě zastřílíme.“
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  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  Zbytek obranné flotily Nového Dublinu sestoupil z vyšší orbity a zapojil se do boje. Granger uznale přikyvoval, když se lodě vrhly na Roj, a přestože se okamžitě staly terčem silné palby, nemilosrdně lasery a EM děly ostřelovaly antihmotové baterie na trupech mateřských lodí. Pole trosek bylo tak husté, že obvykle neviditelné lasery poblikávaly jasně modrým světlem.


  „Taktický, soustřeďte se na ty tři lodě na dvacet osm čtyři. Stále můžou vygenerovat singularitu.“


  Děla Warriora tisíci střelami zasypala trojici mateřských lodí, kterou už ostřelovaly IDF letouny, a brzy z jejich hořících trupů začaly do smrtící prázdnoty vesmíru odletovat trosky.


  Šlo to dobře. Ve skutečnosti to šlo dokonce mnohem lépe, než Granger doufal, když se místo očekávaných deseti lodí objevilo nepřátelských plavidel třináct. Warrior, jeho stíhači a pár desítek těžkých a lehkých křižníků z Nového Dublinu se svými vlastními letkami dokázaly něco, co by ještě před pár měsíci všichni považovali za nemožné.


  Téměř snadné vítězství.


  Když upravená chytrá ocel dokázala odolat více jak dvěma zásahům antihmotových zbraní Roje, v každé bitvě byly jejich šance na výhru mnohem vyšší než před dvěma měsíci u Země.


  Ano, bylo to vítězství, ale Granger nesměl zapomínat na jeho cenu. Obětoval posádky šestnácti lodí. Vrhnul je proti Roji jako kameny. Už se k němu doneslo, že mu kvůli tomu poslední dobou začali přezdívat Katapult. Bral hrdinu. Snášel legendu. Ale řezník, který lhostejně zahazuje lidské životy, aby mohl pokračovat v boji? Ne, sakra, na to teď myslet nesměl. Nesměl váhat, musel se soustředit.


  Navíc mezi sebou měli zrádce. Jak jinak vysvětlit, že stačila jediná aktualizace algoritmů chytré oceli, aby v boji s Rojem znovu fungovala? Někdo kolaboroval s nepřítelem. Někdo nahoře.


  „Utíkají, pane,“ řekl s úsměvem poručík Diaz. „Zbývajících pět lodí se stahuje. Pohybují se pomalu, patrně mají poškozené motory.“


  Granger přikývl. „Dobře. Nařiďte pronásledování. Těch pět se odsud nesmí dostat.“ Podíval se na data ze senzorů. „A mateřská loď, kterou jsme poškodili při prvním průletu?“


  „Stále na vysoké orbitě, pane, ale vypadá to, že už opravili pohon a nastavují kurz ze systému.“


  Granger znovu přikývl. „Přesně jak jsme předpokládali. Nařiďte flotile Nového Dublinu, ať ji ignorují. Proctorová se o to měla postarat, ale musíme si být jistí, že to admirál Azbill pochopil.“


  „Pane!“ Podporučík Prucha na něj zamával rukou. „Volá vám admirál Azbill. Nezní moc šťastně.“


  „My o vlku…“ povzdechl si Granger. „Přepojte ho.“


  Z reproduktorů zaburácel vzteklý hlas. „Grangere, na co si tam sakra hrajete?“


  Granger by komunikátor nejraději profackoval, ale dokázal udržet neutrální tón. „O co jde, admirále?“


  „Proč tu loď necháváte uniknout? Zbláznil jste se?“


  „Jestli jsem se zbláznil?“ Granger se zasmál. „Vypadá to tak. Měl jsem v plánu jít do výslužby a usadit se na pláži na Floridě, ale admirál Zingano mě nějak přesvědčil, abych vyrazil na další plavbu.“


  „Pláže na Floridě už neexistují, Grangere. Celý spodek poloostrova je pryč. Je to jen neobyvatelná pustina. Kvůli těm parchantům z Roje zemřely desítky milionů lidí, naše zadky jsou teď na řadě a vy jejich loď necháváte utéct?“


  „Nechávám a vy byste se měl zachovat stejně,“ odvětil Granger, který se snažil, aby do jeho hlasu nepronikl nebezpečný podtón.


  „Co to mělo znamenat, kapitáne?“


  Granger vstal. „Mám přímé rozkazy od flotilního admirála Zingana. Tu mateřskou loď máme ignorovat. Nepředstavuje pro nás hrozbu a bude jí umožněno uprchnout.“


  Dlouhá pauza.


  „Nevěřím vám. Azbill konec.“


  Granger vyvalil oči a zaklel.


  „Kapitáne, vlajková loď a několik křižníků z Nového Dublinu opouštějí bitvu a pronásledují mateřskou loď.“


  Granger se otočil k navigaci. „Podporučíku, sledujte je. Maximální rychlost. Předleťte je.“


  Mateřská loď byla pro operaci klíčová. Záchrana Nového Dublinu? Skvělá věc, protože tam dole žily miliony lidí. Ale záchrana lidstva? Ta byla mnohem důležitější. Dokud však nezjistí, kde je mateřská planeta Roje, nebo spíš kde je alespoň nějaká jejich planeta, budou se jen bránit. Budou se bránit a prohrají. Silná obrana sama o sobě žádnou válku nevyhrála. Bez skutečné ofenzivy byla válka prakticky prohraná.


  Ta mateřská loď utéct musela. Granger se podíval na velitelskou konzoli a potvrdil si, že Warrior při prvním průletu vystřelil malé sledovací zařízení, které se úspěšně přichytilo na trupu rojového plavidla. Přijímali z něj pravidelnou nízkoenergetickou telemetrii.


  Až mateřská loď skočí, Granger bude znát přesný směr i vzdálenost.


  Azbillovi to však říct nemohl. Celý plán byl přísně tajný. O sledovacím zařízení na můstku věděla jen hrstka lidí a celý plán znala jen Proctorová. Sakra, ani on sám neznal celý plán. Admirál Zingano a prezidentka Averyová ke svým kartám nikoho nepouštěli.


  Granger však věděl, že až konečně přejdou do ofenzivy, sehraje v něm svou roli. Ať se propadne, jestli dovolí nějakému upjatému sebestřednému admirálovi, aby ho připravil o potěšení napadnout Roj.


  „Čas?“


  Podporučík Prince se podíval na navigační stanici. „Dvě minuty.“


  Nestihnou to včas. Na své vlastní stanici viděl, že lodě z Nového Dublinu tam budou za méně než třicet sekund. Mateřská loď Roje nevydrží víc jak pár desítek zásahů petawattovými lasery.


  Granger se otočil ke komunikačnímu důstojníkovi. „Spojte mě s vlajkovou lodí.“


  Podporučíku Pruchovi to zabralo jen pár sekund. „Můžete, pane.“


  „ISS Galway, stáhněte se. Opakuji, stáhněte se. Nařizuji vám to jménem flotilního admirála Zingana. Na nízké orbitě stále máme pět mateřských lodí, to je dost cílů pro všechny. Opakuji, stáhněte se.“


  Granger zabubnoval prsty na opěrku křesla. Žádná odpověď. Z přídí vlajkové lodě Nového Dublinu vyletěla první střela z elektromagnetického děla.


  Zatraceně! Granger se díval, jak jeho naděje taje s každou střelou, která narazila do trupu mateřské lodě. Všechny dnešní oběti budou nadarmo. Pokud mimozemská loď neuteče a Warrior ji nebude moct sledovat, vrátí se zpátky na start.


  Během posledního měsíce nechali utéct půl tuctu rojových lodí a cílovou oblast se jim podařilo zúžit na pár kvadrantů směrem k Velké medvědici. Stále to však byl příliš velký prostor, aby ho mohli prověřovat planetu po planetě. Potřebovali lepší triangulaci, a proto jim muselo utéct ještě několik rojových lodí.


  „V mateřské lodi zaznamenávám silné vnitřní exploze, pane.“


  Granger zvažoval, že Azbillovi přes komunikátor vysvětlí, proč ji má nechat uniknout. Ne, bylo by to příliš riskantní. Pokud by Roj jejich komunikaci zachytil a přeposlal metaprostrovým signálem na svůj domovský svět, znamenalo by to konec. IDF nikdy nezjistí, odkud Roj pochází, a lidstvo bude neustávajícími útoky umořeno k smrti a zapomenuto.


  Musel jim zabránit ve střelbě.


  „Podporučíku, přesuňte Warriora mezi křižníky a mateřskou loď.“


  „Kapitáne!“


  Granger se otočil k důstojníkovi u senzorové stanice, který na něj právě zakřičel. Ve tváři měl nevěřícný výraz.


  „Co se děje?“ zeptal se Granger.


  „Další lodě, pane. Zaznamenávám deset… ne, patnáct nových signálů.“


  Zatraceně.


  „Roj?“


  Důstojník se zamračil. „Nejsem si jistý.“


  „Máme vizuální kontakt?“


  Důstojník přikývl a přepnul záznam na hlavní obrazovku v přední části můstku. Obrazovka poblikávala a přepínala mezi dodělávající mateřskou lodí a novými kontakty.


  Nebyl to Roj, ale ani IDF.


  Rusové? Čínská komunistická unie?


  „Volají nás, pane,“ oznámil mu od komunikační stanice podporučík Prucha. „Videohovor.“


  Granger kývl a Prucha hovor přepojil na hlavní obrazovku. Z ní se na Grangera podívalo něco, o čem si myslel, že nikdy neuvidí.


  Mimozemšťan.


  Tvor, nebo spíš jen jeho hlava na ještěřím trupu, si Grangera změřil pohledem. Otevřel ústa a řekl jediné slovo.


  „Odejděte.“


  Granger se ani nestačil podivit, že tvor mluví anglicky, jen se snažil zpracovat, co právě vidí a slyší.


  Mimozemšťan se výhružně naklonil ke kameře a promluvil znovu. Slova byla zkreslená přízvukem prozrazujícím, že má s angličtinou potíže a že je mu naprosto cizí.


  „Odejděte, nebo zemřete.“
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  Přestože byly hlavní hangáry na mateřských lodích Roje zničeny, zdálo se, že zbývající dvě singularity před náletem chrání stovky letounů. Kolem Volze a jeho týmu zuřila bouře střel, když se mezi ně pokoušel proniknout.


  „Delta tým je mimo. Beta tým je na cestě a my máme rozkaz je chránit, dokud nedoručí svůj balíček.“ Volz tvrdě trhnul kniplem, klesl pod formaci nepřátelských letounů a nechal Pew-pewa a Foddera, ať je zdecimují dvěma proudy střel. O zbytek se postarala Spacechamp. Volzův kokpit postříkal rychle mrznoucí sliz z rojových letounů.


  O chvíli později dorazila Beta a Volzův tým se stočil k tuctu rojových letounů, které se je chystaly přivítat. Vypadalo to, že Roj přesně ví, které letouny pro jejich superzbraň představují největší hrozbu, protože se zaměřil na stíhače s osmiovým ingotem pod křídly.


  „Pew-pewe a Foddere, oddělte se a postarejte se o křídla. Spacechamp, kryj mě.“


  „Bez problémů, šéfe. A Ballsy, hlavně nelítej jako můj brácha,“ řekl Pew-pew.


  „Jo, v žádném případě nelítej jako můj brácha,“ dodal Fodder.


  Dva letouny se oddělily, každý letěl jiným směrem a vstříc půl tuctu nepřátel. Nelítej jako můj brácha. Opravdu to byli bratři, což Volz zjistil teprve nedávno. Vždycky o tom mluvili, když čelili beznadějně nebezpečné situaci. Volz se rozhlédl. Bylo tu víc nepřátel, než si myslel, a náhle se ho zmocnila obava, že je poslal na smrt. Fodder si na to neustále stěžoval, což mu vysloužilo jeho volací znak*. Volz si tím však byl náhle tak jistý, až se mu zvedl žaludek.


  Neměl čas si s tím lámat hlavu. Byl uprostřed bitvy a prudké trhnutí ho varovalo, že ho nepřítel zasáhl. Letoun byl poškozen jen lehce, a než ho mohli zasáhnout podruhé, Volz udělal loping a nechal Spacechamp, ať se postará o rojové letouny, které se mu pověsily za ocas. Když otočku dokončil, skončil za Spacechamp a na oplátku zničil dva její stíny.


  „Ballsy, trefili tě!“ varovala ho Spacechamp.


  Volz otočil hlavu a uviděl černý kouř, který se mu valil z křídla. Ta křídla vlastně nepotřeboval, protože se nechystal vstoupit do atmosféry, ale pokud mu střela narušila vnitřní tlak nebo poškodila stabilizátory na pravoboku, v následujících minutách ho čeká peklo. Prověřil manévrovací trysky a oddechl si, že jsou v pořádku.


  Svět jako by náhle explodoval. Zasáhli mě? Nedokázal to poznat.


  Jásot ve sluchátkách mu prozradil, že nezasáhli jeho, ale singularitu. Beta tým doručil svůj náklad. Pomalu si oddechl.


  „Proč se ty ingoty vlastně dělají z osmia?“ zeptala se Spacechamp, když světlo pohaslo. Podobné maličkosti ji rozptylovaly neustále a Volz nesnášel, když o nich nahlas přemýšlela v bitvě. Nechápal, jak ji něco může rozptýlit v tak vypjaté situaci. Otázku ignoroval, ale Fodder odpověděl za něj.


  „Jsou to zbytky těžby v asteroidových pásech. Všechny ostatní těžké kovy se používají na lodní trupy, ale osmium je k ničemu, tak se tam nechávalo. Nakonec jsme ale dokázali zužitkovat i zbytky.“


  Volz si oddechl úlevou, že slyší jeho hlas. Fodder byl naživu. Zkusil na senzorech najít Pew-pewa, ale neviděl ho. Vystřelil pár střel na osamělý letoun, který míjel, a hledal na bojišti nový cíl.


  „Ale není to svinstvo jedovatý? Myslím to osmium?“ pokračovala Spacechamp.


  Volz byl v pokušení ji sepsout, že je všechny rozptyluje, ale než mohl cokoliv říct, přímo za ním vybuchla ohnivá koule. Rojový letoun se dostal do smrtících mířidel Spacechamp. Sakra, ta holka byla dobrá. Vypadalo to, že se přeci jen dokáže zároveň babrat v maličkostech i zabíjet Krysomrdy.


  „Vidíš Pew-pewa, Spacechamp?“ Volz přitáhl knipl, aby se vyhnul doutnající trosce IDF lehkého křižníku, a pak strhl řízení do strany a sestřelil dva rojové letouny, které sledovaly Foddera.


  „Ne.“


  Volz se znovu rozhlédl a pokoušel se Pew-pewa najít. „Foddere, kde máš bráchu?“


  „Nevím, Ballsy.“


  Fodderův hlas zněl klidně, jako by si jeho bratr jen odskočil na večerní cigárko. Ti dva měli víc sebevědomí než Volz. Sakra, co se s ním za poslední dva měsíce stalo? Byl nesoustředěný a plně si nevěřil. Vůbec se nepodobal neohroženému mladému pilotovi, kterého si pamatoval z Letecké akademie IDF.


  Volz se podíval na fotku Fishtailina syna s jeho hračkou, kterou měl na přístrojové desce. Ona se mu stala. Nemohl na ni přestat myslet – na ni, na jejího syna a na den, kdy klukovi řekl, že jeho máma se domů už nevrátí. Ten zážitek ho srazil na kolena. Překvapilo ho to. Býval ostříleným pilotem, který žil pro vzrušení a netrápil se kvůli ženám a ztraceným přátelům.


  Kvůli ní se ale trápil.


  Na konzoli zablikaly nové rozkazy: Zaútočte na mateřské lodě.


  Ve sluchátkách se ozval hlas komandéra Pierce, který rozkazy potvrdil. „Všem letounům, zaútočte na zbývající mateřské lodě. Ulevte křižníkům z Nového Dublinu. Nepřátelské letouny ignorujte, jak jen to půjde, a soustřeďte se na mateřské lodě. CAG konec.“


  Zatraceně. Pew-pewa budou hledat později. „Dámo a pánové, slyšeli jste ho,“ řekl Volz. Strhl letoun prudce doprava a nastavil útočný kurz k nejbližší mateřské lodi. Byla od nich jen kilometr a valil se z ní kouř a trosky, jak jí Warrior téměř neviditelnými lasery prorazil díru do boku. Pokud by se k těm laserům příliš přiblížil Volz, jeho letoun by ve vteřině shořel.


  Z mateřské lodě vyletěl antihmotový paprsek, zasáhl Warriora a dalších tucet jich následovalo. Jeden z nich minul, zabodl se do přídě křižníku z Nového Dublinu a menší lodí otřásla masivní exploze.


  „Měli bychom se postarat o jejich věže,“ navrhl přes vysílačku Fodder.


  „Souhlasím,“ potvrdil Volz. „Spacechamp, kryj nás.“


  „Rozkaz, Ballsy, pane, náš nejvyšší veliteli!“ odpověděla sarkasticky. Připomněla mu tím Fishtail. Poslední dobou se zdálo, že mu Fishtail připomíná úplně všechno, od stíhacích letounů po prosté dýchání a spánek.


  Volzův tým zaútočil na mateřskou loď a proplétal se mezi střelami z nepřátelských letounů, které se rojily kolem. Volz se snažil mít na paměti lekce komandéra Pierce. CAG každý týden pořádal výcvikové lekce pro zkušenější piloty a jedna z nich proběhla dnes ráno. Neustále měňte kurz, radil jim Pierce. Jakmile začnete být předvídatelní, jste mrtví.


  Nepravidelně zatáčel doleva i doprava a měnil výšku, snažil se být co nejnepředvídatelnější, zatímco prolétal mračnem rojových letounů. Vystřelil na každý cíl, co se mu nabídl, ale neustále udržoval kurz k mateřské lodi.


  „Pošli na tu věž torpédo, Foddere. Spacechamp a já tě budeme krýt.“


  Fodderův letoun vyrazil kupředu. Naproti mu letělo víc jak deset nepřátel. Volz je obletěl otočkou s tak velkým přetížením, až mu to rvalo vnitřnosti, a se Spacechamp, která jeho manévr napodobila, je jednoho po druhém sestřelili.


  Fodder dokázal prokličkovat nepřátelskou obranou. Volz netušil, jak to zvládl, přes husté mračno letounů ho skoro neviděl. Tohle byla možná zatím ta nejbeznadějnější a nejnebezpečnější bitva, přestože obětováním křižníků zničili tři čtvrtiny nepřátelských letounů ještě v hangárech. Zpod levého křídla Fodderova letounu vyletělo torpédo a narazilo do paprskové věže, která zrovna zasáhla jeden IDF křižník. Zasažený křižník i věž vybuchly zároveň a Volz sebou trhl, když proletěl mračnem rychle se rozptylujících trosek.


  „Jó! Jdeme na další, parťáci,“ zavýskl Fodder.


  Zamířili k další věži, která se nacházela o půl lodní šířky dál. Kolem věže se rojily desítky letounů. Očividně je očekávaly.


  „No dobře,“ začal Volz. „Nemáme jinou možnost, než –“


  Fodder nečekal, až Volz domluví, a s prstem na spoušti zrychlil směrem k roji letounů. „Jóóó!“


  „Bacha, Foddere, neber tu svoji přezdívku doslovně,“ varovala ho Spacechamp.


  „Zlato, jak myslíš, že jsem k ní přišel? Šlápněte na to, padavky!“


  Vletěl přímo do hordy, kličkoval a střílel na všechny strany. O ocas a křídla mu škrtlo několik střel, ale to ho nezastavilo. Volz zaklel a následoval ho, Spacechamp se držela těsně za ním.


  Volzův letoun dostal zásah. A další. Zatraceně, on věděl, že tohle bude jeho poslední let.


  „Trefili mě!“ zaječela ve sluchátkách Spacechamp. „Ztrácím kontrolu!“


  Volz sledoval dvojici letounů, které se na ni vrhly a pokropily ji dalšími střelami. On sám se však musel postarat o své vlastní problémy.


  Všichni tu zemřou.


  Koutkem oka zahlédl lesklý kov. Letounu chybělo pravé křídlo a Volz netušil, jak Pew-pew dokáže stále manévrovat. Letoun se i tak stočil ke Spacechamp a sestřelil její pronásledovatele. Pak zamířil přímo k Volzovi, který se svým strojem klesl, aby se letoun mohl dostat nad něj a sestřelit párek dotírajících rojových letounů.


  „Bylo vám tu moc horko?“ ozval se Pew-pew. Volz si oddechl úlevou. Jakkoli se to zdálo nepravděpodobné, zůstal naživu, stejně jako Fodderův bratr.


  „Říkal jsem ti, že nemáš lítat jako můj brácha.“ Fodder si prostřílel cestu přes obránce a vypustil torpédo na druhou věž, která okamžitě explodovala.


  Čtveřice IDF letounů zamířila k dalšímu cíli.


  „Kde je sakra Warrior?“ vykřikla náhle Spacechamp.


  Volz se podíval na své přístroje. Warrior zmizel, zůstalo tu jen pár desítek křižníků z Nového Dublinu a letouny z Warriora, které dorážely na zbývající mateřské lodě Roje.
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  Kapitán Granger při pohledu na tvora na obrazovce – zjevně to nebyl člověk, i když mluvil Grangerovým jazykem – vyskočil ze sedadla.


  „S kým to mluvím?“


  Žádná odpověď. Mimozemšťan na Grangera jen zíral. Stejně jako kočka měl oči s úzkou zornicí, která se rozšiřovala v reakci na nějaký stimul, kterého si Granger nebyl vědom. Tvor pomalu vycenil zuby – špičaté žluté zuby, které by dokázaly prokousnout lidský krk.


  „Kdo jste? Nacházíte se v našem prostoru a tato planeta je pod naší ochranou. Radím vám –“


  „Přestaňte útočit na našeho spojence,“ přerušil ho mimozemšťan. „Pak odejděte. Máte…“ Mimozemšťan se zarazil, jako by si další slova musel promyslet. „Máte šedesát sekund.“


  Granger se na něj chvíli díval a pak pokynul komunikačnímu důstojníkovi. „Hned mě spojte s admirálem Azbillem.“


  Podporučík Prucha přikývl a rychle něco řekl do mikrofonu. Z reproduktorů brzy znovu zazněl hlas admirála Azbilla. Granger pak podporučíkovi gestem naznačil, že má i u videohovoru s mimozemšťanem vypnout zvuk.


  „Admirále, vidíte to také?“


  „Ano, Grangere,“ odpověděl Azbill. „To jsou Rusové v maskách?“


  „Ne, tihle mimozemšťané budou opravdoví. Konstrukce jejich lodí je naprosto cizí.“ Granger se pro jistotu ještě podíval ke zpravodajské stanici, ale důstojníci u ní jen krčili rameny. „Nic o nich nevíme. Co vy?“


  Admirál Azbill si odkašlal. „Nevím, co jsou zač.“


  Granger se podíval na odpočet, který taktický důstojník přidal na hlavní obrazovku. K uposlechnutí měli méně než dvacet sekund. Dvacet sekund, než zjistí, jestli je těch patnáct cizích válečných lodí tak nebezpečných, jak vypadají. Spojenci Roje? Úplně ho to vyvedlo z míry. Pokud to byla pravda, mohlo by to změnit celou válečnou strategii.


  „Admirále, musíte přestat střílet na tu prchající mateřskou loď. Potřebujeme zjistit, co jsou ti mimozemšťané zač a co po nás chtějí.“


  Azbill zaklel. „Dobře. Spojím se s Galway. Vy jste k těm cizincům nejblíž, tak je kompletně proskenujte. Neutronový sken, metaprostorový sken, prostě všechno. Musíme zjistit, s kým máme to dočinění.“


  Granger přikývl a podíval se na poručíka Diaze, aby si ověřil, že jeho lidé už Azbillův rozkaz plní. Komunikačnímu důstojníkovi pokynul, aby u hovoru s cizinci znovu zapnul zvuk, a opět se podíval na ještěřího muže, i když u jeho pohlaví jen hádal. „Udělali jsme to. Už na plavidlo Roje nestřílíme.“


  Mimozemšťan se podíval mimo záběr, patrně si to ověřoval. Když se otočil zpátky, opřel se rukama o stolek před sebou. „Teď odejděte.“


  „Nejdřív chci vědět, kdo jste a proč jste přišli.“ Granger si uvědomoval, že obsluha senzorů bude k získání použitelných dat potřebovat minimálně několik minut, a proto musel cizince trochu zdržet.


  „Přišli jsme na pomoc našemu spojenci. Kdo jsme, není relevantní.“


  „Relevantní to je, pane, protože toto je náš prostor a vy jste v něm hosty. Není zdvořilé tajit svou totožnost před hostitelem.“


  V mimozemské tváři se četlo špatně, ale Grangerovi se zdálo, že se tvor zamračil. „Hosté? My nejsme hosté. Jsme vaši nepřátelé, protože vy jste nepřátelé našeho spojence. Valarisi jsou našimi přáteli již dlouho. Velmi dlouho. Pokud jste moudří, tak se jim podvolíte. Pokud budete dále vzdorovat, zahynete.“


  Valarisi? Tak si Roj říkal? Bylo divné, že ani po pětasedmdesáti letech a dvou zničujících invazích neznali jméno svého nepřítele.


  „A vy? Jak si říkáte vy?“


  „My jsme Dolmasijci z Konkordátu sedmi. První přátelé a spojenci Valarisi.“


  Granger si promnul strniště. „Konkordát sedmi? Co je to? Jsou tu kromě Dolmasijců další civilizace, které se přátelí s Rojem?“


  Mimozemšťan se usmál, nebo spíš jeho obličej předvedl výraz, který měl k úsměvu blízko. Granger nedokázal odhadnout, jestli jde o přirozený výraz, nebo jestli se stejně jako angličtinu naučil i základní lidskou mimiku.


  „Naším záměrem je podpořit naše spojence. Naši spojenci si vás přejí podrobit, a proto jim s tím pomůžeme. Jsme druhým rodem Konkordátu sedmi. My a naši bratři vás zničíme, pokud nesložíte své zbraně, neopustíte své lodě a s otevřenou náručí nepřivítáte nejvznešenější Valarisi, první rod Konkordátu sedmi, na vašich světech.“


  Granger za zády zatínal prsty v pěst. Byl v pokušení rozkázat, aby vedoucí loď ostřelovali děly a těm Dolmasijcům dali lekci. Nemůžou sem přijít, požadovat jménem Roje území a čekat vřelé přijetí.


  Rozhovor však přinesl několik velmi cenných informací.


  Komunikace s Rojem byla možná a dalo se s nimi vyjednávat.


  Granger se tázavě podíval na senzorovou stanici. Podporučík Diamond, který ji obsluhoval, jen zavrtěl hlavou. Na skenování potřebovali víc času. O novém nepříteli museli zjistit vše, co se dalo, pokud s ním mají bojovat.


  „A mohu se zeptat na vaše jméno, pane?“


  Dolmasijec naklonil hlavu. „Vishgan Kharsa. Jsem visghanem tohoto plavidla i ostatních, která vidíte, a k tomu i dalších padesáti lodí.“


  „Vishgan,“ zopakoval Granger. V jazyce Dolmasijců to muselo znamenat admirál. „Já jsem kapitán Timothy Granger z ISS Warrior. Roj – Valarisi, jak jim říkáte vy – napadl naše území a zabíjel naše lidi. Odrazili jsme je. Nenuťte nás, abychom vyhnali i vás.“


  Mimozemšťan vydal divný zvuk, něco mezi bručením a kašlem. Grangerovi chvíli trvalo, než v tom poznal smích. Zajímavé. Na IDF akademii prošel povinným kurzem prvního kontaktu, který zahrnoval témata jako xenobiologie a xenosociologie, a nikdy by ho nenapadlo, že mimozemšťané budou mít stejný sociální zvyk jako smích. Nebo se to Dolmasijec jen naučil, a pokud ano, co dalšího bylo jen nacvičené?


  „Nejste v pozici, abyste nás mohli vyhánět. Velíte jediné lodi, která nám může uškodit, a dalším dvaceti, které to nedokáží.“


  Granger střelil pohledem k senzorové stanici. Podporučík Diamond se zamračil a přikývl. Zjevně už stačili údaje ze senzorů částečně zpracovat a potvrdili si, že nová plavidla skutečně představují hrozbu. Soudě podle Diamondova výrazu byla ta hrozba vážná.


  Podle taktické obrazovky patnáct lodí zlověstně vyčkávalo jen pár kilometrů daleko, usadily se mezi flotilou IDF a mateřskou lodí Roje, která se vzdalovala jen zlomkem své optimální rychlosti. Granger navíc netušil, jestli se sledovací zařízení během bitvy nepoškodilo a zda mateřská loď dokáže provést k-skok.


  „To je možné, vishgane Kharso, ale chcete si svou teorii ověřovat? Troufám si tvrdit, že mnoho z vás střet s ISS Warrior nepřežije.“ Granger na velitelské konzoli nenápadně napsal vzkaz a poslal ho taktickému důstojníkovi – PŘIPRAVTE ANTIHMOTOVÉ TORPÉDO. Torpéda zatím v boji nepoužili, zbraňová divize IDF je jen několikrát testovala, ale Granger se obával, že běžná atomová hlavice by Dolmasijce dostatečně nevyděsila.


  Další chraplavé kašlání, než vishgan Kharsa rozhodil ruce v gestu, které podle Grangera vyzývalo ke konfrontaci. „Když jsou naším spojencem Valarisi, tak nám na přežití nezáleží. Obětujeme se a zemřeme na jejich příkaz, jak je naší svatou povinností.“


  „Takže jste otroky?“


  Zasyčení. Význam toho zvuku byl jasný. „Otroci? My nejsme otroci. Sloužit Valarisi je ctí. My jsme nejčestnější a nejvěrnější z jejich spojenců.“


  „Zajímavé. Vaši spojenci vás ovládají stejně jako pán své otroky.“ Granger kývl na taktického důstojníka. „Předvedeme jim menší demonstraci, poručíku. Zet minus deset kilometrů. Odpalte jim ho přímo pod zadkem.“


  „Střílím, pane.“


  Granger na hlavní obrazovce sledoval malý projektil, který vyletěl z Warriora a mířil k cíli několik kilometrů pod dolmasijskou flotilu. Z vedoucí lodě vyletěl zelený paprsek a zasažené torpédo zmizelo v tiché explozi. Hlavice s antihmotou zjevně zůstala nedotčena.


  „Velmi působivé, kapitáne Grangere.“


  Granger sebou škubl. Jeho protivník nejenže anglicky mluvil, ale dokázal v ní dát najevo i sarkasmus.


  „Chcete tisíc dalších?“ blufoval Granger. „Jste ochotní to riskovat? Hned odsud odejděte a já slibuji, že vás necháme odletět bez dalšího násilí. Ale pokud tu zůstanete, připravte se na boj.“


  Dolmasijský vishgan se znovu kašlavě zasmál a ještě agresivněji rozhodil rukama. „Teď je s demonstrací síly řada na nás, kapitáne. Připravte se.“


  Granger přistoupil k podporučíku Princovi a položil mu dlaň na rameno. „Úhybné manévry, podporučíku. Taktický, pulzní věže na plný rozptyl. Sestřelte všechno, co proti nám pošlou.“


  „Rozkaz, pane.“


  U taktické stanice to zahučelo, když tucet důstojníků koordinoval své snažení s obsluhou pulzních věží. Granger se vrátil ke své konzoli, aby se podíval, co si pro ně Dolmasijci připravili.


  Uviděl to dřív, než na něj mohl taktický důstojník zavolat.


  „Pane, skočilo sem dalších čtyřicet lodí! Letí přímo na nás!“

 

[image: hline]
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  „Další Dolmasijci? Roj?“ zeptal se Granger.


  Podporučík Diamond chvíli studoval údaje senzorů, než se usmál a zavrtěl hlavou. S odpovědí ho však předběhl podporučík Prucha. „Pane, volá nás flotilní admirál Zingano z ISS Victory.“


  Granger se uvolnil. Konečně. Sledoval, jak na scénu přilétá Victory, téměř dokonalá kopie Constitution a Warriora. Loděnice IDF v posledních dvou měsících několikanásobně zrychlily produkci, když se celá populace Země a desítek dalších planet plně zapojila do válečné mašinérie. Victory byla ve vesmíru jen týden a už si připsala dvě vítězství. Tři, pokud Zingano uspěl u Centauri.


  „Spojte nás.“


  O chvíli později z reproduktorů zazněl hlas admirála Zingana. „Vypadá to, že by se vám hodila pomoc, Time.“


  „Vypadá to tak, admirále. Máte skvělé načasování.“


  „Útok na Centauri byl falešný,“ zabručel Zingano. „Jejich lodě se okamžitě stáhly a podle skokových vektorů to vypadalo, že míří vaším směrem.“


  Granger přikývl. „Místo deseti se jich ukázalo třináct.“


  „A podle všeho si přivedli společnost, ale vidím, že naši noví přátelé už jsou na odchodu.“


  Granger se podíval na taktickou mapu. Patnáct dolmasijských lodí se stahovalo. Vytvořily formaci kolem mateřské lodě a vyprovázeli ji ze soustavy.


  „Admirále Zingano, oni nám utíkají,“ zapojil se do hovoru admirál Azbill. „Každou chvíli můžou skočit ze soustavy. Musíme na ně udeřit hned teď, dokud jsou k nám otočení zády.“


  „Ne, admirále,“ zamítl to Zingano. „Nemáme ani tušení, jak silné ty nové lodě jsou. Pokud chtějí odletět bez boje, já jim ho vnucovat nebudu. Ne bez taktických informací.“


  „Ale, pane, oni zničili víc jak dvacet mých nejlepších lodí! Naše bezpečí závisí na tom, že jich zabijeme co nejvíc!“


  „Ne, Azbille, naše bezpečí závisí na doslovném plnění mých rozkazů. Nebo jste to snad nepochopil, když jste přijal admirálskou hodnost? Konec diskuze.“


  Podporučík Diamond si získal Grangerovu pozornost. „Pane, právě skočili ze soustavy. Všechny dolmasijské lodě jsou pryč.“


  Granger však čekal na jinou, mnohem důležitější informaci. „A mateřská loď?“


  „Ta skočila také.“


  „Prosím, řekněte mi, že sledovací maják je stále funkční.“


  Podporučík Diamond se zamračil a stiskl na své konzoli několik tlačítek, než se usmál a vzhlédl. „Míří směrem k sektoru Polaris.“


  Granger se otočil zpátky ke komunikátoru. „Slyšel jste to, admirále?“


  „Slyšel.“ Granger by se klidně vsadil, že se admirál na druhém konci linky usmívá. „Myslím, že to stačí, aby operace Válečná sekera mohla vstoupit do druhé fáze.“


  „Operace Válečná sekera?“ skočil jim znovu do řeči admirál Azbill. Grangera už to začínalo unavovat. „Proč mi o ní nikdo nic neřekl?“


  „Protože jsi o ní vědět nepotřeboval, Azbille. Tohle by vás překvapovat nemělo.“


  „Ale to byla moje planeta, na kterou dnes zaútočili. Guvernér Wolfram bude chtít vědět, jak zajistíte bezpečí Nového Dublinu.“


  „Admirále, my tu bráníme lidstvo,“ připomněl mu podrážděně Zingano. „Když to znamená zachraňovat Nový Dublin, tak ho zachráníme. Já se však nebudu dělit o operační detaily strategických plánů s důstojníky, kteří je nepotřebují znát. Nikdy jsem to nedělal a začínat s tím nebudu. Je to jasné? Teď se vraťte na Nový Dublin –“


  „Já jsem na Novém Dublinu – “


  „ – a zorganizujte svou obranu. Roj nerad prohrává, takže se můžete vsadit, že je tu do týdne máte zpátky. Oni už jsou takoví.“ Zingano ignoroval, že se Azbill pokouší něco namítat, a mluvil, dokud Azbill nezmlkl. Válka zjevně ničila nervy i jemu.


  „Ale jeho jste do svých plánů zasvětil. Kapitána, co se vrátil. Zatracenýho Katapulta, který klidně může být ruský agent. Nepopírejte to, Zingano. Pochybuje o něm i prezidentka.“


  Dlouhé ticho. Granger se ušklíbl na posádku a několik důstojníků mu úsměv oplatilo.


  Admirál Zingano si povzdechl. „Admirále Azbille, tímto vás zbavuji velení. Do dvou dnů se hlaste v IDF CENTCOMu na Zemi. Pošleme za vás náhradu. Zingano konec.“


  Komunikátor zachrčel, jak jeden z účastníků hovoru přerušil spojení.


  „Time, jste tam ještě?“ zeptal se Zingano.


  „Ano, admirále.“


  „Musíme si promluvit. Vy, já, Proctorová a všichni z válečné rady, kterým věřím.“


  Zajímavé, že do toho zahrnul i Proctorovou, a neméně zajímavé, že ji spolu s Grangerem od ostatních odlišil slovem věřit. Důvěra byla v dnešní době v CENTCOMu vzácná a prezidentka Averyová řídila Zemi a přidružené planety jako jeden obrovský válečný stroj.


  „Na shromaždišti?“


  „Ano. Uvidíme se tam za jeden den. Zingano konec.“


  Utajované souřadnice shromaždiště znalo jen pár lidí – Granger, Proctorová, Zingano, další dva nebo tři admirálové a samozřejmě i prezidentka Averyová.


  Granger se podíval na prázdné křeslo své zástupkyně, než oslovil podporučíka Prince. „Vracíme se k Novému Dublinu. Musíme naložit naše letouny a výkonnou důstojnici. Celé posádce, ruším bojovou pohotovost. Začněte s opravami a záchrannými operacemi.“

 

[image: hline]
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  NÍZKÁ ORBITA


  Volzovi se po tváři řinul pot. Jedna z nepřátelských střel zasáhla environmentální jednotku a kokpit se se přehříval. Letecký skafandr naštěstí zůstal nedotčený a zbylo v něm dost kyslíku na celý den, ale horko mu už pilo krev.


  Zbývaly jen dvě mateřské lodě. Navzdory vší pravděpodobnosti to zvládli. Volzův tým zničil poslední antihmotovou věž na bližší mateřské lodi a zamířil k poslednímu rojovému plavidlu.


  „Dámo a pánové, náš poslední úkol. Ochromíme toho parchanta a pak se půjdeme opít a dělat další nerozvážná životní rozhodnutí.“


  „Na to poslední je pozdě,“ odpověděla Spacechamp. „My už piloti jsme.“


  Volz se ušklíbl, stiskl spoušť a sestřelil osamělý rojový letoun. Na senzorové obrazovce si všiml, že se jeden z týmů dostal do těžké přestřelky s mračnem nepřátelských letounů. „Za mnou, tým Stryker potřebuje menší podporu.“


  Tým se stočil k bojujícím letounům.


  „Díky moc, Ballsy.“


  Volz hlas poznal hned, jak pilot promluvil. Dogtown, bývalý člen jeho týmu. Ten hlas přinášel vzpomínky. Ballsy, Dogtown, Hotbox a Fishtail – dva z nich byli mrtví a zbylí dva k tomu několikrát neměli daleko.


  „Vydrž, Dogtowne, už tam skoro –“


  Přerušila ho exploze. Jeden z letounů týmu Stryker se změnil v ohnivé mračno, když se dostal do křížové palby rojových letounů. Volz zaklel. Jeho tým se zapojil do boje a za deset sekund bylo hotovo.


  Volz se rozhlédl po bojišti a podíval se na senzorovou obrazovku. Poslední nepřátelská mateřská loď byla ochromená a bušily do ní IDF křižníky. Kolem křižníků stále poletovalo několik rojových letounů a bojovalo s jejich stíhači, ale bitva se rychle měnila v čistění oblasti. Všiml si, že se na bojiště vrátil Warrior, a brzy se jim ozval komandér Pierce.


  „Dobrá práce. Všem letounům, vraťte se do hangáru. Dogtowne, Ballsy, vaše týmy jim budou hlídat záda a dají pozor na samotáře.“


  Samotáři, to byla oblíbená pobitevní strategie Roje. Někde se tu určitě skrývala hrstka rojových letounů, které se chystaly napadnout vracející se piloty. Někdy dokonce podnikaly sebevražedné nálety na hangáry.


  „Ballsy, ty se svým týmem pohlídáš záď a my se postaráme o příď,“ rozhodl Dogtown. „Až budou všichni na palubě, budeme se vracet jako první.“


  „Rozumím. Zaujímáme pozice.“


  Volz svůj tým odvedl k hangáru letounů a hlídal záďovou část, zatímco přeživší letouny přistávaly uvnitř. Bedlivě hlídali své okolí, hledali skryté rojové letouny a čekali, jestli senzory zaměří nějaký kontakt. Ukrývající se rojové letouny dokázaly vypnout veškerou energii a snížit elektromagnetické vyzařování na nezaměřitelnou úroveň a Warrior byl velká loď obklopená mnoha potenciálními úkryty v okolních troskách.


  „Hotovo. Vracíme se,“ upozornil ho Dogtown. Volz ho sledoval, jak se spolu se dvěma přeživšími letouny chystá na přistání.


  „Spacechamp, jdeš první, a Fodder půjde po tobě. Pew-pewe, zvládneš kontrolované přistání jen s jedním křídlem?“


  „Myslím, že na to brzy přijdeme,“ odpověděl Pew-pew.


  Volz se zatajeným dechem sledoval, jak se kymácející letoun přibližuje k hangáru a udržuje kurz na přistání. Při kontaktu s palubou vykřísl pár jisker, klouzal skoro sto metrů a málem narazil do Fodderova letounu, ale zvládl to. Volz se ho chystal následovat.


  „Ballsy, máš za ocasem samotáře!“ zakřičela ve sluchátkách Spacechamp.


  Volz instinktivně přitáhl knipl a udělal loping, kvůli extrémnímu přetížení málem omdlel. Manévr se však vyplatil. Stačil pak jeden pohyb palcem, kterým letoun kropil střelami, dokud uspokojivě neexplodoval v tiché ohnivé kouli.


  „Jsou dva!“ zaječela znovu Spacechamp.


  Volz otočil hlavu a uviděl ho. Samotář se skrýval za velkým kusem trupu ze zničeného IDF křižníku a maximální rychlostí nalétal na hangár. Volz byl příliš daleko, první letoun ho odlákal z pozice.


  „Zatraceně!“ Volz trhl kniplem a stočil se k samotáři, který rychle klesal k ústí hangáru. Stiskem palce za letounem vyslal proudy střel.


  Rojový letoun pokryly malé exploze a lehce ho vychýlily z kurzu, ale samotář ho o chvíli později srovnal. Volz si představil ránu a skřípání kovu o kov, když rojový letoun škrtl o okraj hangáru a nekontrolovatelně se roztočil. Malé plavidlo prošlo elektromagnetickým štítem, dopadlo na palubu a drtilo lidi i zaparkované stíhače.




  13.


  NOVÝ DUBLIN, SEKTOR EYRE[image: sdot]



  NÍZKÁ ORBITA


  Jakmile flotilní admirál Zingano zbavil Azbilla velení, odvolaný admirál Proctorovou probodl chladným pohledem a vyhodil ji z kontrolního centra. O pár minut později už seděla v raketoplánu, stoupala atmosférou a mířila ke vzdálené tečce ISS Warrior.


  Bitva už skončila. Všechny mateřské lodě Roje byly zničené a zbývalo jen pár desítek nepřátelských letounů. Když byl přibližující se Warrior dost velký, aby vyplnil okno, zdálo se, že všechny rojové letouny jsou dopadeny a zneškodněny.


  S výjimkou jednoho. Proctorová zhrozeně sledovala, jak se za kusem zničeného trupu zažehly motory. Rojový letoun vyrazil přímo k Warriorovi. Jeden ze stíhačů ho pokropil střelami, ale nepřátelský stroj havaroval uvnitř hangáru.


  „Ruším přistání v hangáru raketoplánů. Poletíme tam,“ řekla Proctorová pilotovi a ukázala na hangár stíhacích letounů. Stále tam zbývala spousta místa k přistání a Proctorová tušila, že ji budou potřebovat.


  Po přistáni Proctorová ani nepočkala, až se rampa úplně spustí, vyskočila z raketoplánu a běžela na místo havárie. Kolem zdemolovaných stíhacích letounů ležela polámaná těla a všude byla krev. Podle jejich uniforem poznala, že jeden mrtvý patřil k leteckým technikům a druhý byl pilot. Technici přibíhali s hasicími přístroji, zatímco další odtahovali raněné od dýmajícího rojového letounu.


  „Držte se od toho vraku dál! Všichni, kdo tu nemusí nezbytně být, se stáhnou!“


  Proctorová se sklonila a zkontrolovala technikovi pulz, přestože mu nedávala žádnou naději. Když do něj letoun narazil, rozmáčkl mu čelo.


  Dorazil plukovník Hanrahan a se svým zásahovým týmem pomáhal vyklidit prostor kolem vraku. Technici v ochranných oblecích zkoumali rojový letoun, ze kterého dírami po střelách a prasklinami vytékal známý zelený sliz. Plukovník a dva piloti pomáhali Dogtownovi, jednomu z pár pilotů, kteří sloužili už na Constitution. I on skončil sražený na zemi, ale dokázal stát bez pomoci.


  „Najednou se tam objevil,“ ozvalo se za ní. Proctorová se otočila a spatřila poručíka Volze. Ballsy, tak zněl jeho volací znak. „Ten Krysomrd tam najednou byl. Já se ho snažil zastavit… ale…“


  Proctorová ho chytila za ramena. Zdálo se, že je v šoku. „Poručíku, udělal jste vše, co bylo ve vašich silách. Viděla jsem to z raketoplánu. Nebýt vás, mrtvých by bylo mnohem víc.“


  Volz zavrtěl hlavou. „Kdybych se držel blíž hangáru, mohlo to dopadnout jinak. Nebo kdybych se místo na zdroj energie zaměřil na trysky. Nebo –“


  „Ballsy, poslouchejte mě.“ Proctorová se mu podívala do očí. „Není to vaše vina. Není to ničí vina. Když vrah zmáčkne spoušť, neobviňujeme oběť, že se mu postavila do cesty. Plnil jste svou povinnost a splnil jste ji skvěle. Jen se na sebe podívejte! I po dvou měsících jste stále tady. To podle mě dokazuje, že jste nejlepší. Nejlepší, kterého máme.“


  Volz dál vrtěl hlavou. „Nebyl jsem dost dobrý. Nebyl jsem dost dobrý. Nebyl jsem dost dobrý, abych ji zachránil.“ Než se ho mohla Proctorová zeptat, koho tím myslel, Volz pokračoval dál. „Oni nejsou vrazi, komandére. Oni jsou přírodní síla. Jsou jako hurikán. Tornádo. Nákaza. Když je nazýváte vrahy, jen je tím polidšťujete, ale na nich nic lidského není.“


  Bylo jasné, že mluví z cesty, ale Proctorová musela v duchu uznat, že to byla dobrá připomínka.


  IDF a Sjednocená Země prohrávaly. Jistě, zatím si připisovali vítězství, ale ta byla při zpětném pohledu jen Pyrrhova. Zahynuly stovky milionů lidí a každý týden umíraly miliony dalších.


  Roj se zdál být nevyčerpatelný. Byl jako hurikán. Byl přírodní silou. Volz to vážně vystihl.


  „Běžte se trochu vyspat, Ballsy.“ Pustila mu ramena a natočila ho k východu. Než ho však mohla odvést ke dveřím, došlo v hangáru k explozi.


  Síla výbuchu Proctorovou srazila na palubu. Když otevřela oči a rozhlédla se, zaregistrovala hned několik věcí.


  Exploze nebyla tak ničivá, jak se obávala. Šlo jen o malý výbuch uvnitř rojového letounu, patrně nějaké energetické selhání.


  Plukovník Hanrahan, Dogtown a dva piloti, kteří mu pomáhali, se nacházeli mnohem blíž letounu než ona a teď nehybně leželi na zemi. Mnohem horší však bylo, že je pokrýval zelený sliz, který výbuch v letounu rozhodil všude kolem.


  „Okamžitě je izolujte a očistěte!“ zakřičela Proctorová na záchranáře v ochranných oblecích, kteří běželi ke zraněným. Díky Bohu, všichni čtyři muži se už začali hýbat, nikdo z nich nebyl mrtvý.


  Možná je však čekal osud horší než smrt.
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  BOULDER, COLORADO, ZEMĚ


  PRACOVNA VICEPREZIDENTA, TERCIÁLNÍ PREZIDENTSKÝ BUNKR


  Viceprezident Isaacson toho věděl hodně, ale nejjistější si byl, že úřad viceprezidenta je tím nejzbytečnějším úřadem na světě.


  „Pane, prezidentka Averyová by si s vámi chtěla osobně promluvit.“ Jeho pobočník se ani neobtěžoval vstát a zprávu zavolal ze své kanceláře, což byl v podstatě jen klozet vedle Isaacsonovy pracovny, který se dal jen stěží nazývat místností.


  Isaacson se sem musel přesunout ze své staré prostorné kanceláře, která mu vyloženě chyběla. Ta se nacházela v příjemné a vkusně vyzdobené budově vedle fontány na nádvoří starého sídla severoamerického prezidenta na okraji Washingtonu. Také tam měl mnohem větší soukromí než tady.


  Příkaz k přesunu vydala prezidentka Averyová, přestože ode dne, kdy na Zemi před dvěma měsíci zaútočil Roj, nedovolila, aby se nacházel ve stejné místnosti – nebo městě – jako ona. Nešlo o to, že by u ní upadl v nemilost, přestože tušil, že o něm nemá nejlepší mínění: Byla to otázka bezpečnosti. Pokud by Roj singularitou zničil prezidentský bunkr Averyové, vláda bude moct pokračovat pod Isaacsonovým vedením. Vždycky byl zálohou, ale do té doby si připadal naprosto zbytečný. Nanejvýš mu dovolili navštívit vojáky nebo účast na kulturních akcích, které měly zvýšit morálku.


  „Teď?“


  Pobočník se před odpovědí napil kávy. „Ve zprávě stojí, že se s ní máte sejít za dvě hodiny.“


  „Vzhledem k tomu, že cesta k ní dvě hodiny trvá, tak v podstatě teď.“ Isaacson se podíval na hodinky a pak pohledem sklouzl k dokumentům, které se mu nakupily na stole. On se nenarodil pro papírování, ale pro děvky a tequillu. V nové kanceláři v bunkru pohřbeném hluboko pod horou za Denverem byl obojího citelný nedostatek.


  „Cesta trvá hodinu a pětačtyřicet minut, pane,“ upřesnil pobočník, než poklepal na komunikátor na zápěstí. „Nechám pro vás přistavit raketoplán. Bude připravený k odletu dřív, než k němu dorazíte.“


  „Dobře. A budu s sebou chtít toho nového stážistu, jakže se to jmenoval?“


  „Conner.“


  „Ano, to je on. Někdo se mi tam bude muset postarat o kafe a ubytování. Už je skoro pět, než se tam dostanu a s tou starou rašplí si to odbydu, bude dávno po večerce. A malý skoroprezident přece musí být po večerce v posteli.“ V poslední větě schválně protahoval slova, aby napodobil hlas Averyové.


  O dvacet minut později Isaacson vyjel posledním výtahem do zimního šera, kde si kvůli mrazu musel přitáhnout kabát. Mladý stážista, kterého přijal teprve před měsícem, na něj čekal s teplejším kabátem. „Myslel jsem, že ho budete potřebovat, pane.“


  Pozorné. Stážista byl sice mladý, ale žádný hlupák. „Děkuji, Connere. Můžeme?“


  Isaacson ukázal na raketoplán, který na ně čekal se zapnutými motory. Conner vzal kufr, který s sebou Isaacson vozil pokaždé, když ho práce přinutila cestovat. Dříve by se spoléhal, že se o jeho potřeby a přání postará hotel, ale časy změnily. Přes noc se změnil celý svět.


  Země a většina osídlených planet byly ve válce. Nešlo však o obvyklou válku zahrnující půl procento populace, které dobrovolně vstoupilo do armády, ale o totální válku. Vláda převzala kontrolu nad celým průmyslem a továrny teď místo výletních lodí stavěly křižníky a stíhací letouny, místo automobilů rakety a torpéda a místo herních konzolí zaměřovací počítače. Vše se změnilo.


  „Posaď se, synu.“ Isaacson ukázal na jedno ze sedadel pro pasažéry. Za chvíli budou ve vzduchu a rychlostí tři kilometry za sekundu poletí svrchní atmosférou. Protihluková ochrana byla vypnutá a do kabiny pronikal pekelný rachot motorů.


  „Omlouvám se, pane, máme menší technické potíže,“ zakřičel pilot raketoplánu, zavalitý muž s knírem, který byl pevně připoutaný v sedadle. Isaacson si všiml, že stejné pásy jsou i na sedadlech pro pasažéry.


  „Úžasné,“ okomentoval to Isaacson. „Doletíme do cíle v jednom kuse, nebo mám upozornit předsedu Sněmovny, že se posunul v pořadí? Jsem si jistý, že by to pana LaPierra potěšilo.“


  „Usaďte se, pane, a užívejte si let,“ zasmál se pilot. „Budeme tam za hodinu. Možná i dřív, pokud přes zabezpečený letový prostor nad Washingtonem proletíme rychleji než hovno ucpaným potrubím.“


  Modré límečky. Isaacson obrátil oči v sloup a soustředil se na datapad, který Conner vytáhl z jeho kufru. „Děkuji, synu.“


  Conner se pousmál, než zavřel oči, pevně sevřel opěrky a předstíral uvolnění.


  „Nervózní, synu?“


  „Já jen… nesnáším létání, pane.“


  „To chápu. Jsi mladý. Kolik je ti… osmnáct? Sportuješ? Vypadáš jako fotbalista.“


  „Devatenáct a ano, první rok na vysoké jsem ho hrál. Dřív jsem problémy s létáním neměl, pane, ale teď… však víte.“


  Isaacson věděl. Z rozpálených kráterů se ještě kouřilo. Výjimkou bylo Miami, kde kráter zaplavila voda z Mexického zálivu, a částečně i New Orleans. Ne však Houston, Phoenix, San Bernardino a Riverside, po kterých zůstaly hluboké rozervané díry.


  „S tělem, jaké máš, by ses měl přihlásit k mariňákům, synu. Nebo alespoň do jejich fotbalového týmu.“


  Isaacson se začetl do zpráv o ztrátách v dnešních bitvách. Měli za sebou rušný týden, kdy Roj zaútočil na více jak deseti různých místech. Pokaždé se je podařilo odrazit a většinou se o to postaral sám kapitán Granger. Bože, z toho chlapa se prakticky stala legenda. Z ruky mu zobala polovina admirality.


  A proč? Ten chlap nebyl žádný bůh. Nebyl to superhrdina. Jen své lidi a lodě uměl dobře používat jako cíle pro nepřátelská děla. Zatracenej Katapult. U poslední zprávy si povzdechl – dalších třináct nových křižníků bylo použito jako beranidla. Zbytečná ztráta. Granger je obětoval, aby si mohl připsat další úžasné vítězství.


  Conner se znovu zachvěl. „Ano, čekal bych, že skončím u mariňáků, ale oni mě poslali do administrativy. Netuším proč. Sice jsem na vysoké studoval politické vědy, ale jen jeden rok. A známky jsem měl mizerné, protože mě zaměstnával fotbal. Někdo asi…“


  Isaacson se na něj podíval. „Někdo co?“


  „Na tom nezáleží. Potřebujete ještě něco, pane? Rád bych si trochu zdřímnul, skoro celou noc jsem byl vzhůru.“


  „Jen se vyspi, synu. Neměl bys celé noci koukat na fotbal.“


  Mladík zatnul zuby. Isaacson zjevně zasáhl citlivé místo. „Já jen čekal na váš hovor, pane. Řekli mi, že mám být k dispozici u telefonu pro případ, že byste potřeboval probrat detaily ohledně té přehlídky, které jste se měl zúčastnit.“


  „Ach, ano. Za to se omlouvám. Na poslední chvíli jsem to zrušil. Poslední dobou jich bylo až moc. Stejně tam jen sedím jako maskot, abych vojákům zlepšoval morálku.“


  Conner se zamračil, ale nakonec zavřel oči a znovu sevřel opěrky. „Jistě, pane.“


  Zbytek letu proběhl v tichosti, bez problémů proletěli i zabezpečeným prostorem nad Washingtonem. Byrokrati z letecké komise se konečně spojili s byrokraty z vládních kanceláří a koordinovali svou činnost s kancelářskými krysami ve vesmírných silách, byli jako jedna velká šťastná úřednická rodinka. Zázrak, že tu Země ještě byla.


  Země tu stále je, protože Roj selhal. A Roj málem uspěl díky mně.


  Isaacson se otřásl a odstrčil tu myšlenku stranou. Takhle to dopadnout nemělo. Měl se stát prezidentem, Averyová měla být po smrti a Roj se měl vrátit zpátky do svého prostoru. Velvyslanec Volodin ho ujišťoval, že přesně takhle to dopadne. Volodina však odvolali zpátky do Petrohradu. Isaacson starého přítele dva měsíce neviděl. Přítele. Přesnější by bylo spoluspiklence.


  Podíval se z okna, za kterým spatřil známý výhled na Washington, který se táhl do všech stran. Město bylo desetkrát větší, než bývalo ve 20. století, a zabíralo polovinu státu Maryland. S velkou galaktickou republikou přichází velká administrativní zodpovědnost.


  Raketoplán sebou trhl. Isaacson se podíval z okna a zjistil, že změnili kurz. „Co se děje, pilote?“


  „Přišly nové rozkazy.“


  Isaacson vstal. Conner vypadal, že spí, a proto si při jeho obcházení dal pozor, aby do něj nestrčil. „O jakých nových rozkazech mluvíte?“


  „Omlouvám se, pane, změnili nám cílovou destinaci. V sídle vlády došlo k explozi.“


  Isaacsonovi se sevřel žaludek. Zase Rusové? Pořád v tom pokračovali? Výslovně Volodinovi po invazi řekl, že je se vším konec. S atentáty nechtěl mít nic společného. V sázce přece byla budoucnost Země. „Prezidentka Averyová?“


  „Netuším, pane. Jen mi řekli, kam mám letět, a tak tam letím. Rozkaz přišel od samotného náčelníka generálního štábu.“


  Proč to neřekli přímo jemu? To by se prezidentčině štábu podobalo, že ho schválně udržují v nevědomosti. Její personální šéf byl upjatý morous a viceprezidenta neměl nikdy rád.


  „Kam letíme?“


  Pilot to místo ukázal na mapě. Isaacson zamrkal. „To je nesmysl.“


  „A přesto tam letíme, pane. Nechal jsem si to potvrdit třikrát. Myslel jsem, že se mi v uších nashromáždilo příliš mazu.“


  Pilot se vrátil k řízení, ale Isaacson dál zíral místo na mapě, na které ukázal prstem. Povzdechl si. Averyová mu zjevně spoustu věcí zatajila a patřila mezi ně i tajná základna v Atlantiku
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  Návrat do atmosféry a let na souřadnice uprostřed Atlantiku zabral jen dalších pětačtyřicet minut. Tou dobou už se setmělo a Isaacson z okna viděl jen moře mraků ozářené měsícem v úplňku.


  „Už tam skoro jsme, pane,“ informoval je z kokpitu pilot. „Zahajuji sestup. Držte se, bylo mi řečeno, že mám přistát rychle. Jako list ve větru a tak dál.“


  Isaacson netušil, o čem to mluví, ale pilot nečekal na odpověď a zahájil prudký sestup. Inerciální tlumiče raketoplánu bohužel nepatřily k nejsilnějším. Když se příď raketoplánu sklonila dolů, s Isaacsonem a Connerem to trhlo tak prudce, že málem vyletěli ze sedadel, a pak je setrvačnost vmáčkla zpátky, když raketoplán zrychlil.


  Isaacson si všiml, že Conner se opěrek drží tak silně, až mu zbělaly klouby, a očima neustále těká mezi oknem a kokpitem.


  Chudák kluk. „Už tam skoro jsme, synu.“


  Conner jen přikývl.


  Sakra, ten kluk kvůli přetížení možná omdlí. I Isaacsona to trochu znepokojovalo a byl rád, že mu není na zvracení. To Connerův obličej získal nezaměnitelný zelený odstín.


  „Řekni mi něco o sobě, synu. Odkud jsi? Kde žije tvoje rodina?“


  Zelený obličej zrudl. „Z Miami, pane.“


  Isaacsonovi se sevřel žaludek. Do hajzlu. „Chápu. Je mi to líto.“


  Conner jeho účast přijal kývnutím hlavy. „Byl jsem na vysoké v Massachusetts, když k tomu došlo. Na Kingsfordu. Poslali nás do bunkru, a protože jsme měli po zkouškách, udělali jsme si tam párty. Nikdo nevěděl, že je invaze skutečná, měli jsme to za cvičení. Řádně jsem se tam opil. Cítil jsem otřesy, ale myslel jsem si, že mám jen problémy s rovnováhou. Sakra, pane, byl jsem tisíc mil daleko a stejně jsem cítil, když Miami odpálili.“


  Isaacson se podíval z okna. Raketoplán klesl pod mraky a obklopovala je černočerná tma. Upřímně doufal, že pilot své práci rozumí.


  „Je mi to líto, synu. Tu noc si pamatuji. Byl jsem ve velícím centru v Omaze, ale –“


  Conner ho nenechal domluvit, kvůli rozjitřeným vzpomínkám zapomněl na vychování. „Byla noc a já se šel jednou podívat ven. Nahoře na nebi jsem viděl záblesky. Něco explodovalo tak jasně, že jsem musel zavřít oči. Ze záblesku pak vyletělo něco, co připomínalo hodně pomalý meteorit. Já… myslím, že jsem viděl padat Congress. Mířil na východ, takže to asi byl Congress. Spadl přece do oceánu?“


  Sakra, když už mu museli jako stážistu přidělit uzlíček nervů, proč nemohl být zabalený v minisukni? Isaacson se podíval z okna. Zdálo se mu, že jeden nebo dva kilometry pod raketoplánem vidí hladinu oceánu. Kde je ta zatracená tajná základna?


  „A tvoje rodina? Byla tou dobou v Miami?“ zeptal se nepřítomně a okamžitě si přál, aby tu otázku mohl vzít zpět. Conner se zamračil a ze všech sil se snažil zadržet slzy. Nakonec však potřeboval jen pár sekund, než se znovu sebral. Pašák.


  „Ano. Můj bratr byl na škole v Los Angeles, ale moje máma, táta a dvě sestry… Všichni jsou pryč.“


  Isaacson netušil, co by na to mohl říct, a tak raději mlčel.


  „Už tam budeme,“ zavolal pilot. „Držte se.“


  Oba se chytili opěrek, když raketoplán prudce zpomalil. Isaacson se znovu podíval z okna, kde se z vody zvedal gigantický tubus. Protože poziční světla na raketoplánu byla vypnutá, pravděpodobně kvůli utajení, o osvětlení se starala jen malá červená světla na okraji tubusu.


  Tubus se otevřel a spolkl je jako obrovská tlama. Raketoplán klesl pod úroveň mořské hladiny a pokračoval v sestupu do hlubin oceánu. Světlo z kabiny se odráželo od temných hladkých stěn. Sestup trval několik minut, než se konečně zastavili. Pod raketoplánem se otevřela velká kruhová vrata a vpustila ho do velkého hangáru. Stálo tam několik dalších lodí, ale přistávající raketoplán nikdo nevítal.


  „Následujte mě,“ řekl pilot, když raketoplán přistál. Otevřel dveře a odvedl je do hangáru. Isaacson v jedné lodi, kterou míjeli, poznal Interstellar One, osobní mezihvězdné plavidlo prezidentky. Světla měl vypnuté, ale trup stále žhnul horkem. Prezidentka musela dorazit nedávno.


  „Tudy, pane viceprezidente.“


  Pilot pomalu mávl rukou před identifikačním senzorem a dveře hangáru se s mechanickým zasténáním otevřely. Zvláštní. Isaacson předpokládal, že ten muž je obyčejný taxikář, a přesto měl ta nejvyšší bezpečnostní opatření.


  Sešli strohou dlouhou chodbou s minimálním osvětlením a vlhkými stěnami, než vstoupili do místnosti, která vypadala jako moderní velitelské centrum. Dojem však kazily kavalce a přenosné ledničky. Zjevně tu bydlela malá armáda prezidentčiných zaměstnanců.


  Prezidentka ho přivítala obklopená svým obvyklým doprovodem – personální šéf Miller, všudypřítomní pobočníci, kongresmanka Sparksová, prezidentčiny oči a uši v Kongresu; generál Norton, náčelník generálního štábu, a samozřejmě její pudl v náruči muže, kterého Isaacson podle pistolí na opasku odhadoval na osobního strážce.


  „Eamone, jsem ráda, že jste tu.“ Prezidentka přerušila hovor s generálem Nortonem a přivítala Isaacsona nataženou pravicí. Na jednom prstu měla velký tyrkysový prsten, jediný šperk, který nikdy neodkládala. „Jak to vypadá ve vašem bunkru? Ha! Jen se na nás podívejte. Schováváme se tu jako malé holky, zatímco nepřátelé za našimi zády kují pikle. Už jste to slyšel, že ano?“


  „Co jsem měl slyšet, madam prezidentko?“ zeptal se Isaacson.


  Averyová si založila ruce v bok a všechny v místnosti si změřila pohledem. „Všichni ostatní jděte ven, zůstane jen Eamon.“


  Její doprovod se poslušně zvedl a odešel. Isaacson se podíval na Connera, který viditelně nevěděl, co má dělat, a kývl hlavou ke dveřím. Když se dveře zavřely, prezidentka ho znovu chytila za ruku a přitáhla si ho blíž.


  „Někdo se mě snaží zabít, Eamone. Někdo zevnitř. Dneska se mu to málem podařilo.“ Isaacson se pokusil o šokovaný výraz, ale než mohl něco říct, Averyová se k němu naklonila a zašeptala: „A myslím, že chtějí zabít i vás.“
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  Averyová Isaacsona sledovala, zjevně čekala nějakou reakci. Po chvíli zopakovala: „Slyšel jste mě? Někdo se mě snaží zabít. Nás oba.“


  No nepovídej. Isaacson se v duchu pousmál. Pokud za tím stál Malachov, muselo to vypadat, že je chtějí dostat oba. Nebude to tak podezřelé. Pokusil se o vážný výraz s příměsí starostí. Ona chtěla, aby vypadal ustaraně.


  „Ale proč jsem tady? Myslel jsem, že nejlepší je držet nás daleko od sebe. Však víte, kvůli případnému nástupnictví, kdyby…“


  „Kdyby se tu ti parchanti ukázali a strčili mi pod zadek dynamit?“ Averyová si přitáhla židli, otočila ji a posadila se s rukama opřenýma o opěradlo. Předváděla se stejně jako během volební kampaně, ale poslední měsíce se na ní podepsaly.


  „Pochybuji, že by –“


  „Pochybujete, že by se mě někdo pokusil zabít?“


  Že by k tomu použil dynamit, pomyslel si Isaacson. Moc dobře věděl, že Averyovou chce mrtvou spousta lidí, jeho nevyjímaje. Tedy přinejmenším před dvěma měsíci. Musel uznat, že nouzový stav zvládala dobře.


  Averyová se ušklíbla, ale její tvář okamžitě zvážněla. Ze saka vytáhla placatku. „Eamone, já si nepřátel nadělala spoustu, to byste měl vědět. Vás jsem si vybrala, jen abych měla pokoj od federalistů a ukonejšila tím polovinu lidí, kteří se dožadovali mojí hlavy. Jen se na mě tak nedívejte, tohle pro vás není žádná novinka.“


  Nabídla mu placatku a Isaacson ji po nepatrném zaváhání přijal a napil se z ní. Bourbon.


  „No dobře,“ řekl Isaacson. „A já to přijal, protože jsem věřil, že vás do roka odvolají a já skončím jako prezident.“


  „Ha! Konečně se někam dostáváme.“ Averyová si placatku vzala zpátky a napila se. „Můžete se klidně vsadit, že už vás viděli na mém místě. Asi ani sám netušíte jak moc. Vím, že se o mém rozhodnutí hodně debatovalo, ale prezidentkou jsem byla zvolená já. A jak dopadnou příští volby, to ví jen Bůh.“ Přestala pít a odložila placatku na stůl. „Ale tohle je minulost. Doba se změnila. Před dvěma měsíci jsme se oba dva probudili do úplně jiného světa“


  Isaacson souhlasně přikývl. „A vy v něm odvádíte skvělou práci, madam.“


  „Ne dost dobrou.“ Znovu si vzala odloženou placatku, napila se a rozkašlala. „Ale vážím si toho, co jste řekl. Pravdou však zůstává, že pokud chceme přežít, musíme spolupracovat. Nemyslím tím jen naše přežití, mluvím o přežití úplně všech.“ Averyová se na něj podívala a Isaacson si poprvé všiml tmavých kruhů pod jejíma očima. Prezidentka si budovala pověst drsné velitelky, ale teď vypadala k smrti unavená. „Oni přicházejí, Eamone. Všechny ty bitvy jsou jen zástěrka. Klidně by k Zemi mohli poslat dvě stě mateřských lodí a vymazat nás z historie.“


  Isaacson si vzpomněl na zprávu, kterou Roj poslal velvyslanci Volodinovi, když společně během bitvy o Zemi letěli na Winchestrovi. ZEMŘETE. Jasné a výstižné. Přesto uplynuly dva měsíce a Roj se nevrátil. Tedy ne v plné síle a k Zemi.


  Volodin něco věděl. Vlastně toho věděl spoustu a většinu z toho před Isaacsonem zamlčel. Měl toho z Volodina vytáhnout víc, i kdyby to z něj musel vymlátit. Isaacson si byl téměř jistý, že Volodin byl pod vlivem Roje, ale poslední okamžiky bitvy v Omaze ho přesvědčily o opaku. Přesto mu na něm něco stále nesedělo.


  Proč tak trval na zabití Averyové, když předtím s Isaacsonem vymyslel plán, který by vedl k jejímu sesazení? A proč se po prvním selhání beze slova vrátil do Ruska a pak pravděpodobně zinscenoval další pokusy o atentát, o kterých Isaacsonovi nic neřekl?


  Nedávalo to smysl.


  „Eamone, jsou tu senátoři, guvernéři a kongresmani, kteří mě nenávidí,“ začala Averyová. „To já ale chápu, taková už je politika. Mezi nimi je však skupina, která usiluje o můj život. Z nějakého pomýleného důvodu došli k závěru, že představuji hrozbu. Chtěli mě mrtvou už před invazí. Děje se to kvůli něčemu v mé minulosti? Kvůli mé politice? Kvůli mému pohlaví? Vy víte, že mnoho z nich nad sebou nesnese ženu, která je chytne za jejich politické koule a bude jim je drtit, dokud ji neposlechnou. Prostě mě kvůli něčemu nenávidí.“


  Isaacson přikývl. Souhlasil s ní, protože mezi ty muže patřil. Měsíce se stýkal s podobně smýšlejícími politiky a plánoval její sesazení. Jen hrstka z nich věděla, že by ji nejraději zabil, ale určitě tu byli i další, kteří o ní smýšleli stejně.


  „Pomůžete mi, Eamone? Musíme je najít a pochytat, než bude příliš pozdě. A věřte mi, Eamone, že za pár měsíců, možná už týdnů, pozdě bude.“


  Isaacson zavřel oči a povzdechl si. „Pomůžu vám, madam prezidentko. Mám přátele v různých frakcích a spousta senátorů mi dluží laskavost. Mám pár tipů, kdo by to mohl být, ale to bych si prozatím raději nechal pro sebe. Jen mi poskytněte nějaké zdroje. Tajnou službu a lidi z rozvědky. S mými kontakty a jejich… metodami někoho z těch parchantů určitě chytíme.“


  Averyová vstala a s vřelým zranitelným úsměvem mu podala ruku. Není divu, že s takových charismatem vyhrála dvoje volby za sebou. „Děkuji vám, Eamone. Věděla jsem, že se na vás mohu spolehnout.“


  Pevně jí ruku stiskl. „Vaší důvěrou jsem poctěn, madam prezidentko.“


  „Už té madam prezidentky nechejte. Říkejte mi Barb.“


  Znovu se zasmála, než otevřela dveře a pozvala dovnitř ostatní. Generál Norton zamířil přímo k ní, ale než začal mluvit, zarazil se a nejistě se podíval na Isaacsona.


  „Mluvte, generále. Viceprezident Isaacson má potřebné oprávnění. Co se děje?“


  „Madam prezidentko, právě jsem obdržel zprávu od průzkumné lodě, která prověřovala poslední Grangerovu stopu.“


  To si okamžitě získalo její pozornost. „A co zjistili?“


  „Jednu jsme našli. Máme souřadnice planety Roje.“


  17.


  První věc, kterou zaregistroval, byla dvojice oslnivě jasných světel nad ním. Byl na Constitution? Ne, barvy neseděly. Světla v ošetřovně byla teplejší a příjemnější. Tahle byla chladná a téměř modrá. Ostrá. Jedno bylo větší než to druhé.	 			                         		 	



  Pokusil se pohnout. Šlo to ztěžka. Končetiny nespolupracovaly. Měl pocit, jako by se pohyboval v melase, ale nakonec dokázal zvednout alespoň hlavu.


  Nacházel se v místnosti. Pár stolů, neznámé lékařské nebo technické přístroje na policích na stěně. Pohyb ho vyčerpal, musel si znovu lehnout a upřít oči do světla. Zdálo se mu, že uběhlo několik hodin. Nebo snad dní? Když hlavu zvedl znovu, uvědomil si, že v místnosti jsou lidé. Přátelé? Nepřátelé? Všechno bylo rozmazané. Nedokázal rozeznat tváře.


  Cítil, že někdo stojí za ním. Zvedl hlavu, aby se lépe podíval.
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  SHROMAŽDIŠTĚ, NEDALEKO SIRIA


  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  Kapitán Granger se na posteli prudce posadil, lapal po dechu a ruce si tiskl k hrudi. Rakovina, nádory a plíživá bolest se vrátily? Zhluboka se nadechl a rychle se otočil k osobě, která stála za ním.


  Místnost byla prázdná. Ležel ve své kajutě na Warriorovi. Nejbližší lidé byli dva mariňáci, kteří stáli na stráži před jeho dveřmi.


  Byl to sen. Jen sen.


  Vypadal však tak skutečně, jako by šlo o něco víc.


  Granger zavrtěl hlavou. Bylo to možné? Vracely se mu vzpomínky na jeho zmizení? Na jeho dovolenou, jak tomu říkali v admiralitě? Sny přicházely stále častěji. Pokaždé byly nejasné a útržkovité, jako kdyby sledoval film přes zamlžené brýle. Časem se však zaostřovaly a stávaly se z nich vzpomínky. Zatraceně, on si potřeboval vzpomenout, co se s ním dělo. Tušil, že na tom závisí životy.


  Zapnul komunikátor. „Tady kapitán. Podporučíku Prucho, jak daleko jsme od místa setkání?“


  „Od souřadnic nás dělí poslední dva k-skoky, pane“ odpověděl Prucha.


  Granger potřásl hlavou, aby si ji pročistil. „Děkuji. Za minutku jsem na můstku, podporučíku.“


  Uniformu si před spaním nepřevlékl. Nájezdy Roje se staly tak pravidelnými, že nejlepší bylo se převlékat jen po sprchování. O minutu později už seděl na můstku, kam mu jedna poddůstojnice přinesla jeho ranní kávu. Bylo vůbec ráno? Když se podíval na hodiny, ukázalo se, že spal jen dvě hodiny.


  ISS Warrior se objevil v nezajímavé části vesmíru dva a půl světelného roku od Siria. Hvězda zářila na hlavní obrazovce, s přehledem šlo o nejjasnější objekt v dohledu. Granger naklonil hlavu k senzorové stanici.


  „Zaměřil jste něco?“


  Podporučík Diamond zavrtěl hlavou. „Zatím nic, pane.“


  Granger vstal a přikývl. „Dobře. Vypadá to, že budeme čekat.“


  „To je Averyové podobné,“ poznamenala Proctorová. „Vždycky nechává lidi čekat.“


  Granger se na ni pobaveně podíval. „Vy ji nemáte ráda, že ano?“


  Proctorová pokrčila rameny. „Je můj nejvyšší velitel. Nezáleží na tom, jestli ji mám ráda.“


  „Ale nevolila jste ji.“


  „Na to bych raději neodpovídala.“ Proctorová poklepala na konzoli a změnila téma. „Admirál Zingano by tu měl být každou chvíli. Měl v plánu krátký průlet kolem Proximy Centauri, aby prověřil připravenost tamních sil, ale nemělo by to trvat dlouho.“


  „Na opravy budeme potřebovat veškerý čas, který dostaneme.“ Granger si na své velitelské konzoli prohlédl hlášení. „Jak pokračuje oprava trupu?“


  „Na největší díře na boku už je záplata. Přišli jsme tam o dvě EM děla a jednu laserovou věž, které budeme muset kompletně nahradit. Ve skladu jich máme několik desítek, ale instalace potrvá týden. Zbylá poškození trupu jsou lehčí, ale jejich opravy také potrvají přibližně týden.“


  Granger zavrtěl hlavou. „Příliš dlouho. Musíme být neustále v pohybu. K dalšímu střetu nemusí dojít celý týden, ale také to může být zítra.“


  „Pokud se do boje zapojíme zítra, moc dlouho nevydržíme, pane. Určitě ne proti třinácti mateřským lodím jako včera.“


  Měla pravdu. Museli se chvíli držet zpátky, nebo si alespoň lépe vybírat bitvy. Tři týdny téměř každodenních střetů si vybíraly svou daň. Už dávno se měli zastavit na stanici Churchill v sektoru Britannia a doplnit tam stíhací letouny a piloty. Jejich ztráty byly hrozivé – přišli o pětatřicet pilotů i jejich strojů spolu s několika techniky, kteří byli ve špatnou chvíli na špatném místě, když do hangáru vletěl nepřátelský letoun.


  „Budeme se příštích pár dní držet stranou. Navíc už mám představu, co budeme dělat, a s trochou štěstí to nebude zahrnovat nálet na velkou formaci mateřských lodí.“


  Proctorová přikývla, ale než mohla něco dodat, předběhl ji podporučík Diamond. „Pane, do oblasti právě skočila Victory.“


  „Volá vás admirál Zingano, pane,“ dodal podporučík Prucha.


  „Spojte nás.“


  „Dlouho jsme se neviděli, Time,“ ozval se z reproduktorů admirálův hlas. „Averyová by tu měla být každou minutu. Na poslední chvíli musela na Zemi vyřídit pár schůzek. Slyšel jste o tom posledním atentátu?“


  Granger se předklonil. „Neslyšel. Kdo se ji pokouší zabít? Roj? Mají snad na Zemi agenty?“


  „Právě to se snažíme zjistit. Ten incident s Dolmasijci u Nového Dublinu nám potvrdil naše podezření, že Roj dokáže manipulovat s jinými rasami a ovládat je. Nechápu, jak to ti parchanti dokážou, když nejsou nic víc než louže, ale Averyová nechce nic riskovat. Opustila hlavní město a vše řídí z několika tajných kontrolních center.“


  „Můžou to být Rusové? Mohli by je nějak ovládat?“


  To byla nebezpečná otázka. Připomínala, že během svého záhadného zmizení byl v kontaktu s Rusy i Granger. Pokud Roj uměl ovládnout lidi a Rusové se dostali pod jeho vliv, musel našlapovat opatrně. Co kdyby kontrolovali i jeho? Nechtěl na to ani pomyslet, ale v úvahu to brát musel.


  „Nevím, Time. Malachov diplomatům nedávno slíbil, že se do válečného snažení zapojí víc. Nejdřív zkoušeli tu blbost s neutralitou, ale my jim připomněli, co se stalo, když se pokusili prosedět první invazi.“


  Granger zavrtěl hlavou. „Nechápu, jak jim můžete věřit.“


  „Rozhlédněte se, Time. Nejsme na tom dobře. Potřebujeme veškerou pomoc, která se nám nabízí.“


  „To ano, ale líbit se mi to nemusí.“


  Přerušil je přílet Interstellar One a dvou doprovodných plavidel. Tři lodě se objevily v mžiknutí oka, majestátní štíhlá prezidentská loď se vznášela mezi stejně štíhlými, ale po zuby vyzbrojenými vojenskými plavidly. Granger věděl, že jsou to vlastně zmenšené Constitution, v podstatě létající bloky wolframu, jen byly stokrát menší a posádku tvořilo pouhých padesát lidí. Kvůli tlustému trupu a mnoha elektromagnetickým dělům by se do nich víc lidí ani nevešlo. Prezidentka své bezpečí nebrala na lehkou váhu.


  „Příchozí volání z prezidentčiny lodě, pane. Konferenční videohovor pro vás a Victory.“


  „Spojte nás.“ Granger se otočil k obrazovce a usmál se na flotilního admirála Zingana a prezidentku Averyovou. Prezidentka nebyla ve své kůži. Působila strhaně a nezměnila si účes? Něco na ní nesedělo.


  „Admirále, kapitáne,“ pozdravila je Averyová. „Můžeme se setkat na palbě Victory?“


  „Naše loď ještě není zcela dokončená, madam prezidentko,“ upozornil ji Zingano. „Máme trup a zbraně a to je asi tak všechno. Přiletíme za vámi.“


  „Dobře, admirále. Brzy se uvidíme.“ Polovina rozdělené obrazovky ztmavla.


  „Vypadá unaveně, nezdá se vám?“ poznamenal Zingano.


  Granger povytáhl obočí. „Unavená? Vypadala jako úplně jiný člověk. Měla by si občas vyrazit na sluníčko.“


  „To my všichni. Vy sám vypadáte jako albín, Time, nebýt toho strniště. Holíte se vůbec?“


  „Byl to rušný týden,“ zabručel Granger. „Zabíjení Krysomrdů má před holením přednost.“


  Admirál se zasmál. „No, až tohle všechno skončí, budu mít konečně čas poslat vás před vojenský soud. Pojďte, ať už to máme za sebou.“


  Zingano zmizel a na obrazovku se vrátily záběry Interstellar One a jejího doprovodu. V tu chvíli jedna doprovodná loď explodovala.
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  ATLANTICKÝ OCEÁN, ZEMĚ


  PODZEMNÍ PREZIDENTSKÝ BUNKR 8


  Skutečný rojový svět, tak to včera generál Norton tvrdil. Průzkumná loď našla nemožné. Záběry planety byly pořízeny z okraje hvězdné soustavy. Rozlišení samozřejmě neumožnovalo rozeznat žádné detaily, ale spektrografická analýza dokazovala přítomnost rojové hmoty. Isaacson se zachvěl. Hypotéza, že je Roj kapalná forma života, se potvrdila.


  „Další kávu,“ řekl nepřítomně.


  Conner vyskočil a dolil mu šálek, zatímco Isaacson procházel bezpečnostní hlášení od nových kontaktů v tajné službě. Hromady papírů detailně popisovaly ilegální aktivity lidí ze štábů několika klíčových senátorů. Některé z nich dobře znal z mnoha schůzek, na kterých plánovali svržení prezidentky Averyové.


  „No tohle. Tajná služba přistihla senátora Quimbyho, jak zpronevěřil prostředky na kampaň.“


  „A co?“ Hal Levin, Isaacsonův personální šéf, který seděl na druhé straně stolu, ani nevzhlédl od papírů. „To dělají všichni.“


  „Ano, ale podívej se, odkud ty peníze přišly. K jeho znovuzvolení značnou částkou přispěla sama Averyová. Myslela si, že změní jeho rozhodnutí ohledně Eagletonovy komise. Avšak on nejenže hlasoval proti, ale navíc její peníze utratil za novou vilu v Maďarsku. Idiot.“


  Levin si zprávu pročetl a automaticky natáhl ruku s prázdným šálkem, který Conner dolil. „Quimby zažívá těžké časy. Většina jeho podniků upadala už před válkou a teď mu navíc odvedli děti. Všech pět.“


  „Jeho chyba, že si je pořídil,“ odfrkl si Isaacson a usrkl kávy. Příliš horká a bez cukru. Sakra, Connere. „Navíc děti odvedli všem.“


  „Ano, ale on je senátor. Měl by být schopný tahat za nitky.“


  „Pravda,“ uznal Isaacson. Pomalu si do kávy nasypal lžíci cukru, trochu se napil a podíval se na další dokument. „Ale oni to teď hodně hlídají. Jsme v totální válce, Leve. Z té nikdo výjimku nedostane. Kam je přidělili?“


  Levin se podíval do dokumentu. „Jeden je v IT produkci, tři jsou v IDF…“


  „A ten pátý?“


  Levin otočil stránku. „To tady nestojí.“


  „Co myslíš tím, že to tam nestojí?“ Isaacson Levinovi papír vytrhl a podíval se na příslušný odstavec. Byla tam zmínka o čtyřech z pěti dětí, ale o Quimbyho nejstarší dceři, která právě dokončila studia, tam nestálo nic.


  „Možná ještě nebyla nikam přiřazená, když dokument připravovali?“ Levin prolistoval další hromadu papírů. „Připomeň mi, co tady hledáme?“


  Isaacson si povzdechl. „Někdo se snaží zabít Averyovou. Někdo zevnitř. Chce, abych pro ni ty parchanty našel.“


  „Ale nesnášejí tu mrchu úplně všichni? Chci říct, Eamone, že to může být kdokoliv,“ ušklíbl se Levin.


  Isaacson zvažoval, že by svému personálnímu šéfovi pověděl o stycích s Volodinem a senátní frakcí, která chtěla Averyovou vyštípat, ale přestože Levinovi důvěřoval, tohle si raději nechal pro sebe. A určitě by mu to nemohl říct před Connerem.


  Vztekle hromadu papírů odstrčil stranou. Co to sakra dělá? Musel pro Averyovou nějaké podezřelé najít, protože jinak začne podezřívat jeho. Na koho ukáže? Na Quimbyho? Na senátora Smithe? Na senátora Patela? Na předsedu LaPierra? Zatraceně, mohl by je obvinit všechny a pak začít znovu od začátku. Jenže Isaacson věděl, kdo stojí v pozadí. Musel to být Volodin. O co tomu chlapovi sakra jde?


  „Connere, odcházíme,“ řekl Isaacson a vzhlédl. „Zabal mi a připrav se na cestu.“


  Pobočník přikývl. „Kdy odjíždíme?“


  „Teď.“


  Levin mlaskl jazykem. „Útěk z vězení? Kam bys chtěl bez povolení od Averyové odejít? Ta tě chce mít permanentně v bunkru. Ven tě pouští jen na inspekce a průvody.“


  „Ne, ona jen chce, aby nikdo neznal moji polohu. Nejsnazší by bylo zůstat tady, ale já samozřejmě můžu jít, kam se mi zlíbí.“


  „A kam chceš jít, Eamone?“


  Isaacson vstal, ukázal na hromadu papírů a pak na skříň u stěny, kam je měl jeho pobočník zamknout.


  „Do Moskvy,“ řekl napůl cesty ke dveřím.
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  SHROMAŽDIŠTĚ, NEDALEKO SIRIA


  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  Granger nevěřil vlastním očím. „Okamžitě nás otočte a dostaňte z dosahu výbuchu!“ Netušil, co explozi zapříčinilo. Mohlo jít o selhání elektrárny nebo kondenzátorů, ale pokud došlo k úniku antihmoty, museli se rychle vzdálit. Exploze byla příliš jasná, aby tuhle možnost mohl vyloučit.


  Warrior sebou trhl, když zrychlil, a pak ještě jednou, když ho dohnala rázová vlna. Granger přeběhl k taktické stanici a chytil podporučíka Diamonda za rameno. „Co to sakra bylo?“


  „Právě prověřuji záznamy senzorů, pane.“ Diamond prostudoval data a radiační mapu, než vzhlédl. „Únik antihmoty z motorů. Před explozí došlo k uvolnění velkého množství gama radiace z reaktoru čtyři. Veškerá jejich antihmota musela být s nějakého důvodu vstříknuta najednou.“


  Granger se otočil ke komunikační stanici. „Obnovte spojení.“


  Na obrazovce se znovu objevili Zingano a Averyová. Admirál byl překvapený a rozzuřený, zatímco prezidentka jen zírala s pusou dokořán.


  Ale ona nebyla prezidentka. Najednou to dávalo smysl. Granger na ni ukázal. „Vy nejste Averyová, mám pravdu?“


  Žena, stále neschopná slov, pomalu zavrtěla hlavou.


  Zingano praštil do konzole, až z ní odletěl kus plastu a pořezal mu ruku. „Do prdele!“


  „Jsem jedna z jejích dvojnic,“ přiznala žena, která stále méně připomínala skutečnou prezidentku.


  „A kde je prezidentka?“ zeptal se Granger, přestože přesně věděl, jak bude znít odpověď. Zeptat se však musel.


  „Ona byla… ona byla na té lodi, kapitáne.“


  Na obrazovce se objevila členka prezidentčina doprovodu kongresmanka Sparksová. Averyová usoudila, že mít jako poradkyni členku kongresu jí ve vzdorném politickém sboru zajistí lepší přístup, kontakty a výsledky. „Kapitáne, admirále, můžete nám to vysvětlit?“


  „Ne, madam,“ odpověděl Zingano, který si z dlaně s klením vytahoval kousky plastiku.


  Sparksová složila tvář do dlaní. „Do hajzlu,“ hlesla.


  Jako by nikdo z nich nedokázal najít správná slova.


  Sparksová se po chvíli sebrala a vzhlédla. „Přileťte sem. Oba. Vypadá to, že toho budeme muset hodně probrat.“
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  MOSKVA, RUSKO, ZEMĚ


  KANCELÁŘ JURIJE VOLODINA


  Let přes Atlantik proběhl rychle a Conner protentokrát překonal svůj strach z létání. Isaacson ho zaměstnával nedůležitými úkoly, aby jeho mysl odvedl od skutečnosti, že letí desítky kilometrů nad povrchem desetinásobkem rychlosti zvuku.


  Když přistáli v Moskvě, polovina agentů z tajné služby vystoupila jako první a prověřila trasu, po které pojede na velvyslanectví Sjednocené Země. Protože šlo o okamžité rozhodnutí, nebylo možné zajistit bezpečný hotel nebo vládní rezidenci. Isaacson stejně dával přednost přespávání na místě, kde nejenže věděl, že je odposloucháván, ale i kde jsou štěnice a kdo sedí na druhém konci.


  „Odnes mi věci do pokoje a postarej se o obvyklé věci.“


  „Obvyklé věci?“ zeptal se Conner.


  „Káva, masáž, nějaké lepší ruské porno a možná i jednu nebo dvě holky. Zdravé, nechci něco chytit. Nejlepší holky má Marco, tak za ním běž a vyřiď mu, že tě posílám já. A jednu si můžeš dát i na mě.“


  „Kávu?“


  Isaacson obrátil oči v sloup. „Jistě. Jedna káva je na mě. Běž, uvidíme se za pár hodin.“


  V doprovodu tajné služby šel pěšky k velvyslanectví, kde si vzal diplomatické auto a zajel s ním do Volodinovy kanceláře.


  Moskva se změnila, co se tu před rokem s Volodinem setkal naposledy. Všechny západní obchody zmizely. V posledních dvou měsících Ruskou konfederaci sevřela protiamerická propaganda, nebo to přinejmenším tvrdily jeho zdroje. Pokud jste nebyli občanem, nedostali jste práci, a mnoho lidí bylo vyhoštěno. Isaacson nechápal, proč se Konfederace zaměřila na občany Sjednocené Země. Možná si mysleli, že když se distancují od Západu, Roj k nim bude milosrdnější, až se vrátí.


  Automobil zastavil před Volodinovou kanceláří. Velvyslanec vyšel ven, aby Isaacsona přivítal. „Vítejte u nás, příteli,“ řekl a rázně si s Isaacsonem potřásl rukou.


  „Ahoj, Juriji. Jak se máte?“ Isaacson se nechal odvést do budovy. Tři agenti tajné služby se drželi pár kroků za ním.


  „Znáte to. Pomáhám prezidentu Malachovovi ve válečném úsilí. I když jsme si tu zachovali více svobody než u vás na Západě – například jsme nezavedli odvody – stále plníme svou povinnost. Restrukturalizovali jsme celý průmysl a dokonce naše přebytky prodáváme IDF.“


  Isaacson se ušklíbl. „Nepochybně pěkně draze.“


  „Je to snad špatně?“ zasmál se Volodin. „Byli to vaši lidé, kdo nás před stovkami let naučili kapitalismu.“


  „A vy jste pak v něm proškolili nás.“


  „Takový už je koloběh života.“ Volodin ukázal na salonek s velkou luxusní pohovkou a skříňkami s alkoholem. „Mohu něco nabídnout?“


  „Je třeba se ptát?“


  Dva agenti tajné služby zůstali stát u dveří, zatímco třetí šel hlídat ven. Volodin z baru vytáhl malou láhev, kterou Isaacson vděčně přijal. „Žádné odvody? Jak to vaše armáda zvládá?“


  „Jsme patrioti, Eamone. Na rozdíl od vašich občanů nás k obraně naší svobody nikdo přesvědčovat nemusí. Hlásí se nám davy mladých dobrovolníků.“


  „Nepochybně je k tomu přimělo i to, jak malé ztráty vaše flotila v porovnání s námi měla. To se stává, když se všechny hlavní bitvy prosedí,“ neodpustil si Isaacson.


  Volodin se usmál, posadil se na pohovku a napil se. „Tak proč jste tady, Eamone? Co vás trápí?“


  Isaacson polkl pár doušků, než se otočil k agentům u dveří. „Dopřejte nám chvíli soukromí.“ Když ochranka odešla, Isaacson se znovu postavil. „Juriji, co se to sakra děje? Proč jste odešel?“


  „Jak jsem říkal, Malachov mě odvolal.“


  „Přímo uprostřed války? Proč? Nedává to smysl.“ Isaacson se podíval ke dveřím a ztlumil hlas. „Zkoušíte odstranit Averyovou?“


  „Chtěl byte to od nás?“


  Isaacson se na něj zamračil. „Je válka. Totální válka. Změny ve velení se v takové době nehodí.“


  Volodin se rozesmál. „Podlehl jste jejímu kouzlu, co? Dostala vás tím, jak se tluče do hrudi, že všechno zvládne. Hraje si na generála, i když patří do kuchyně. Snad jste nezměkl, můj příteli?“


  Isaacson zakoulel očima. „Prosím vás, Juriji, mluvíte jako někdo z jednadvacátého století. Já ji chci mrtvou, abych se stal prezidentem, ne kvůli tomu, že je žena.“


  „Tak proč to nechcete?“ zeptal se Volodin, když dopil.


  „Co?“


  „Zabít ji.“


  „Už jsem vám to řekl.“


  „Kvůli stabilitě během války? Nesmysl. Lid během války potřebuje toho nejlepšího vůdce, ne toho nejpříhodnějšího. Oni zjevně potřebují vás, Eamone. Malachov si stojí za svým slibem, že vás podpoří, bez ohledu na současné dění. Jsem si jistý, že bychom dokázali něco vymyslet.“


  Isaacson si nervózně zabubnoval prsty na tvář a začal přecházet po místnosti. „Ne.“


  Volodin si odfrkl. „Získala si vás tím svým divadlem. Říká vám, jak moc vás potřebuje a jak moc vám věří? Opakuje vám, jak moc jste důležitý? Slíbila vám, že vás v příštích volbách podpoří? Nebo vám slíbila vykouření za každých tisíc lodí, které pokřtíte?“


  Protože mu nechtěl dopřát tu satisfakci, Isaacson se zamračil jen v duchu. Všechno to byla pravda. No, skoro všechno.


  „Eamone, přemýšlejte. Její zavraždění jste plánoval celé měsíce a určitě jste na to myslel celé roky. Eamone, já vás znám. Jste muž akce, který je schopen činit těžká rozhodnutí. Ale přemýšlejte. Někdo se ji právě pokusil zabít a podle mých zdrojů odvedl mizernou práci. Vážně si myslíte, že nepodezřívá i vás?“


  Isaacson zaváhal. „Kdo ví, co si ona myslí. I během války je jak neřízená střela.“


  „Přesně tak. Neřízená střela. Jedná na základě instinktů, a jak jistě víte, ona je rozená politička. Využívá vás stejně jako ty miliardy pitomců, co ji zvolili. Víte, co bych na jejím místě udělal já?“ Volodin se na chvíli odmlčel, ale na odpověď nepočkal. „Sblížil bych se s vámi a udělal bych z vás svého důvěrníka, abyste se cítil bezpečně, a pak…“ Volodin zvedl ruku, natáhl prst a ukázal s ním na Isaacsonovu hlavu. „Prásk.“


  „A proč by mě měla podezřívat? Vždy jsem se k ní choval zdvořile a podporoval jsem ji.“


  „Proč by neměla? Kdo se po její smrti ujme prezidentského úřadu?“


  „Já.“


  „Přesně tak.“


  Volodin mu začínal lézt na nervy, tak raději změnil téma. „Prozradíte mi, jak poznáváte lidi ovlivněné Rojem?“


  „Proč?“ Volodin při té otázce přimhouřil oči a znovu si nalil. „Podezříváte někoho ve své vládě nebo armádě?“


  „Je to možné. Říkal jste, že někteří vojáci, kteří nastoupili na loď Roje, se vrátili jiní. Chytřejší, rychlejší… lepší. Je to jediný způsob, jak se dá poznat, že byl někdo zkompromitován?“


  „Existuje mnoho způsobů, ale o všech vám neřeknu. Jsou přísně tajné,“ dodal Volodin, když si všiml Isaacsonova výrazu. „Něco vám ale povím. Přemýšlel jste někdy nad tím, jak mezi sebou Roj komunikuje? Jistě jste si vědom, že vaše flotila v žádné z bitev, ke kterým v posledních měsících došlo, nezaznamenala jediný signál mezi rojovými plavidly. Přesto se jejich útoky zdají být dokonale koordinované, jako by vše do nejmenšího detailu naplánovali už před bitvou.“


  „Slyšel jsem, jak se o tom admirálové baví,“ přikývl Isaacson.


  „A přitom je to hloupost. Oni mezi sebou samozřejmě komunikují. Vždyť jste viděl, jak s nimi mluvím, pamatujete? Na řeči si nepotrpí, ale mluvit umí. A jejich vzájemná koordinace je velice efektivní, že ano? Kolik lodí jste v posledních dvou měsících ztratili? A kolik lidí?“


  „Příliš mnoho. Pět set plavidel, možná i víc.“


  „A sektor Cadiz a tucet dalších světů. Jaká to škoda. Je to skutečná tragédie pro celé lidstvo.“


  Isaacson znovu přikývl a doufal, že se Volodin konečně dostane k věci.


  „Zamyslete se nad tím. Pokud s nimi my komunikujeme pomocí metaprostorových signálů, je logické předpokládat, že s jejich pomocí mezi sebou komunikují i oni, mám pravdu?“


  „Ano,“ souhlasil Isaacson a naklonil se blíž.


  „A pokud mezi sebou hovoří pomocí metaprostorových signálů, předpokládal byste, že najdou způsob, jak přes ně mluvit i s těmi, které ovládají.“


  Tehdy ve velícím centru v Omaze nechal Isaacson proskenovat celou místnost a senzory nenašly ani jedno metaprostorové pípnutí.


  Pokud však…


  „Chcete mi tvrdit, že oni dokáží vysílat a přijímat metaprostorové signály svými těly?“


  „To by bylo zajímavé, umět mezi sebou hovořit bez elektroniky a antén, že ano? Jen vy, já… a naše myšlenky.“


  „Vy jste ty signály zaměřili u lidí, kteří se vrátili z mateřské lodě Roje?“


  Volodin vstal a vrátil láhev zpátky do baru. „Těžko říct, co se tenkrát v armádě dělo. Tehdy jsem byl jen mladším členem diplomatického sboru.“


  Isaacson poznal, že to poslední na něj Volodin jen hraje, ale na hlavní otázku, kvůli které sem přišel, odpověď získal. Volodin v posledním útoku na Averyovou prsty v žádném případě neměl. Velvyslanec nebyl skromný muž a určitě by se tím před Isaacsonem hrdě vychloubal.


  „Musím se vrátit do Washingtonu.“ Isaacson vstal. „Jako vždy mi bylo potěšením, Juriji. Zůstaneme v kontaktu.“


  Volodin kývl a odvedl Isaacsona za čekajícími agenty tajné služby, kde si na rozloučenou potřásli rukama. Volodin se vrátil do budovy a Isaacson se v doprovodu agentů vydal k automobilu. Už do auta nastupoval, když zaslechl Volodinovo volání a uviděl ho ve dveřích, jak něčím mává. Isaacson zabručel, kolik toho dneska musí nachodit, poslal agenty do auta a sám se vrátil k budově.


  Volodin přinesl láhev stejné značky vodky, kterou předtím popíjeli. „Na dnešní noc. Dobře vím, jak rád si dopřejete ruský alkohol před ruskými děvčaty.“


  Isaacson se usmál. „Děkuji, Juriji. To je od vás pozorné.“


  Po cestě zpátky k autu se podíval na etiketu. Kaspická Black Label – to nejlepší, co mohlo Rusko nabídnout. Tušil, že než ráno odjede, většina z ní bude pryč. O zbytek se možná postará Conner.


  Isaacsona náhle smetla tlaková vlna, když diplomatický vůz pohltila obrovská ohnivá koule.
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  HLAVNÍ KONFERENČNÍ MÍSTNOST, INTERSTELLAR ONE


  Na Interstellar One vládl zmatek. Poradci, šéfové oddělení a stážisti se mračili a navzájem dohadovali, stále byli v šoku a nemohli uvěřit, co se právě stalo. Granger a Zingano dorazili raketoplánem ve stejnou dobu a následovali Sparksovou a několik jejích poradců do konferenční místnosti.


  „Co se sakra děje?“ zakřičel Zingano. „Kde je tajná služba? To jsou vaše bezpečnostní protokoly opravdu tak mizerné? Kde je personální šéf? Kde je generál Norton? On je její poradce přes bezpečnost, neměl by mít na starost doprovodné lodě?“


  Sparksová ho umlčela zvednutou rukou. „Admirále, prosím, uklidněte se. Snažíme se zjistit, co se stalo. Podle toho, co zatím víme, by mohlo jít o selhání motorů. Nyní je nejdůležitější zajištění kontinuity vlády. Musíme poslat metaprostorový signál na Zemi a přesunout viceprezidenta Isaacsona do zabezpečené lokace dřív, než se zpráva rozšíří. Nedovolíme, aby se situace opakovala.“


  „Isaacson? Ten neschopný idiot?“ Zingano rozhodil rukama. „Neuvěřitelné.“


  Dveře se otevřely a dovnitř vešel generál Norton doprovázený třemi ozbrojenými muži. „Přivedl jsem její ochranku.“


  Zingano ukázal na staršího agenta, který vypadal jako velitel. „Co se sakra stalo? Proč byla na té lodi a jak se o ní dozvěděli?“


  „A kdo se o ní dozvěděl?“ dodal Granger.


  Agent z tajné služby byl viditelně v rozpacích, tvář měl úplně brunátnou. Jednu ruku měl od krve, patrně na smrt Averyové reagoval podobně jako Zingano. „To je v současnosti standardní postup. Ona nikdy nelétala na Interstellar One. Od toho má tři dvojnice – jedna zůstala na Zemi a druhá je na Verso.“


  Zingano ho probodl pohledem. „Verso?“


  „Druhá doprovodná loď. Ta, která explodovala, se jmenovala Recto.“ Agent si povzdechl. „Třetí dvojnice je tady na Interstellar One.“


  Rozhostilo se ticho, jak na všechny dolehla závažnost situace. Museli vydat prohlášení. Isaacson bude muset složit přísahu a být informován o všech tajných plánech. Země a desítky dalších planet Sjednocené Země budou v šoku a demoralizované. Pokud Roj neútočí jen invazními flotilami, ale také s pomocí lidí infiltrovaných hluboko ve vládách Země, jakou měli šanci na výhru?


  Na chodbě se ozvaly výkřiky. Dveře se otevřely a Granger nevěřil vlastním očím. Do konferenční místnosti vstoupila prezidentka Averyová doprovázená svým personálním šéfem a agentem tajné služby. V jedné ruce držela malou lesklou kabelku a v druhé hrnek kávy. Zamířila přímo ke kongresmance Sparksové, která na ni zírala s pusou dokořán.


  „Madam prezidentko, vy jste naživu!“


  Averyová se usmála a podala hrnek s kávou personálnímu šéfovi. „Ano, ale ty ne.“ Jedním hladkým pohybem sáhla do kabelky, vytáhla pistoli, zamířila ji Sparksové na čelo a vystřelila.

 

[image: hline]
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  KANCELÁŘ JURIJE VOLODINA


  Isaacson cítil, jak je tažen po trávě a pak po chodníku. Kolem viděl pobíhat křičící lidi, ale neslyšel je. Měl pocit, jako by byl pod vodou a uši mu někdo zacpal vatou. Když vzhlédl, uviděl Volodina, jak ho táhne zpátky do budovy, tvář měl zrudlou námahou. Brzy dorazili hasiči a záchranka. Majáčky blikaly a sirény byly ztlumené, jako by se ozývaly z hodně velké dálky.


  Někdo volal jeho jméno. Isaacson se otočil k Volodinovi, který mu křičel do ucha. Velvyslanec mu ukázal na nohy a naznačil, že se má postavit.


  Isaacson přikývl a nechal se zvednout z chodníku. Okamžitě se mu zatočila hlava a musel se o Volodina opřít. Společně se odpotáceli do velvyslancovy kanceláře, kde se Isaacson svalil na pohovku.


  Volodin vyběhl ze dveří a Isaacson zavřel oči, Když je znovu otevřel, díval se na velvyslance, který nad ním stál spolu s několika záchranáři. Skenovali mu hlavu a kontrolovali životní funkce, kvůli zraněním mu ohledali trup a končetiny.


  „Je v pořádku, velvyslanče,“ řekl jeden ze zdravotníků. „Je jen v šoku a došlo k menšímu poškození sluchu. Obojí rychle přejde.“


  Bože, bylo tak úžasné znovu slyšet.


  „Kdo to byl?“


  „Nemám tušení, Eamone. Rozvědka už je tady a pročesávají místo výbuchu kvůli důkazům.“ Volodin se krátce odmlčel. „Obávám se, že nikdo z vašich mužů nepřežil.“


  Isaacson jen mávl rukou. „Já jsem to málem nepřežil, Juriji!“


  Volodin kývl na záchranáře, aby odešli. Když v pracovně zůstali sami, posadil se na pohovku vedle Isaacsona. „Eamone, tohle je velmi znepokojivý vývoj.“


  „Myslíte?“ zamračil se Isaacson.


  „Někdo se vás právě pokusil zabít a šlo o mnohem sofistikovanější útok než ten na Averyovou z minulého týdne. Přežil jste jen náhodou.“


  Isaacson zavřel oči a promnul si spánky. V duchu si snažil vybavit dávný kurz první pomoci. Co se dělá s obětmi šoku? Přikryjí se dekou? Nohy. Něco se mělo udělat s nohama. Isaacson si nohy opřel o opěradlo pohovky.


  „Otázkou je, kdo má troufalost provést takový útok na veřejnosti?“


  Volodin se na něj významně podíval. „Opravdu se potřebujete ptát? Je jen jedna osoba, která má prostředky a ochotu to udělat.“


  Vyloučeno. Proč by to dělala tady a teď? Proč ho prostě nebodla do zad v bunkru pod Atlantikem?


  „Já vám nevím, Juriji.“ Isaacson otevřel oči a pokusil se vstát. „Ale chystám se to zjistit. Hned se vracím do Washingtonu.“


  Místnost se kolem něj kvůli rychlému pohybu zatočila a Isaacson se svalil zpátky na pohovku, hlavu sevřenou v dlaních.




  24.


  SHROMAŽDIŠTĚ, NEDALEKO SIRIA[image: sdot]



  POSILOVNA, ISS WARRIOR


  Volz s heknutím zvedl činku. Odstrčil ji od sebe, než ji znovu spustil k hrudi a zastavil jen kousek nad hrudními svaly. Flotilní trénink IDF upřednostňoval posilování nohou a trupu před pažemi a rameny, protože je při vesmírných letech používali častěji, ale jeho ego trvalo na celkové údržbě.


  „Ještě jednou, Ballsy, udělej to pro mě,“ pobízela ho poručík Jamatová. Spacechamp, opravil se v duchu Volz. Bylo jednodušší o nich přemýšlet jako o volacích znacích. Snáz to otupilo bolest, když některý z nich zemřel.


  Volz zakřičel a zvedal činku, dokud ji nedostal až nahoru, kde ji převzala Spacechamp a odtáhla na podpěry. Pak se vyměnili a Spacechamp si upravila váhu.


  „Jak je na tom Dogtown?“ zeptala se.


  „Je s Clownfacem a Hotshotem v karanténě, ale měli by být v pořádku. Dogtown si zlomil kotník, ale Clownface a Hotshot jsou jen potlučení. A samozřejmě je všechny pokropil ten humus z rojového letounu.“


  Spacechamp několikrát zvedla činku. „A ten klikař Hanrahan na sobě neměl ani kapku, v poslední chvíli uskočil. Na tak starého vojáka sebou umí mrsknout.“


  Volz souhlasně pokýval hlavou. Plukovník Hanrahan byl jednou z vůdčích postav na Constitution i na Warriorovi. Podobal se komandéru Hawsovi, jen byl v lepší kondici, nepil a zůstal naživu. Starý voják se po nehodě usadil v Nové Spalovně, znovuzrozeném baru ze Staré orlice, kde místo alkoholu popíjel vychlazenou vodu a vyprávěl lodníkům, kteří si k němu přisedli, historky z Rojové války. Tou dobou ještě nebyl na světě, ale uměl to podat, jako by vše sám zažil, a znalosti z druhé ruky doplňoval kreativními vulgaritami.


  „Jak dlouho budou v karanténě?“


  „Dokud si doktor Wyatt nebude jistý, že je ta hmota nějak neovlivnila. Bojí se, že by tě kontakt s tou věcí mohl něčím nakazit nebo rovnou zabít. A protože neví, jestli by se to nešířilo, poslali je do karantény. Jsou jen opatrní.“


  „Dnes nemůže být nikdo příliš opatrný,“ souhlasila Spacechamp, naposledy zvedla činku, uložila ji na podpěry a vstala. „Co ty, Ballsy? Jsi v pohodě?“


  Volz se na ni zamračil. „Proč bych neměl?“


  Spacechamp pokrčila rameny a posadila se na nízkou lavici. „Nevím. Posledních pár týdnů jsi trochu rozhozený.“


  „Je válka, Spacechamp. Sice jsme do flotily vstoupili dobrovolně, ale nikdo netušil, že k tomu opravdu dojde.“ Volz se předklonil a zvedl činku na ramena. „A nejsem rozhozený. Jen si o vás dělám starosti, to je všechno.“


  „To jako o mě, Foddera a Pew-Pewa? Začínáš nám měknout.“


  „Myslím to vážně. Jste můj tým. Za poslední dva a půl měsíce jsem s nikým nelétal delší dobu. Než jste přišli, ztrácel jsem člena týmu i dvakrát týdně. Nerad to říkám, ale docela jsem si vás oblíbil, chápeš?“


  Spacechamp mu pomohla se narovnat a odložit činku. Pak si vyměnili místa. „Jsem dojatá. A nebyl v tvém starém týmu i Dogtown?“


  „Jo, byl.“


  „Co se stalo? Proč vás Pierce rozdělil?“


  Pravdu jí říkat nechtěl. Dogtown mu připomínal Fishtail. Sakra, vždyť od té doby ztratil i spoustu dalších lidí. Nikdo z nich však nezmizel v singularitě a žádné jiné rodině nemusel sdělit, že jejich dítě zemřelo, a žádný pilot neměl dítě, které mu posílalo obrázky s namalovanými stíhacími letouny nebo s jeho mámou a tátou. Naškrábané zprávy vypadaly jako hatmatilka, ale Zachovi prarodiče je překládali ve věty jako „Děkuji“, „Já budu taky pilot“ a „Kdy se stavíš na návštěvu“.


  Byl v pokušení Millerovy požádat, aby toho nechali. Rozptylovalo ho to. Nedokázal však toho kluka zklamat. Ztratil přece rodiče. Sakra, všichni ztratili někoho blízkého. Kluk se na něj upjal a považoval ho za hrdinu, a proto zprávy přijímal dál a občas jim stručně odpověděl nebo poslal svou fotku v letounu.


  „Potřebovali zkušené piloty na místa velitelů týmů a Dogtown měl spoustu zkušeností už před válkou.“


  „Jo, podle mě je dobrej, to je fakt, ale já jsem radši v Nedotknutelných.“


  „Nedotknutelní?“ Volz se na ni zamračil, než si znovu vyměnili místa.


  „Jo, tak nám říkají ostatní piloti,“ ušklíbla se Spacechamp. „Tvoje věčné koketování se smrtí a Fodderova a Pew-pewova schopnost nezařvat ani uprostřed ohnivé bouře nám vynesla slušnou reputaci.“


  „Taky by sis měla připsat trochu zásluh, Spacechamp. Nejsi vůbec špatná. Vlastně jsem lepší pilotku ještě neviděl.“


  To nebyla úplná pravda. On lepší pilotku znal. Fishtail byla přirozený talent. Nováček, ale vyrostla by v jednoho z nejlepších pilotů, tím si byl jistý.


  „Trhněte si, pane.“


  Docvičili a šli se osprchovat. Foddera a Pew-pewa našli v rekreační místnosti pilotů, kde nováčkům popisovali své nedávné frajeřinky. Bratři mluvili jeden přes druhého a navzájem si doplňovali věty.


  „Máte hovor, pane,“ odchytla si Voltze poddůstojnice, lehce zadýchaná od běhu. „Ze Země.“


  „Kdo je to?“


  „Paní Millerová vzkazuje, že si její vnuk s vámi chce promluvit. Prý si to nenechá vymluvit. Řekla jsem jí, že je to proti protokolům, ale ona na tom trvala.“


  Volz si povzdechl. „Ty protokoly máme z dobrého důvodu. Piloti nemohou reagovat na každý hovor od fanouška.“


  Poddůstojnice zbledla. „Omlouvám se, pane, že jsem vás vyrušila. Mám paní Millerové říct, že ji zavoláte, až se vrátíte na Zemi?“


  „Udělejte to.“


  Poddůstojnice odběhla. Volz se podíval na ukazatel úrovně ohrožení nad dveřmi a povzdechl si, když uviděl oranžové světlo. Piloti měli po boji a před možným střetem alkohol zakázaný, dokud tam nezasvítí zelená. Volz z lednice vytáhl nealkoholické pivo a otevřel ho.


  Kluk potřeboval hrdinu.


  Všichni skuteční hrdinové jsou po smrti.


  25.


  SHROMAŽDIŠTĚ, NEDALEKO SIRIA[image: sdot]



  HLAVNÍ KONFERENČNÍ MÍSTNOST, INTERSTELLAR ONE


  Krev Sparksové se rozstříkla po konferenčním stole a její tělo se zhroutilo na podlahu.


  „Vypadá to, že Ohio čekají mimořádné volby.“


  Averyová na tělo plivla, než pistoli vrátila do kabelky a vzala si od personálního šéfa hrnek s kávou. Klidně se napila a posadila.


  Ostatní lidé v místnosti, příliš šokovaní, aby něco dokázali říct, následovali jejího příkladu a pomalu se posadili na svá místa. Dva agenti tajné služby odtáhli tělo stranou a další dva se postavili na chodbu jako stráž.


  „Ve vládě je frakce, která se mě snaží zabít,“ prolomila nejisté ticho Averyová. „Mrtvou mě chtějí i Rusové. A Roj. Jste si jistí, že chcete sedět tak blízko?“ Averyová se hořce zasmála a usrkla kávy. „Štěstí, že můj bývalý manžel je příliš velký hlupák, aby se o to pokusil, takže na téhle frontě nic nehrozí.“


  „Vy jste byla celou dobu tady?“ zeptal se generál Norton. „Na Interstellar One?“


  „Samozřejmě.“


  Granger se znechuceně podíval na mrtvolu. Sparksová měla otevřené oči a na podlaze za ní zůstala krvavá stopa. „Jste si jistá, že k nim kongresmanka patřila?“


  Averyová ho probodla pohledem. „Právě jsem jí prostřelila hlavu. Můžete se klidně vsadit, že jsem si byla jistá, že k nim patří.“ Otevřela kabelku a vytáhla z ní datapad. „Únik informací jsem vysledovala až ke svému vlastnímu úřadu, a proto jsem pro své poradce připravila malý test.“


  Prezidentčin druhý poradce ve svém křesle ztuhl.


  „Žádný strach, Johnsone, vy jste prošel,“ mrkla na něj Averyová. „Na základě detailů, které tu nebudu rozebírat, jsem okruh podezřelých zúžila na vás dva. Proto jsem vám pověděla, že budu na palubě Versa, zatímco jí jsem řekla, že budu na Rectu.“


  „A ve skutečnosti jste zůstala tady,“ doplnil Zingano.


  „Přesně tak. Posádky Recta je mi líto. Kapitán Newmanová byla skvělá žena. Až děsivě loajální. Taková škoda.“


  Opět se rozhostilo ticho. Přestože si všichni oddechli, že je prezidentka naživu, obklopovalo je příliš mnoho smrti. Padesátičlenná posádka Recta, mrtvá kongresmanka ležící v rohu… válka se dotýkala všech.


  Ticho opět přerušila Averyová. „No, pánové, sešli jsme se tu z jistého důvodu.“


  „Z několika důvodů,“ opravil ji Zingano.


  „Sledovali jste další plavidlo Roje, a když jste prověřovali jeho skokový vektor k sektoru Polaris, našli jste planetu se spektrografickými signaturami Roje.“ Slova Averyové byla shrnutí, ne otázka. „Také jste navázali kontakt s novou mimozemskou rasou. Můj Bože, kdo by si pomyslel, že se toho dožijeme. Objevujeme celé nové civilizace, jenže ony na nás míří zbraněmi a jsou spojenci našeho zapřisáhlého nepřítele.“


  Averyová znovu usrkla kávy. Grangera překvapovalo, jak moc dokáže být klidná, když se ji před chvílí pokusili zabít.


  „Víte, v jiném životě, když jsem byla mladá, naivní a plná optimistických myšlenek, jsem pracovala v nakladatelství Fulbright Press. Nejprestižnější literární společnost na světě. Oni publikovali jen to nejlepší. Většina lidí mimo nakladatelství si myslela, že to znamená i nejlepší autory. Chyba lávky. Víte, koho publikovali? Autory, kteří nám vydělávali nejvíc peněz, a ty, kdo nám za to nejvíc zaplatili.“


  Další usrknutí.


  „Když jsem jednou podělala smlouvu s jedním naším autorem – bývalý senátor, držitel Nobelovy ceny a tak – editor si mě odvedl do své kanceláře. Tam mi pohrozil vyhazovem a pak mě přimáčkl na stůl a stáhl si kalhoty. Jeho úžasné elitářské péro se mi najednou tisklo na nohu. Víte, co jsem udělala?“


  Averyová dopila zbytek kávy a odložila hrnek.


  „Chytla jsem ho za toho zduřelýho ptáka, sklonila jsem hlavu jako poslušná děvka a pak jsem vzala pero a vrazila mu ho do pytle.“ Averyová se zasmála. „Och, jak ten vyl. Nadával a vyhrožoval, že mě nechá zatknout a že všude rozhlásí, že to já sváděla jeho. Chtěl mě tím zničit, ale byly to jen kecy. Tak jsem vstala a pověděla mu, ať to udělá. Ať všem řekne, že ho moje maličkost bodla do koulí. Ať všem řekne, že ho dostala malá dvacetiletá holka, kterou najal kvůli pěkné tvářičce a pevnému zadku. Příští den mě povýšili, za měsíc znovu a do roka jsem měla jeho místo.


  Omlouvám se, pánové, nechala jsem se trochu unést, ale už se vracím k věci. Moje doprovodné lodě se jmenovaly Verso a Recto, což jsou názvy levých a pravých stránek tištěné knihy. Víte, co je uprostřed?“


  „Kniha?“ zkusil Zingano.


  „Interstellar One?“ tipnul si Norton.


  „Hřbet!“ vykřikla Averyová a zdůraznila to ranou do stolu. „Zatracená páteř. Poučením z mého příběhu je to, že když neukážete, že máte pevnou páteř, skončíte jako pokorné děvky.“ Po těch slovech omluvně mávla rukou. „Tím nemyslím přímo vás, mluvila jsem obecně. Vy páteř máte. Jste drsňáci, kteří neberou zajatce a k snídani chroustají hřebíky.“ Znovu se chtěla napít kávy, než si uvědomila, že hrnek už je prázdný. „Tak pokračujte a informujte mě o posledním vývoji.“


  Zingano si odkašlal. „Madam prezidentko, jak víte, sledovali jsme rojovou loď letící do sektoru Polaris. Vyslali jsme tím směrem několik průzkumných lodí, které potvrdily, že se tam nachází planety, které by mohly být vhodnými kandidáty. Naše lodě kolem několika planet zaznamenaly aktivitu Roje, a proto se rychle stáhly, protože jsme je nechtěli upozornit, že známe polohu jejich základny.“


  „My nevíme, kde je,“ poznamenala Averyová. „My ani nevíme, jestli je to správný sektor.“


  „Pravda, madam, ale bylo to poprvé, co jsme detekovali aktivitu Roje, která by se neodehrávala během útoků na naše soustavy. Tuto oblast vesmíru zkoumáme už roky a zatím jsme tam našli je ruiny starých civilizací. Nikdy tam nebyl život.“


  „Ale směrem k Polaris naše průzkumné lety nikdy nevedly,“ odfrkla si Averyová. „Jak by také mohly, když se mezi námi nachází území Ruské konfederace. To by dřív zamrzlo peklo, než by začali ctít dohody a umožnili nám průlet. Parchanti.“


  „Postupně jsme to zúžili na tři planety, jejichž velikost, atmosféra, přitažlivost a solární radiace byly nejpodobnější Zemi,“ pokračoval Zingano. „U těchto planet bylo nejpravděpodobnější, že nabízí podmínky vhodné pro anatomii Roje.“


  „Anatomie, o které nic nevíme,“ skočila mu Averyová znovu do řeči. „Vy jste však tvrdil, že jste na jedné z nich zaměřili ten rojový sliz?“


  „Ano, madam. Výzvědná loď se nemohla přiblížit natolik, aby pořídila vizuální záznam, ale teleskopická spektrometrie rojovou hmotu na povrchu potvrdila. Spektrální křivka odrazivosti odpovídá datům, která jsme získali při testech.“


  Averyová naklonila hlavu. „Ale je to živé? Poznáte to?“


  „Ne, madam. Živý exemplář jsme nikdy nezkoumali – nebo o tom alespoň nevíme.“


  „Tak mi ten živý exemplář sežeňte,“ nařídila Zinganovi prezidentka. „Zajměte jejich letoun nebo tak něco. Nechce se mi věřit, že jsme za pětasedmdesát let neviděli ani jednoho.“


  Zingano přikývl. „Informuji jednu naši bojovou skupinu, že je to teď jejich prioritní úkol.“


  „A teď k problémům s našimi novými přáteli.“ Averyová překřížila nohy. „Dalmatinci, nebo jak si to sakra říkají?“


  Zingano dál přikyvoval. „Dolmasijci. Toto téma přenechám kapitánu Grangerovi, který s nimi navázal první kontakt.“


  Averyová se otočila ke Grangerovi. „Vy už jste se postaral o hodně poprvé, kapitáne Grangere.“


  „Ano, madam.“


  „Doufejme, že nám zařídíte i první totální vítězství nad těmi parchanty. Nechci, aby to dopadlo jako posledně, kdy jen odtáhli, zesílili a vylepšili svoje technologie, zatímco my jen seděli na zadku. Tak o co šlo s těmi Dolmasijci?“


  „Pronásledovali jsme unikající mateřskou loď Roje –“


  „Pronásledovali?“ přerušila ho Averyová. „Co operace Válečná sekera?“


  „Admirál Azbill se rozhodl, že mu žádné plavidlo Roje neuteče. Musel jsem proti němu zakročit s Warriorem.“


  „Azbilla jsem za to nechal přeložit, madam,“ doplnil Zingano.


  „Kretén,“ zamumlala Averyová. „Dobře, pokračujte.“


  „Když hrozilo, že bude mateřská loď zničena, do soustavy skočili Dolmasijci. Patnáct lodí a podle senzorů to vypadalo, že se Warriorovi a Azbillovým lodí vyrovnají.“


  „Jak věděli, kdy mají zasáhnout?“ zeptala se Averyová.


  „Přesně tu otázku jsme si položili i my,“ řekl Zingano. „Roj musel vyslat metaprostorový signál, kterým Dolmasijce přivolali. Buď to, nebo to bylo naplánované dopředu, ale to mi připadá jako příliš velká náhoda.“


  „A my nic nezaznamenali?“


  „V našem detekčním pásmu se nic neozvalo,“ zavrtěl Granger hlavou.


  „Takže signál se buď nacházel mimo námi zaměřitelné pásmo, nebo ho před námi umí zamaskovat. Může jít o novou technologii?“


  „Není to vyloučeno,“ řekl Granger. Protože nikdo další připomínku neměl, pokračoval: „V každém případě se ukázali Dolmasijci a požadovali náš odlet.“


  Granger celý rozhovor popsal a pak na nástěnné obrazovce pustil záznam.


  „Zajímavé. Vypadají jako ještěři.“ Prezidentka Averyová si vishgana Kharsu prohlížela s mírným zájmem.


  „To mě napadlo jako první, madam. Pravděpodobně se vyvinuli z druhu, který je příbuzný s našimi ještěry. Přinejmenším kůže působí šupinatě, i když jinak se podobá lidské. Podle komandéra Proctorové není vyloučeno, že by mohli být studenokrevní.“


  „To jsou sice zajímavé spekulace, ale co s nimi uděláme?“ zeptal se Zingano. „Jak to ovlivní naši strategii? Budeme pokračovat v operaci Válečná sekera?“


  Granger si poškrábal strniště. „Jaké máme možnosti? Musíme na ně udeřit teď, než nás příliš oslabí. Jejich noví přátelé na tom nic nemění.“


  Generál Norton nesouhlasně zavrtěl hlavou. „Ti přátelé mohou být srovnatelně silní jako Roj. Netvrdili, že Roj má za spojence další mimozemské rasy, které jsou mu podřízené? Pokud je to pravda, tak nestojíme jen proti jedné mocné flotile, ale hned proti sedmi. To vojensky vyhrát nemůžeme.“


  Averyová se podívala na své ruce složené do klína. „Co navrhujete, generále? Diplomacii? Kapitulaci? Všechny naše pokusy o kontakt vyšuměly do prázdna.“


  „Slyšel jsem zvěsti, že Rusové s nimi komunikaci navázat umí.“


  Náhle se všechny oči upíraly na Nortona.


  „Můj syn slouží jako komunikační důstojník na ISS Winchester,“ vysvětloval Norton. „Winchester během invaze převážel z Lunární základny na Zemi viceprezidenta Isaacsona a kongresovou delegaci. Během letu došlo k nepovolenému použití metaprostorového vysílače. Při vysílání sice byly použity všechny správné kódy, ale nikdo netuší, kdo ten signál vyslal.“


  „Co v tom vysílání bylo?“


  „Nešlo to rozluštit, ale na palubě byl i ruský velvyslanec Jurij Volodin,“ pokračoval Norton. „Podle mého syna se celou dobu držel u Isaacsona, dokonce strávili nějaký čas v kapitánově kajutě. Možná byste se ho na to měla zeptat.“


  „To udělám,“ pokývala Averyová hlavou. „Otázkou však zůstává, co uděláme se sektorem Polaris. Obávám se, že projekt Mars zatím není dokončen a před spuštěním Válečné sekery budeme potřebovat mnohem víc informací.“


  Grangera zmínka o projektu Mars naplnila pýchou nad jeho výkonnou důstojnicí. Proctorová jméno navrhla ze stejného důvodu, proč byl vývoj první atomové bomby pojmenován projekt Manhattan. Stejně jako starý zbrojní program neměl projekt Mars se stejnojmennou planetou absolutně nic společného a oba projekty se týkaly děsivě mocné zbraně.


  Zingano ukázal na hvězdnou mapu na obrazovce, kde byly vyznačeny všechny hvězdné soustavy v sektoru Polaris. „Je tu příliš mnoho proměnných – tisíce hvězd, desetitisíce planet a nejsme si zcela jisti, že je sektor Polaris správným místem. Mohli bychom tam výzvědné lodě posílat celé měsíce a stejně o poloze jejich domovského světa možná nic nezjistíme. Ne, musíme sledovat víc rojových lodí. Přepadneme je během nájezdů a stejně jako teď necháme jednu loď uniknout. Tak jejich cíl zaměříme s větší přesností. Tahle oblast je příliš velká.“


  Averyová přikyvovala a všichni kolem stolu se tvářili, jako by diskuze skončila.


  Granger si odkašlal. „Rád bych tam vyrazil s jednou bojovou skupinou a přenesl boj k nepříteli.“


  Zingano vytřeštil oči. „Grangere …“


  „Slyšel jste mě, pane. V defenzivě jsme dva měsíce. Před pár týdny jsme přišli o sektor Cadiz a o týden později jsme málem ztratili i sektor Sin-chua. Ztráty v obou sektorech se blíží sto milionům. V každé bitvě s Rojem ztrácíme desítky lodí a tisíce lodníků a pilotů. Do toho mlýnku na maso už lidi moc dlouho házet nemůžeme.“


  „Že to říkáte zrovna vy, Grangere,“ zamračil se na něj Norton. „Jaké máte skóre, co? Z kolika lodí jste udělal kamikadze? Kolik zbrusu nových těžkých křižníků jste proti nim hodil jako kameny? Jakže vám to přezdívají? Katapult?“


  Granger generála probodl ledovým pohledem. „A jejich oběť nám zajistila šanci pokračovat v boji, generále Nortone. Nezapomínejte, že by stejně zemřeli, ale takhle jejich smrt něco znamenala a zajistila nám několik skutečných vítězství.“


  Norton vstal a ukázal na Grangera obviňujícím prstem. „Řekněte to jejich rodinám, že se jejich děti už nevrátí, parchante A to všechno kvůli muži, kterému ani nemůžeme zcela věřit, protože je možná pod vlivem Rusů nebo Roje. Už jste si vzpomněl, kde jste byl, Grangere? Vzpomínky jsou pořád zamlžené? Jak příhodné.“


  Averyová plácla do stolu. „Posaďte se, generále.“ Pak se podívala na Grangera. „Generál však má pravdu. Celá naše společnost je ve válce. Všechny továrny a dělníci vyrábějí lodě a vybavení pro flotilu a vy to všechno spalujete znepokojivou rychlostí. Ale teď se, prosím, všichni uklidněte.“


  Granger se kousl do jazyka a přikývl. Kdyby jen tušili, jak to vypadá venku, když jste pod palbou a obklopuje vás smrt. Zingano to věděl, proto Grangerovi schválil jeho neortodoxní taktiku. Ale generál Norton? Jen ohvězdičkovaná kancelářská krysa. A Averyová sice byla tvrdá, ale v jádru zůstávala naivní.


  „Uznávám, ale za svými slovy si stojím. My se jen bráníme a přebíháme od jedné nouzové situace ke druhé. Upadá morálka a naše zdroje nejsou nekonečné. Máme tu obrovskou přehradu plnou vody posetou stovkami prasklin a my do těch děr jen strkáme prsty.“


  „Co přesně navrhujete, Grangere?“ zeptal se Zingano.


  „Poletím tam s bojovou skupinou – sto lodí, možná víc – a přinutíme Roj, aby se bránili oni. Když tam narazíme na příliš velkou flotilu, stáhneme se. Budeme se zaměřovat na jednotlivé lodě a soustavy. Povedeme taktiku spálené země za jejich liniemi. Přinutíme je, aby se soustředili na moji skupinu a poskytli tak našim planetám čas na oddych. A když už budu hluboko v jejich prostoru, budu vysílat průzkumné lodě a sbírat informace, abych našel jejich domovský svět a připravil tím cestu pro operaci Válečná sekera.“


  Generál Norton zavrtěl hlavou. „Mně se to nelíbí.“


  „Zní to pěkně, Grangere, ale je to riskantní,“ povzdechl si Zingano. „Nejpravděpodobnějším výsledkem bude, že všechny ty lodě shoří. Bez podpory našich základen a zásobovacích lodí budete do týdne mrtvý.“


  V nastalém tichu se všechny hlavy otočily k Averyové. Ta měla zavřené oči a ruce sepnuté před obličejem.


  „Souhlasím.“ Averyová otevřela oči a vstala. „Vy páteř máte, Grangere, stejně jako váš plán. Zničte je a jako důkaz mi přivezte nějaké trofeje,“ dodala, když se podívala na mrtvolu odtaženou do rohu.
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  WASHINGTON, ZEMĚ


  ADMINISTRATIVNÍ BUDOVA IDF


  Tajná služba mu zdvojnásobila ochranku. Isaacsonovi se zdálo, že vystupovat z raketoplánu v davu patnácti lidí je přehnané, ale smířil se s tím.


  Ochrankou se prodral jeho personální šéf Hal Levin a zašeptal Isaacsonovi do ucha: „Právě jsem dostal zprávu od pobočníka Averyové. Prezidentka se s vámi chce setkat, hned, jak bude vhodná příležitost.“


  „Může se postavit do fronty.“ Isaacsonův už tak chladný vztah k Averyové v posledních dnech ještě ochladl. „Mám teď skutečnou práci – armádní inspekci, která nemůže počkat.“


  Raketoplán přistál v hlavním městě, ale skutečným cílem byla vojenská administrativní budova postavená nad velkým podzemním komplexem, který byl vyhlouben v letech po První rojové válce. Vojenští plánovači věřili, že čím hlouběji budou, tím to pro ně bude bezpečnější. Události posledních měsíců však jen poukázaly na jejich krátkozrakost. Umělá singularita mohla proniknout do zemské kůry hlouběji, než se kdy odvážili kopat.


  „Ví generál Norton, že jsme na cestě?“


  Levin přikývl. „Mluvil jsem s ním před dvěma hodinami. Právě se vrátil na Zemi. Navrhl, že by vás vzal na prohlídku jedné podzemní muniční továrny, protože by to mohlo být mnohem zajímavější než vysedávání v kanceláři.“


  Isaacson si promnul čelo. Stále se ještě plně nezotavil z následků exploze. Prohlídka? Vysedávání v pohodlné kanceláři mu připadalo mnohem lákavější. „Dobře.“


  Conner oběhl procesí a přistoupil k Isaacsonovi. „Pane, budete potřebovat něco zařídit, zatímco budete dole?“


  Isaacson zavrtěl hlavou. „Zatím nic, synu. Užívej si dne. Dnes by mělo sněžit, tak se vrať domů dřív, než zapadnou ulice.“ Conner se otočil k odchodu. „Jen moje věci odvez do mé rezidence, asi tu pár dní zůstaneme. A později pro mě zařiď ty… věci, které jsi zařizoval v Moskvě,“ dodal tišším hlasem Isaacson.


  „Kávu?“


  Sakra, ten kluk byl buď hodně chytrý, nebo úplně natvrdlý. Pravdu asi zjistí až večer. „Ano, kávu.“


  Generál Norton se s nimi setkal u vchodu do podzemního komplexu pár bloků od Kapitolu. „Pane viceprezidente, máte s sebou velký doprovod.“


  „Cíl politického atentátu nemůže být nikdy dost opatrný, že?“ odtušil Isaacson co nejironičtějším hlasem.


  „To ne, pane.“ Norton mávl směrem ke dveřím. Budova byla malá a skrývala jen kontrolní stanoviště, místnost ostrahy a výtah. Strážný jim zasalutoval, když ho míjeli. „Už dlouho hledám příležitost, abych se tam dolů podíval. Poslední dobou jsem měl příliš práce.“


  „Válka nám moc odpočinku neposkytuje.“ Isaacson původně chtěl na bezpečnostním stanovišti nechat jen polovinu ochranky, ale rozmyslel si to. „Všichni zůstaňte nahoře. I ty, Hale.“


  Personální šéf se chystal protestovat, ale nakonec se raději neochotně podvolil. „Stejně jsem zvyklý vést vaši kancelář jako mobilní, takže příštích pár hodin ta kancelář bude tady v čekárně.“


  Isaacson nad kousavou odpovědí jen obrátil oči v sloup. Loni si chtěl najít nového personálního šéfa, ale Levin byl vážně dobrý, i když věčně nabroušený. „Po vás, generále.“


  Když nastoupili do výtahu, generál řekl: „Muniční oddělení.“


  „Chcete mi ukázat bomby? Vážně, generále, měli bychom si promluvit o důležitějších věcech.“


  „Nejde jen o bomby,“ opravil ho Norton. „Dostanete kompletní prohlídku. Pokud se stanete prezidentem, musíte to všechno znát, obzvlášť v době války.“ Výtah se zastavil a otevírající se dveře odhalily rozhlehlý prostor plný lidí, strojů, montážních linek a kanceláří, kde se mezi knihami a nákresy dohadovali inženýři. „Chcete se mnou po cestě probrat důvod, proč jste tady?“


  Isaacson se podíval přes okraj lávky, po které šli. Ve velkém sále pracovaly stovky lidí. Několik desítek jich skládalo malá zařízení, která nepoznával.


  „Těch důvodů je několik. V prvé řadě válečná situace.“


  „To vás prezidentčini poradci o všem neinformují? Měl byste dostávat stejná hlášení, která se svým týmem připravuji pro ni.“


  „To samozřejmě ano, ale my oba víme, že do těch denních hlášení se všechny informace nedostanou.“


  Generál Norton se pousmál. Když došli ke klidnému rohu, přikývl. „Jistě. Pravdou je, že se válka vyvíjí špatně.“


  „To dávno vím,“ zamračil se Isaacson.


  „Dost špatně, aby byla prezidentka ochotná uchýlit se k … zoufalým opatřením.“


  „Jak zoufalým?“ Isaacson si promnul bradu. Mohla být tak zoufalá, že by se ho pokusila zabít? Aby ho k sobě pustila blíž a pak mu vrazila dýku do zad?


  „Tak zoufalým, že byla prezidentka ochotná spustit nový antihmotový výzkum.“ Generál Norton mávl rukou směrem k vybavení a inženýrským týmům.


  „Výzkum antihmoty zakázali už před několika staletími. Byl příliš nebezpečný. Nezemřelo ve dvaadvacátém století kvůli incidentům s antihmotou několik milionů lidí?“


  Generál Norton přikývl. „Vše ve jménu pokroku, jak jinak, a podívejte se, co z toho máme. Antihmotové elektrárny, které jsou milionkrát výkonnější než fúzní. U nich se však výzkum zastavil, protože pokračovat dál bylo příliš nebezpečné.“


  Pokračovali v chůzi a prošli kolem týmu inženýrů namačkaných kolem pracovního stolu s nástroji, které Isaacson nikdy dřív neviděl. Na druhou stranu se o vědu nikdy moc nezajímal. „Příliš nebezpečné doteď.“


  „Přesně tak.“ Norton se usmál na procházející poručici v laboratorním plášti, která ho pozdravila zasalutováním.


  Isaacson se zastavil u mladé ženy od inženýrů, které od pohledu nemohlo být víc jak šestnáct. „Jak se jmenujete, slečno?“


  Jejich oči se setkaly a inženýrka náhle vypadala jako laň lapená ve světle reflektorů. VIP hosta tu dnes zjevně nečekali. „Seržant první třídy Lisa Gallová, pane!“ představila se, když se postavila do pozoru.


  „Kolik je vám let, seržante?“ zeptal se Isaacson s politickým úsměvem a jakoby náhodou se dotkl jejího lokte. On to s šarmem uměl mnohem lépe než ta stará čarodějnice Averyová.


  „Devatenáct, pane!“


  „A jaká je vaše specializace, seržante? Co tady děláte?“


  „Než mě před dvěma měsíci odvedli, studovala jsem na Yale elektronické inženýrství. Nyní pracuji v týmu elektrických materiálů tady v MUNCENTu.“


  „Muniční centrum,“ upřesnil generál Norton. „Pro práci tady dole vybíráme jen ty nejlepší. Pokud si dobře vzpomínám, seržant Gallová byla na nejlepší cestě zakončit školu jako nejlepší ve třídě.“


  Gallová se lehce zčervenala. „Ano, pane.“


  „A na čem pracujete, seržante Gallová?“ Isaacson se podíval na její pracovní stanici. Poznal pár rezistorů a elektroměrů, ale tím jeho technický přehled končil.


  Gallová se nervózně podívala na generála, který přikývl. „Navrhuji nové metody uchovávání energie v exotických materiálech.“


  Isaacson povytáhl obočí. „Exotické materiály? Tak se tady dole říká antihmotě?“


  „Ano, pane.“ Gallová vypadala nervózně. „Přesněji antineutrony a antiprotony nahromaděné v antiwolframu, antiiridiu… a tak podobně.“


  „A jakého jste dosáhla pokroku?“


  Gallová sklopila zrak. „Zatím žádného, pane. Uchovávání energie je problematické. Už existují lepší způsoby, jak to dělat, ale my musíme prozkoumat každou možnost. Jen pro jistotu.“


  Generál Norton jí zasalutoval, ona mu zasalutování oplatila a vrátila se do práce. Když se znovu vydali na cestu, Isaacson si u dalšího stolu všiml malých koulí. Tým inženýrů je zvedal, skenoval a dělat o tom poznámky.


  „Generále, to jsou…“


  „Bomby?“


  „Ano, jsou to bomby? Opravdu tady dole vyrábíte bomby?“


  Norton přikývl. „Samozřejmě. Nacházíte se v prvotřídním výzkumném a vývojovém zařízení. Všechny novinky, které se používají v boji, pochází odsud.“


  Isaacson cítil, jak bledne. „Chcete mi tvrdit, že tu vyrábíte antihmotové bomby? Přímo pod hlavním městem?“


  Generál se zasmál. „Pane viceprezidente, ujišťují vás, že je vše naprosto bezpečné. Tady skutečná antihmota není, tady se vyrábí jen hlavice, přibližně tisíc kusů měsíčně. Antihmota se přidává později v mnohem… bezpečnějším zařízení.“


  „Dobře. Nerad bych ztratil Washington, když máme vítězství nadosah,“ usmál se křivě Isaacson.


  „Pane viceprezidente, o čem jste se mnou ještě chtěl mluvit?“


  Protože se vzdálili od dělníků, Isaacson se zastavil a otočil ke generálovi. „Má prezidentka nepřátele v armádě? Sakra, mám tam nepřátele já? Je tu někdo, kdo by nás chtěl vidět mrtvé?“


  Norton se zamračil. „Jednu věc si vyjasněme, pane viceprezidente. Armáda tu je, aby sloužila civilní vládě. My se do politiky nikdy nepleteme, tečka. To je pečlivě hlídaná tradice vlády Sjednocené Země, před ní Ligy západních států a předtím i Spojených států amerických. My sloužíme, bojujeme a chráníme. Nic víc.“


  Isaacson si povzdechl. „Pěkný projev, generále, ale teď mi odpovězte na moji otázku.“


  Generál Norton se na něj zamračil. „Právě jsem to udělal, pane viceprezidente. Vy a vaši přátelé v senátu, kongresu a vládě jste ti, kdo hrají zákulisní hry. Já se soustředím na bezpečí Země a pětapadesáti dalších planet spadajících pod Sjednocenou Zemi. Konec příběhu.“


  „Omlouvám se, generále, nechtěl jsem naznačit, že vaše úmysly nejsou zcela čisté.“ Isaacson na obranu zvedl ruce. „Ale kdyby v armádě někdo s Averyovou nesouhlasil a mluvil by o tom, určitě by se to k vám doneslo, že ano?“


  Generál na něj dál zíral. „Nespokojení lidé tu byli vždy. Sakra, každý mladý svobodník si bude stěžovat na svoje přidělení. Boty jsou příliš těžké, papírování příliš složité, pokoje příliš malé, káva příliš hořká a záchody příliš páchnou. Jsme armáda, my si stěžujeme na všechno. Je to naše svaté právo. Ale když dojde na věc, vyzbrojíme se a bez řečí jdeme bránit naši planetu a civilizaci. Je někdo nespokojený s Averyovou? Tu nesnáší polovina armády a ta druhá nesnáší vás. Znamená to, že se probudíte s nožem v zádech? Pokud ano, nebude ten nůž armádní. Bude to zatracený politický nůž a navíc bude ještě otrávený. Když naštvete někoho jako já, vyřeší se to kulkou, kdy budu stát přímo před vámi a vy budete mít svou vlastní zbraň.“


  Isaacson nasadil svůj nejlepší politický úsměv. „Povězte mi, kde do bomb přidáváte antihmotu?“


  Změna tématu generála vyvedla z rovnováhy. „Prosím?“


  „Bomby. Kde do nich přidáváte antihmotu? Tady se to neděje a určitě to nebude poblíž hlavního města. Tak kde?“


  „To je tajné.“


  Isaacson svůj úsměv nahradil chladným zamračením. „Povězte mi to. Hned.“


  Generál Norton unaveně zavrtěl hlavou. „Pod Squaretop Mountain ve Wyomingu. Informuji plukovníka, že tam letíte.“
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  Svítilo nad ním chladné světlo. Pokusil se pohnout, ale měl ztuhlé končetiny, které se jeho pokusům bránily. Bolel ho hrudník, ale naštěstí ne tak moc, jak si pamatoval. Všechna stará bolest jako by zeslábla, jen se skoro nemohl hnout.


  Neustále ztrácel vědomí, ale věděl, že se za ním pohybují lidé. V jednu chvíli je slyšel mluvit a v další byl v místnosti sám. Všechno bylo zamlžené. Nepřirozené. Zvedl hlavu a zjistil, že ho obklopuje lékařské vybavení. Jeho oči spočinuly na něčem, co zatím neviděl. Ve stěně bylo okno a za ním… vesmír.


  Pokud ho neklamal zrak, dole se nacházela planeta. Nerozeznával žádné detaily, byl si jistý jen tím, že má atmosféru.


  Pokusil se vstát a přejít k oknu, aby zjistil, kde je, ale byl příliš unavený. Necítil se ve své kůži. Skoro jako by sám sebe sledoval z povzdáli.


  Něco tu nesedělo.


  Byl příliš unavený.
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  VYSOKÁ ORBITA, BRITANNIA


  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  Zingano se nechal unést Grangerovým nadšením a dal mu víc lodí, než o kolik žádal. Od stanice Churchill nad Britanii bude odlétat s více jak sto padesáti loděmi a třicet z nich budou zbrusu nová plavidla postavená v místních loděnicích.


  Granger stál u okna ve své kajutě a shlížel na poklidnou zelenou planetu. Roj ji zatím nenapadl, ale útok byl nevyhnutelný. V posledních dvou měsících byla napadena všechna hlavní IDF centra i průmyslové planety a Britannia se od nich se svými dvěma miliardami obyvatel příliš nelišila.


  Útoky se neustále opakovaly napříč celým lidmi osídleným prostorem a týkaly se desítek kolonizovaných planet. V sázce bylo přežití celé galaktické civilizace a Granger se nemohl zbavit pocitu, že vše bude záležet na něm a jeho výkonu v následujících týdnech. Osud lidstva ležel na jeho bedrech.


  Na jeho hřbetě.


  Granger si vzpomněl, jak prezidentka popravila kongresmanku Sparksovou, a zachvěl se. Tělo zrádkyně bylo potupně pohozeno v rohu. Totální válka udělala necitlivé surovce ze všech, nejen z něj.


  Zabzučel interkom. „Flotila je připravená, pane.“


  „Za chvíli jsem na můstku, komandére.“


  Granger se naklonil k oknu, aby měl lepší výhled na flotilu. Sto padesát lodí a většina z nich nová. Bylo úžasné, jak rychle dokázala Averyová a velení flotily restrukturalizovat průmysl, aby se hlavními produkty staly bojové lodě a další válečné vybavení. Nedošlo k tomu jen na Zemi – stejný proces proběhl na každé planetě spadající pod Sjednocenou Zemi, která měla nějakou průmyslovou základnu. Většina lodí byly těžké křižníky ježící se děly a laserovými věžemi. Posádky měly většinou jen základní jednoměsíční výcvik, ale Granger se je snažil rychle zapracovat.


  O deset minut později seděl ve svém křesle na můstku a ukazoval na komunikační stanici. Podporučík Prucha žádný verbální pokyn nepotřeboval. „Spojení s flotilou navázáno, pane.“


  Zatracené projevy.


  „Mluví kapitán Granger. Dámy a pánové, dnes uděláme něco pozoruhodného. Celé měsíce jsme se jen bránili a nepříliš dobře. Vyhráli jsme sice pár bitev, ale také jsme prohrávali a ztráceli přátele, rodiny a celé planety.


  Ale dnes poprvé vyrážíme na lov. Detaily naší mise jsou tajné, ale mohu vám říci toto – jejím hlavním cílem bude zabít tolik Krysomrdů, kolik jen půjde. Zaženeme je na útěk a poženeme je až na jejich smradlavou domovskou planetu.“


  Granger se zhluboka nadechl, zvažoval další slova. Co má sakra říct sta tisícům lidí, kteří se pravděpodobně nevrátí živí?


  „Nebudu vám lhát. Bude to nebezpečná mise a velká část velení byla proti. Já však věřím, že je nezbytná, a prezidentka Averyová a flotilní admirál Zingano se mnou souhlasí. Mnoho z vás zemře, ale na oplátku získáte bezpečí pro své rodiny a planety. V následujících týdnech se válka s Rojem dramaticky změní. Místo aby šířil zkázu v našem prostoru, bude se muset vrátit domů, protože za ním budeme stát my s nožem na jejich krku. Nebude se jim to líbit a nenechají si to líbit.


  My se však nezlomíme, protože máme svou hrdost a sílu. Jsme silnější než Roj, jsme silnější než jejich spojenci. Přísahám vám, že my přežijeme. Konejte svou povinnost. Neváhejte. Vezměte svůj strach, postavte se mu a použijte ho jako palivo.


  Rozhlédněte se kolem sebe. Podívejte se na své kolegy. Oni se stanou vašimi nejlepšími přáteli. Budete spolu trpět, budete spolu potit krev. Mnoho z vás s nimi zemře. Budou vám hlídat záda a vy je budete hlídat jim. Pocházíte se všech vrstev společnosti. Vašimi rodiči jsou boháči i chudáci, politici a profesoři, stavební dělníci a architekti, zkrachovalci a vězni, bankéři a děvky na cracku – máme vás tu všechny. Na vašem původu však nezáleží. Záleží jen na tom, že budete bojovat o přežití. Budete bojovat za svobodu.“


  Granger se podíval na Proctorovou, která se na něj zářivě usmívala.


  „Budete bojovat za své přátele, protože na konci dne vám nikdo jiný nezbude. Kapitáni, propojte své navigační počítače s Warriorem. Odlétáme za minutu. Granger konec.“


  Můstkem zazněl potlesk. „Nechte toho,“ zarazil je Granger mávnutím ruky. „Proctorová?“


  Jeho výkonná důstojnice k němu přistoupila, usmívala se od ucha k uchu. „To bylo o trochu delší, než je u vás obvyklé, pane.“


  „Výjimečné časy si žádají výjimečně dlouhé projevy.“ Granger se podíval na hodinky. „Jak dlouho vlastně trval? Dvě minuty?“


  „Ještě z vás uděláme politika.“


  „Tohle jsem si, komandére, nezasloužil.“ Granger se teatrálně chytil za hruď. „Komandére Rayno Scottová, jak jsou na tom moje motory?“


  „Vrní jako kotě, kapitáne,“ odpověděla mu přes reproduktor šéfinženýrka.


  „Děkuji, komandére. Podporučíku Princi, jsou všechny navigační počítače ve flotile napojené?“


  „Ano, pane.“


  „Odveďte nás odsud.“


  O chvíli později ucítil téměř nepostřehnutelné cuknutí k-skoku a o minutu později druhé a pak třetí. Skákali celé hodiny, vždy o jednu desetinu světelného roku, a každý přesun nepatrně, ale viditelně pozměnil hvězdný vzor na obrazovkách. Když prolétali poblíž Země, Nový Dublin a další hvězdy splynuly do známého souhvězdí Velkého vozu, jen aby se znovu rychle rozdělily.


  Vytrvale se přibližovali k sektoru Polaris. Granger sám sebe viděl jako námořního kapitána, který naviguje pomocí hvězd a proplouvá neznámými vodami ve světle starých přátel. Tyto vody však nebudou přátelské. Samotná hvězda Polaris se stala podezřelou. Nacházel se v její soustavě Roj? Zrodil se jejich zapřisáhlý nepřítel ve spolehlivém světle Severky?


  Věděl, že je to hloupost. Průzkumníci hlásili, že soustava Polaris je pustá. Obklopovaly ji však stovky dalších soustav, které mohly hostit jejich nepřítele. Jako první prozkoumají Epsilon Garibaldi, nevýznamného červeného trpaslíka s jistou malou planetou, na které průzkumníci zaměřili podezřelou aktivitu – elektromagnetické a metaprostorové signály.


  „Ještě dva k-skoky, pane,“ upozornil ho podporučík Prince.


  Granger přikývl a otočil se k Proctorové. „Co podle vás u Epsilon Garibaldi najdeme?“


  „Kdo ví?“ pokrčila Proctorová rameny. „Je na samém okraji předpokládaného prostoru Roje, který jsem studovala. Pochybuji, že tam bude jejich domovský svět, a signály, které zachytily průzkumné lodě, by mohly pocházet z nenahlášené ruské kolonie. Klidně by to mohla být i pašerácká kolonie, tam venku jich musí být stovky.“


  „Někde začít musíme, i kdyby to měl být jen zkušební test pro naši flotilu zelenáčů. Nechceme je hned na začátku vyděsit bitvou o život nad domovskou planetou Roje.“


  „Pravda,“ přikývla Proctorová. „Důkazy nenaznačují, že by tam mohlo být větší centrum Roje. Ale i tak to bude jistě zajímavé.“


  „Poslední k-skok,“ oznámil podporučík Prince.


  Granger ukázal na obrazovku a na slabé rudé slunce v jejím středu – Epsilon Garibaldi.


  „Proveďte, pane Princi.“


  Záběry na obrazovce se změnily, malou červenou tečku nahradila velká zelená planeta s namodralou atmosférou… a desítka čekajících mateřských lodí Roje. Zelené paprsky se zakously do lodí flotily, Warriora nevyjímaje.


  „Do hajzlu,“ zaklel tiše Granger. „Celé posádce, bojová pohotovost!“


  29.


  EPSILON GARIBALDI ČTYŘI, SOUSTAVA EPSILON GARIBALDI


  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  Warrior sebou trhl, když do jeho boku narazilo několik antihmotových paprsků.


  „Narušení trupu na palubách čtrnáct a patnáct, příďová sekce!“ zakřičel operační důstojník.


  „Křižníky v letce Beta jsou pod silnou palbou, pane,“ hlásil poručík Diaz.


  Granger zaklel. „Jaký je stav kondenzátorů?“ Věděl, že Warrior má nejpomalejší nabíjení k-skokových motorů ze všech přítomných lodí. Pokud se dokáží pryč dostat hned, mohl by tím odvrátit katastrofu.


  „Třicet sekund do plného nabití, pane.“


  „Pane, právě jsme ztratili ISS Davenport a ISS Wyoming.“


  Granger se podíval na obrazovku, na kterou ukazoval Diaz. Vyhasínaly tam dvě exploze, lodní skořápky se vařily v mračnu trosek a unikající atmosféry, než je po celé délce rozervaly druhotné výbuchy. Za nimi vyčkávající mateřské lodě bombardovaly antihmotovými paprsky dalších třicet lodí z letky Beta. Několik zelených kopí probodlo loď nejblíže Warriorovi.


  „Právě jsme přišli o ISS Albertu,“ poznamenala vedle stojící Proctorová. „Kondenzátory jsou nabity, pane.“


  Tři ztracené lodě za pouhou minutu. Nikdy nedopadne dobře, když vás nachytají s kalhotami u kotníků. Granger zaskřípal zuby a praštil do opěrky.


  „Ne. Zůstaneme tu. Kapitáni letek Alfa, Beta a Gama vypustí všechny letouny. Nařizují přímý útok na mateřské lodě.“ Po krátké smršti potvrzení rozkazů se Granger obrátil k Proctorové. „Vezměte si na starost letky Sigma a Omega. Proveďte manévr Granger Tři.“


  Proctorová přikývla a vrátila se ke stanici výkonného důstojníka, kde začala křičet rozkazy na kapitány dvou letek křižníků. Granger svou pozornost obrátil zpátky k bitvě.


  „Alfo, Beto a Gamo, rozdělte se a zaútočte. Můj taktický tým vás bude sledovat, buďte připraveni na přijetí případných nových rozkazů. Pět křižníků na mateřskou loď. Soustřeďte palbu na hlavní hangáry, neutralizujte jejich letouny a pak se zaměřte na zbraně.“


  Granger přešel k malé skupince taktických důstojníků, kteří od dodatečně přidaných konzolí koordinovali bitevní manévry s flotilou.


  „Warrior povede letku Alfa proti této čtveřici mateřských lodí.“ Granger nepřátelskou formaci ukázal na taktické mapě. „Zkoordinujte to se zbylými letkami.“


  Granger se otočil zpátky k hlavní obrazovce. Z hangárů tam vylétaly tisíce IDF letounů a vrhaly se na nepřátelské mateřské lodě, které na to odpověděly tisíci vlastními letouny. Tohle bude zatraceně těžký boj. Tolik k postupnému zacvičení nezkušené flotily.


  Warrior se rozletěl vstříc svému cíli a zasypal mateřskou loď Roje střelami z elektromagnetických děl. Letka Alfa se držela za ním a stejně jako Warrior ostřelovala první loď vysokorychlostními střelami.


  „Zahajte palbu z laserů a uvařte je,“ rozkázal Granger, když se v trupu mateřské lodě otevřela první díra. „Předejte rozkaz letce Alfa.“


  Warrior zaburácel. Na můstek dolehly vzdálené exploze, jak loď ostřelovaly antihmotové paprsky, zakusovaly se jí do trupu a občas zničily dělovou nebo laserovou věž.


  Ty lodě věděly, že přicházíme.


  Granger zhrozeně sledoval, jak dva křižníky z letky Alfa krátce po sobě zasáhly přesně mířené paprsky, které pronikly k reaktorům a způsobily exploze, které lodě pohltily. Další dvě plavidla z jeho třicítky. Jedna letadlová loď vychrlila oheň a trosky a o chvíli později vybuchla také.


  „Proctorová, v jaké fázi je manévr Granger Tři?“


  Výkonná důstojnice vzhlédla od své stanice. „Letky Sigma a Omega vstoupily ve vysoké rychlosti na vyšší orbitu. Šedesát lodí se seřadilo do jedné palebné linie a zrychlují kolem planety k naší pozici.“


  „Za jak dlouho?“


  „Pět minut.“


  Granger přikývl. Byl to riskantní manévr. Možná do jeho konce ani nevydrží, a pokud se Roj přesune nebo změní orbitu, všechno přijde nazmar. Ale pokud ne, mateřské lodě ani nezjistí, co je zničilo.


  „Dobře.“ Granger se vrátil do svého křesla. „Dáme jim těch pár minut pořádně zabrat, než se k nám letky dostanou.
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  „Zvedni to, zvedni to!“ křičela Volzovi do uší Spacechamp.


  Paprskovou věž na mateřské lodi, která vyplňovala celé čelní okno, obklopovaly exploze, ale ta zatracená věc střílela dál. Mračno rojových letounů se ho snažilo sestřelit. Z mnoha děr v trupu Volzova letounu unikal plyn, o atmosférický tlak přišel před několika minutami.


  „Skoro…“


  Volz znovu obletěl věž a vypustil proud střel a poslední torpédo, které paprskovou věž zasáhlo do boku a změnilo v mračno trosek. Zelený paprsek konečně zmizel a Volz strhl letoun do strany jen o milisekundu dřív, než ho zasáhly kusy roztříštěného trupu.


  „Ballsy!“


  Volz se vyhnul dalším troskám vylétajícím z díry na místě, kde bývala paprsková věž. Následující exploze za jeho zády, kdy se trosky srazily s rojovými letouny, které ho pronásledovaly, na Volzových rtech vyvolaly spokojený úsměv.


  „Do prdele,“ hlesla Spacechamp.


  Fodder se zasmál. „Co se děje, Spacechamp, nikdy jsi neviděla nikoho, kdo se snaží zabít?“


  Spacechamp znovu zaklela. „Ne jako tady Ballsy. Asi bude potřebovat nový volací znak. Co třeba… Blboun?“


  „Spacechamp, to bylo slabé,“ zabručel Volz. „Prostě slabé. Očekával jsem něco lepšího.“


  „Dobře,“ řekla Spacechamp a i přes rádio bylo slyšet ušklíbnutí. „Co Vypatlanec?“


  „To by stačilo, hlídej si levou stranu!“


  Volz se stočil jejím směrem, aby jí pomohl, ale nebylo třeba. Odnikud se objevil Pew-pew a sestřelil rojový letoun, který se Spacechamp pověsil na ocas.


  „Zase zachráněná Pew-pewem. Kde ses tady sakra vzal, Pew-pewe?“


  „Já jsem vítr,“ odtušil vážným hlasem Pew-pew.


  Ve vysílačkách se ozval varovný signál a Volz zaklel, když si uvědomil, na co je upozorňuje.


  Singularity. Spousta singularit.
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  Isaacson znovu seděl v raketoplánu a řítil se atmosférou. Tentokrát byl jeho cílem Wyoming.


  „Našel jsi mi nějakou kávu?“ zeptal se Connera, který měl zavřené oči a úplně bílé klouby, jak se držel opěrek.


  Conner přikývl.


  „Dobře. Jakou?“


  „Napůl kolumbijskou, napůl indonéskou. Velmi sladká a jemná.“


  Isaacson se uchechtl. Ten kluk to buď velmi dobře uměl s dvojsmysly, nebo na něj čekal nudný večer plný kofeinu.


  Podíval se z okna. Hluboko dole začaly pláně ustupovat západním horám. Bílý sníh pokrýval jak vysoké hory, které se dramaticky vynořovaly z oblaků, tak nízké kopce.


  Zvuk motorů se nepatrně změnil. Za chvíli budou přistávat.


  Hal Levin, který seděl před nimi, vystrčil hlavu nad opěradlo. „Pane, právě jsem obdržel zprávu od velvyslance Volodina.“


  „Co v ní je?“


  „Analýza výbuchu, který zničil vaše diplomatické auto.“


  Isaacson mu datapad vytrhl a začal číst. Jedno slov v textu vynikalo jako svítící billboard.


  Antihmota.


  Isaacson naťukal Volodinův komunikační kód a zavolal mu. Velvyslancův obličej se na obrazovce objevil o chvíli později.


  „Dostal jste mou zprávu, Eamone?“


  „Antihmota? Nebyla ta exploze na antihmotu příliš slabá?“


  „Antihmoty stačí jen velmi málo. Ve vašem případě šlo podle gama záření naměřeného tajnou službou o jeden nanogram. Síla pak odpovídala kilogramu C-4. Antihmotu jsme na rozdíl od plastické výbušniny nečekali, protože kvalitně sestavená antihmotová bomba se detekuje velmi těžko.“


  „A to víte jak?“ chtěl vědět Isaacson.


  „To tvrdí hlášení naší tajné služby. Existuje jen jediný výrobce antihmotových zařízení a v Ruské konfederaci nesídlí. Už musím jít, promluvíme si později.“ Volodinova tvář zmizela.


  Jediný výrobce antihmotových zařízení na celém světě. Jediný na všech osídlených světech.


  „Pane, další zpráva,“ řekl Levin, když se znovu naklonil přes sedadlo. „Týká se vašeho stážisty.“


  „Mého stážisty?“


  Isaacson se podíval na Connera, který náhle otevřel oči, a vzal si od Levina datapad.


  Do prdele. Proč zrovna teď?


  „Synu, je mi to líto.“ Isaacson se otočil ke Connerovi, jehož sinalá tvář měla kvůli nevolnosti nazelenalý odstín. „Tvůj… tvůj bratr zemřel.“
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  Čtvrtá singularita zaplála, když do ní vletěl osmiový ingot, a zmizela. Zbývala už jen jedna.


  „Foddere, poleť sem se svým ingotem! Spacechamp, pomůžeš mi ho hlídat!“


  Volz se zavěsil za Foddera a sestřelil několik rojových letounů, které se dostaly příliš blízko.


  Pew-pew už svůj náklad vypustil, ale nepřátelské letouny ingot zasáhly a odklonily z kurzu a málem zničily i Pew-pewův stroj. Tomu se podařilo letoun stabilizovat, ale letoun byl příliš poškozený, aby se dokázal hýbat, a jen se vznášel mezi troskami.


  „Všem pilotům, připravte se na manévr Granger Tři,“ zaduněl ve vysílačce Piercův hlas.


  „Pane, máme tu ještě jednu singularitu.“ Volz se podíval na displeje senzorů a ztěžka si povzdechl, když se objevil nový kontakt. „Oprava, jsou tu dvě.“


  Pierce zaváhal a Volz přesně věděl, jaké rozhodování se právě odehrává v jeho hlavě. Má vyslat letouny proti singularitám a riskovat, že budou zasaženy během manévru Granger Tři, nebo je má stáhnout a riskovat, že Roj jednu ze singularit vyšle proti Warriorovi?


  Volz zavrtěl hlavou. Podle něj tu nebylo nad čím se rozhodovat. Bezpečí mnoha převyšovalo bezpečí pár pitomců a on se dnes cítil mimořádně pitomě.


  „Půjdeme po nich,“ řekl Volz.


  „Běžte po nich a pak zmizte, Ballsy,“ potvrdil Pierce.


  Volz zkontroloval stav zřídka používaného vybavení na ocasu letounu. Fungovalo, což bylo dobře, protože bez něj budou v háji.


  „Foddere, pokračuj v náletu. Spacechamp, budeš ho hlídat sama. Já se k tobě připojím za chvíli.“


  „Kam chceš sakra letět?“ zeptala se, ale tou dobou už byl na cestě.


  Mezi letounem a miniaturní černou dírou se rozprostíralo pole trosek, což mu jeho úkol trochu ulehčí. Volz se zaměřil na obzvláště velký kus trupu, přibližně dvakrát větší než jeho letoun. Když vyplnil jeho přední okno, připravil se použít tažné lano. Mimo výcvik ho zatím nepotřeboval, ale tentokrát neměl na vybranou. Všechny osmiové ingoty byly vychýlené z kurzu nebo příliš daleko. Všechno záviselo jen na něm a jeho tažném laně.


  Letoun proletěl kolem kusu trupu, který pocházel z lehkého křižníku zničeného jen před pár minutami. Volz vypustil lano a oddechl si úlevou, když se úspěšně přichytilo na dýmajícím vraku. Když se lano natáhlo, zpomalení ho vymrštilo proti pásům, ale svůj náklad neztratil.


  Teď zbývala ta těžší část.


  Volz zrychlil a kus trupu, který táhl za sebou, upoutal několik nepřátelských letounů stejně spolehlivě jako rozhoupaný provázek kočku. Hned se na něj vrhly.


  „Zatraceně,“ zasyčel Volz, když se lopingem vyhnul nepřátelské palbě. Jeho plán se z pitomého změnil na nemožný. Rojový letoun, který se na něj zaměřil, ho přeletěl a všechny jeho střely minuly. Kus trupu však pokračoval dál a teď za sebou táhl Volze. „Snad štěstí pitomcům opravdu přeje,“ zamumlal Volz, když se vrátil na původní kurz.


  Zbýval jen kousek.


  Volz se vyhnul dalšímu rojovému letounu a pak letoun zvedl v úhlu, u kterého doufal, že jeho náklad pošle přímo do singularity. Stiskl tlačítko uvolnění nákladu.


  Nic se nestalo.
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  „Dvě minuty do dokončení manévru Granger Tři,“ ohlásila Proctorová.


  Už jen chvíli, pomyslel si Granger. Letka Alfa ztratila další dva křižníky, zbylé dvě letky na tom nebyly o moc lépe, ale podařilo se jim zničit čtyři z dvanácti mateřských lodí.


  „Kapitáne Connelly, přesuňte se s Eddingtonem na pravobok, jste příliš odkrytý.“ Granger sledoval linky na taktické obrazovce. Zatraceně, Farraguta právě z boku napadaly hned dvě mateřské lodě. „Kapitáne Verishi, zahajte prudký sestup k atmosféře. Jefferson a Wallace vás budou krýt.“


  Poškozený Farragut začal klesat, z jeho hřbetu unikal oheň. Jefferson a Wallace napadly útočící mateřské lodě, ale ty pokračovaly v palbě a dál Farraguta probodávaly zelenými antihmotovými paprsky, dokud nezmizel v zářivé explozi.


  Granger se zamračil a zavrtěl hlavou. Další ztracená loď a Verish byl jeden z jeho nejlepších kapitánů. Rychlým pohledem na hodinky si potvrdil, že je čas. „Všem lodím, připravte se na manévr Granger Tři. Sežeňte ty parchanty k sobě a sami se držte na okrajích. Všem letounům, stáhněte se, dokud neproletí letky Omega a Sigma.“


  Stíhači okamžitě vyklidili bojiště, čímž s sebou odtáhli větší část rojových letounů. Těžké křižníky vytvořily perimetr kolem mateřských lodí, které dál pálily na IDF plavidla. Zdálo se, že o blížící hrozbě nevědí.


  Za deset sekund povrch jedné mateřské lodě pokryly exploze z neviditelných elektromagnetických děl a o dalších deset sekund později se kolem ní bleskově prohnala první loď z letky Sigma. Několik mateřských lodí za ní vystřelilo antihmotové paprsky, ale IDF plavidlo už bylo stovky kilometrů daleko a začínalo další oblet.


  Bojištěm proletěla druhá loď z letky Sigma a pak v rychlém sledu další dvě. Střely z elektromagnetických děl díky dodatečné rychlosti z obletu planety při zásahu uvolňovaly obrovské množství kinetické energie a Roj zjevně mátly lodě, které nešlo snadno zasáhnout.


  Přestože měly mateřské lodě velkou palebnou sílu i rychlost, vypadalo to, že Roj nemá žádnou strategii. Granger nechápal, jak mohl Roj postavit tak technologicky vyspělé vesmírné lodě a ničivé zbraně jako antihmotové paprsky a umělé singularity a přesto si nedokázal poradit s nekonvenční taktikou vesmírného boje. Neuměli se rychle přizpůsobovat, ale Granger by byl ten poslední, kdo by si na tuhle jejich vlastnost stěžoval.


  Jedna mateřská loď explodovala a pak další. Když se kolem nepřítele prohnala poslední loď z letky Sigma, viditelná nanejvýš sekundu, Roji už zbývala jen dvě plavidla, a za pět sekund měla dorazit letka Omega.


  Čtyři.


  Tři.


  Dva.


  První blížící se lodí z letky Omega byl ISS Mayflower. Když ho od mateřských lodí dělilo sto kilometrů, na hlavní obrazovce se náhle objevila exploze.


  Granger vyskočil ze sedadla a otočil se k taktické stanici. „Co stalo?!“


  „Něco je zasáhlo, pane. Právě analyzuji signaturu výbuchu.“


  Zbytek letky Omega se rychle přibližoval.


  Čtyři.


  Tři.


  Další křižník zničila exploze a s ním i celou jeho posádku.


  „Pane, nevím, jak jsme je mohli přehlédnout, ale další flotila skočila přímo nad nás. Drží se na vysoké orbitě padesát kilometrů nad námi.“


  „Roj?“


  Podporučík Diamond zavrtěl hlavou. „Ne, pane. Údaje se shodují s dolmasijskými loděmi, se kterými jsme se setkali u Nového Dublinu.“


  Zatraceně.


  Obrazovku osvětlila třetí exploze.


  Granger mávl na Proctorovou. „Zrušte Grangera Tři. Odvolejte je. Ať změní kurz, přeskupí se a napadnou Dolmasijce.“ Pak se otočil ke komunikační stanici. „Všem lodím v letkách Alfa, Beta a Gama, dorazte ty mateřské lodě a připojte se k ostatním. Granger konec.“


  Proctorová si ho přivolala ke své stanici a tiše mu řekla: „Kapitáne, musíme odsud zmizet. Nevíme, kolik jich ještě dorazí. Svůj cíl jsme splnili, odteď už se budou muset obávat útoků na svém vlastním území.“


  „My utéct nemůžeme.“


  „Nemluvím o útěku,“ zavrtěla hlavou Proctorová. „Mluvím o přeskupení. V plánu byly rychlé útoky a následné stažení zpátky do mezihvězdného prostoru a vyhýbání se větším skupinám nepřátel. Tohle je velká skupina.“ Podívala se na svou stanici. „Letky Sigma a Omega jsou připravené napadnout Dolmasijce, ale zatím s útokem nezačaly. Ještě je čas. Stáhneme se a vrátíme jim to jinde.“


  Měla zatracenou pravdu.


  Granger se chystal vydat rozkaz k opuštění soustavy, když najednou promluvili senzorový a komunikační důstojník.


  „Pane, Dolmasijci –“


  „Mateřské lodě –“


  „ – nás volají – “


  „ – přestaly střílet, pane.“


  „ – a chtějí mluvit přímo s vámi.“


  Granger se podíval na taktickou mapu a potvrdil si první hlášení. Zbývající mateřské lodě opravdu zastavily palbu. Pak se otočil k podporučíku Pruchovi. „Dolmasijci chtějí mluvit se mnou? Zmínili mě jménem?“


  „Ano, pane.“


  Překvapený Granger ukázal na obrazovku. „Spojte nás.“


  Ukázal se známý obličej.


  „Kapitáne Grangere, znovu se setkáváme,“ oslovila ho z obrazovky šupinatá tvář vishgana Kharsy. „Tentokrát jste to vy, kdo pronikl do našeho prostoru.“


  Granger se ušklíbl. „Předpokládám, že nás teď zdvořile požádáte, abychom odletěli?“


  Pokud u něj odpověď vyvolala nějakou emocionální reakci, nedal ji na sobě Kharsa znát. „Ne. Tentokrát vás žádám o osobní setkání. Navrhuji, že bych navštívil vaši loď, abychom si mohli promluvit jako válečníci a možní budoucí spojenci a přátelé.“
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  Do prdele.


  Volz se zamračil na zvětšující se singularitu, jejíž třpyt vyplnil celé přední okno. Stočil letoun, aby ji minul, a doufal, že kus trupu udrží kurz a ve stejnou chvíli singularitu zhroutí a oddělí se od tažného lana. Následný výbuch ale asi nepřežije. Dělalo to z něj hrdinu? Chystal se zemřít a všichni hrdinové jsou mrtví, tak proč ne?


  Jeho letoun sebou trhl, když ho do křídla zasáhlo několik střel. Rojový letoun poškodil trysky na pravoboku a Volzův stroj se natočil doleva, kus trupu táhl za sebou a dál od singularity. Když ji jen o několik metrů minul, Volz ztrápeně zasténal.


  „Zatraceně!“


  Ztratil výhodu setrvačnosti a přímého kurzu. Zbývala jen jedna možnost. Bude tam muset vletět sám. Obětuje svůj letoun a svůj život, aby ostatní mohli pokračovat v boji.


  Možná na druhém konci najde Fishtail. Díky té myšlence mu rozhodnutí náhle připadalo správné. Vědomí, že brzy buď zemře, nebo se setká se starou přítelkyní, přinášelo zvláštní klid.


  „Jóóó!“


  Volz se rozhlédl, hledal zdroj hlasu, který mu zaburácel ve sluchátkách, a pak znovu zaklel.


  Pew-pewův téměř zničený letoun se zapíral do další masy pokrouceného kovu a jen s pomocí přistávacích trysek ji po chaotické spirální dráze tlačil k singularitě. Volz s klením zrychlil a na poslední chvíli se mu klidil z cesty.


  Kovová masa se srazila se singularitou a spolu s letounem zmizela v oslnivém záblesku. Přes Volzův stroj se převalila rázová vlna a explozí rozmetané trosky narazily do několika nedalekých rojových letounů.


  Pew-pew byl pryč. Do hajzlu, vždyť ten chlap dokázal přežít cokoliv. Vždycky se vrhal do těch nejšílenějších situací, mizel a byl považován za mrtvého, jen aby se nakonec znovu ukázal.


  „Ballsy, tak vyzvedneš mě?“


  Volz se zasmál a zavrtěl hlavou. „Udělal jsi, co si myslím?“


  „Jasně. V poslední chvíli jsem se katapultoval. Každou chvíli se ale srazím s obrovskou krysomrdskou lodí a skončím na kaši, tak bych vážně ocenil, kdybys sebou trochu pohnul.“


  Volz se nemohl přestat smát. Právě provedl sebevražedný nálet na singularitu, selhal, na jeho místo nastoupil další sebevražedný šílenec a on teď musel svého zachránce zachraňovat.


  Pilot se za chvíli objevil na radaru. Volz pohledem zkontroloval, kolik toho zbylo z jeho tažného lana. Zůstalo jen pár metrů, ale to postačí. Opatrně srovnal rychlost s převalujícím se skafandrem.


  „Dobře, Pew-pew, chytni se a dej si bacha, ať se neusmažíš v mojí iontové stopě.“


  Mateřská loď Roje se neustále zvětšovala. Volz se ještě trochu přiblížil ke svému letícímu spolubojovníkovi, který se nekontrolovatelně převaloval vakuem a řítil se proti nepřátelské lodi. Zbývalo jen pár sekund, než se oba rozplácnou o její trup.


  „Držím se! Leť!“


  Volz zvýšil výkon v tryskách na levém křídle, aby je odklonil stranou. Kdyby zrychlil příliš prudce, Pew-pew se na kabelu neudrží a narazí do mateřské lodě.


  „Ballsy, dupni na to! Žádný strach, já se udržím! Přivázal jsem si to lano kolem pasu!“


  Volz znovu zaklel, zvýšil výkon a strhl letoun do strany. Pew-pew se za ním na laně zhoupl v širokém oblouku, ale trup mateřské lodě minul. Jen o tři metry, ale pořád to byla výhra.


  „Jóóó!“ zavýskl Pew-pew.


  Volz si nevěřícně oddechl. Byl zázrak, že Pew-pew stále dýchá. Podíval se na radar a zjistil, že Spacechamp a Fodder úspěšně zhroutili druhou singularitu, a pokud se dalo věřit senzorům, stále byli oba naživu.


  Radar však ukázal i něco dalšího. Nové kontakty. Spoustu nových kontaktů.


  Dolmasijské lodě. Zatím nestřílely a jejich letouny, pokud nějaké měly, zůstávaly v hangárech, ale brzy zaútočí. Bylo to nevyhnutelné. Volz to věděl a stejně dobře si uvědomoval, že s Pew-pewem na laně oba zemřou.


  Potřeboval by další zázrak.
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  ZÁKLADNA SQUARETOP MOUNTAIN


  „Mrtvý?“ Connerův obličej zrudl. „Jak? Kdy?“


  Bylo to hrozné. Isaacson se nikdy nenaučil utěšovat a u čerstvě dostudovaného mladíka to bylo ještě těžší. Nikdy nechtěl děti. Všichni v raketoplánu čekali, že něco udělá. Isaacson si povzdechl a přepnul do soucitného politického módu. Do módu cítím tvou bolest. Vstal, sedl si vedle Connera a položil mu ruku kolem ramen.


  „Je mi to líto, Connere. Byla to nehoda. Nepíšou, co přesně se stalo, ale tvrdí, že zemřel rychle a bezbolestně.“


  Conner by se asi měl rozvzlykat, ale mladík jako by ztratil veškeré emoce. „On byl poslední rodina, která mi zbyla. Už jsem zůstal jen já,“ hlesl bezbarvým hlasem.


  Raketoplán přistál a Isaacson s Levinem z něj vystoupili. U rampy čekal ozbrojený doprovod.


  „Dohlídni na kluka, než se vrátím. Budu tam tak hodinu,“ řekl Isaacson Levinovi.


  Levin přikývl a vrátil se do raketoplánu. Voják zasalutoval a pak Isaacsonovi potřásl rukou. „Pane viceprezidente, jsem plukovník Titler. Vítejte v základně Squaretop Mountain. Prosím, následujte mě dovnitř.“


  Od přistávací plochy přešli ke staré chatě zasazené do úbočí nízkého kopce. Asi kilometr za ním se tyčila hora, která svým naprosto plochým vrcholem dělala čest svému jménu. Jakmile vešli do chaty, Isaacson zjistil, že pokračuje hlouběji do kopce. Stejně jako budova ve Washingtonu chata sloužila jako kontrolní stanoviště.


  „Generál Norton mi řekl, že jste si přál prohlídku. Myslím, že budete naším pokrokem příjemně překvapen. Když tu byla minulý měsíc madam prezidentka, teprve jsme rozbíhali výrobu. Heh, moc spokojená s námi tehdy nebyla. Teď ji však můžete ujistit, že jsme celý proces urychlili.“


  Isaacson přikyvoval. Plukovník si zjevně myslel, že ho sem na inspekci poslala Averyová. Když při tom Titlera nechá, možná z něj získá víc informací. „Jsem si jistý, že to prezidentku Averyovou potěší, plukovníku Titlere.“


  Plukovník ho provedl několika dveřmi, sjeli výtahem do podzemí a pak následovaly další dveře a výtah, který je svezl hlouběji do hlubin Země.


  „Odkdy základna funguje?“ zeptal se Isaacson.


  Plukovník Titler mu otevřel dveře a zavedl ho do předpokoje. Velkými okny bylo vidět na produkční patro. Pracovaly tam desítky lidí v kompletních bezpečnostních oblecích, někteří z nich nosili malé láhve a další na antigravitačních plošinách tlačili přepravní kontejnery.


  „Před pár lety, ale produkci jsme zvýšili teprve před dvěma měsíci, když začala válka. Generál Norton nám zavolal hned další den a od té doby je tu blázinec. Převeleli nám sem další lidi a modernizovali výrobní komory, takže teď dokážeme vyprodukovat kolem deseti kilogramů denně.“


  Isaacson většinu vysvětlování vytěsnil, ale jeden detail ho zaujal. „Před několika lety?“


  „Ano. Hned na začátku prvního období prezidentky Averyové.“


  Továrna na antihmotové zbraně tedy byla postavena v době, kdy Averyová tlačila na zavedení návrhů Eagletonovy komise.


  „Deset kilogramů? Povězte mi, na kolik to stačí bomb? Asi tak tisíc měsíčně?“ zkusil Isaacson číslo, které mu v MUNCENTu udal generál Norton.


  Plukovník Titler se zasmál. „Více jak padesát tisíc, pane. Řekl bych, že madam prezidentku náš pokrok potěší.“


  Padesát tisíc? Co chtěla Averyová dělat s padesáti tisíci antihmotovými bombami? Musela mít v rukávu schovanou nějakou šílenou strategii proti Roji, ale k čemu by jí tolik antihmoty bylo, kdyby je Roj nenapadl?


  Isaacson se díval na dělníky, kteří přivezli velkou paletu a začali z ní vykládat materiál. „To jistě bude,“ usmál se. „Jste s těmi novými lidmi spokojený? Jistě je museli shánět narychlo.“


  „Ano, už se zapracovali,“ přikývl plukovník Titler. „Všechno jsou to samozřejmě odvedenci. Továrnu v provozu udržuje víc jak deset tisíc lidí. Viděl jste tu chatu? Naše hlavní vchody jsou přímo ve městě. Nemůžete přece mít dělníky bez barů, bordelů a restaurací,“ zasmál se.


  Isaacson se k němu přidal. „Ano, vím, jak to myslíte.“


  „Samozřejmě jsem jen žertoval,“ dodal po chvíli Titler. „Většinou jsou to vědátoři a inženýři. Ti by nepoznali bordel, i kdyby je kousl do zadku. Většinu z nich naverbovali přímo z univerzit. Na tuhle práci chtěli ty nejlepší z nejlepších. Tady chyby zabíjejí a hloupí dělníci zabíjí i ostatní dělníky.“


  Isaacson ze statistik věděl, že odvedeni byli všichni způsobilí občané pod čtyřicet let a miliony starších se přihlásily jako dobrovolníci. Nikoho nepřehlédli, ani vědce a inženýry, zastoupeny byly všechny profese. V minulých staletích by se elita mohla povinnosti vyhnout, ale to v totální válce neplatilo. Dnes se odváděli všichni a o ty s technickými znalostmi byl zájem největší.


  Nebyl Connerův bratr také vědec? Klidně ho mohli přidělit k antihmotového výzkumu a on by skončil tady dole u jedné z produkčních linek. Conner by za ním jistě zašel a otravoval ho, zatímco by Isaacson mluvil s plukovníkem. Smůla, že k tomu nedošlo.


  „Deset tisíc dělníků? Nepotřebujete jich víc? Stačí vám?“


  Plukovník Titler přikývl. „Máme mírný nadstav, pane. Přivezte jich víc a budeme muset postavit nové ubytovny. Už teď lidé spí na směny.“


  „Dobře. Vyřídím to prezidentce. Odvádíte tu výtečnou práci, plukovníku.“


  O hodinu později seděl zpátky v raketoplánu. Conner stále mlčel a Isaacson se ho rozmluvit nepokoušel. Přesedl si k Levinovi, aby společně studovali dokumenty od tajné služby a hledali chybějící dílky skládačky.


  „Já to nechápu, Hale. Jediný zdroj antihmoty má pod palcem naše armáda. Právě jsem tam byl na inspekci a plukovník Titler ji hlídá jako ostříž. Pochybuji, že by mu něco proklouzlo mezi prsty a skončilo ve špatných rukách.“


  Na obrazovce běžely národní zprávy, kde hlasatel oznamoval, jak včera probíhala válka s Rojem. V bitvách u Nového Dublinu a v soustavě Centauri IDF přišlo o deset lodí.


  Isaacson si odfrkl. Vládní propagandisté měli napilno. On věděl, že skutečné ztráty jsou mnohem vyšší. Na obrazovce se objevila tvář kapitána Grangera, v pozadí se opakovaly záběry z obrovského průvodu, který na Grangerovu počest pořádali v jeho rodném městě Boise. Ten zatracený chlap se stal legendou ještě za svého života. Zázrak, že ho už nepovýšili na flotilního admirála.


  „Možná je tu i další továrna?“ navrhl Levin.


  Isaacson se nad tím zamyslel. „Další? To se mi nezdá. Titler mi tvrdil, že vyprodukují dost materiálu, aby z něj každý měsíc nadělali padesát tisíc bomb. A generál Norton tvrdil, že továrna pod Washingtonem vyrobí jen tisíc hlavic měsíčně. Pokud jsou další továrny, tak na hlavice. Tak devětačtyřicet dalších, pokud jsou stejně velké. Nenapadá mě důvod, proč bychom potřebovali další továrnu na antihmotu.“


  Zprávy pokračovaly záběry z bitvy u Nového Dublinu a samozřejmě se soustředily na zničené mateřské lodě Roje. Pak hlasatel přešel k další zprávě a na obrazovce se objevily poškozené domy a prašná pustina.


  „Další dnešní zprávy. Obyvatele Wendoveru v Nevadě dnes ráno zažili silné zemětřesení, které podle geologů dosáhlo 7,1 stupňů Richterovy stupnice. Tak silné otřesy jsou v oblasti nezvyklé, protože se nachází daleko od západních tektonických zlomů. Někteří lidé hlásili, že nad utažskými solnými pláněmi viděli ohnivé koule a v době zemětřesení slyšeli silné exploze, ale pozorování se nepodařilo nezávisle potvrdit. O dalším vývoji vás budeme informovat.“


  „Podívej se, Hale.“ Isaacson ukázal na obrazovku. „Tak mě napadá, jestli jsme právě neobjevili další továrnu na antihmotu.“
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  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  Granger tiše zanadával. „A proč bych s tím měl sakra souhlasit? Právě jste zničili tři mé lodě a vaši spojenci jich zničili dvacet.“


  Vishgan Kharsa lehce sklonil hlavu. „Protože mi Valarisi nařídili, abych vám nabídl mírové podmínky, kapitáne Timothy Grangere.“


  „Máme se vzdát? Ne, děkuji, nemáme zájem.“


  „Nemluvím o kapitulaci, ale o uzavření míru.“


  Mír? Bylo by to možné?


  Ne. Prezidentka Averyová řekla, že to může skončit jen jedním způsobem – naprostým zničením Roje. Oni už se nikdy nevrátí. Na druhou stranu by jednáním mohli získat čas. „Dobře. Říkal jste, že přijdete sem? Předpokládám, že nebudete sám. Jak velký bude váš ozbrojený doprovod?“


  Zvuk, který Kharsa vydal, by Granger nejlépe interpretoval jako odfrknutí. „Ozbrojený doprovod? Vy pro mě nepředstavujete hrozbu. Pokud se mě pokusíte unést nebo mi ublížit, více jak pět set dolmasijských lodí je připraveno skočit na tuto pozici a potrestat vás.“


  Granger pomalu přikývl. „Rozumím. Budu vás očekávat v hlavním hangáru raketoplánů. Pošleme vám souřadnice.“


  „My víme, kde se ten hangár nachází.“


  „Aha.“


  „My o vás víme všechno, kapitáne Grangere. Vše, co vědí Valarisi, vědí i jejich spojenci.“


  Kharsa zvedl obě ruce zaťaté v pěst, jako by se loučil, a obrazovka se vrátila k přenosu z bojiště a záběrům hřbitova dýmajících lodních trupů a pole trosek. Mrtvými IDF loděmi občas projel elektrický oblouk a z vraků mateřských lodí unikaly proudy rojové hmoty.


  „Proctorová, jdete se mnou. Upozorněte mariňáky, v hangáru a na lávkách jich budu chtít padesát. A zavolejte doktora Wyatta, možná nám o Kharsovi řekne něco, co nám unikne. Diazi, můstek je váš.“


  Granger zamířil ke dveřím, Proctorová šla hned za ním.


  „Kapitáne, věříte jim, že skutečně chtějí mír?“


  „Děláte si legraci?“


  Do hangáru museli jít oklikou, protože přímou cestu odřízlo poškození v bitvě. Chodbami se k ošetřovně belhali zranění lodníci podpíraní svými kolegy. Doktor Wyatt je dohnal po cestě.


  „Opravdu k nám na palubu přiletí Dolmasijec?“ zeptal se.


  Granger přikývl. „Tvrdí, že chce mluvit o míru, ale my nejdřív potřebujeme zjistit, o co jim skutečně jde. Možná jen zdržují, aby zachránili ty dvě mateřské lodě. Nebo snad máme něco, co by chtěli?“


  „Možná jsme je přinutili změnit strategii,“ dodala Proctorová. „Možná je k jednání přiměla naše snaha proniknout do jejich prostoru.“


  „Nebo zdržují, než dorazí jejich flotila.“ Granger překročil ocelový rošt, který se uvolnil ze stropu. „Měli bychom mít jejich lodě neustále na mušce a být připravení skočit pryč hned, jak se tu ukáže někdo další.“


  „Souhlasím.“ Proctorová zavolala na můstek a rozkaz vyřídila dřív, než dorazili do hangáru. Velitel mariňáků plukovník Hanrahan se s nimi setkal u vchodu.


  „U stěn mám rozmístěno čtyřicet mariňáků a dalších deset střelců je nahoře.“


  „Dobře. Vykliďte chodby v okolí hangáru. Pokud bude třeba, využijeme konferenční místnost u jídelny. Rozmístěte po chodbách dvacet mariňáků, pár jich pošlete i do jídelny a do každého skladiště u konferenční místnosti. Uzavřete palubu a pro jistotu připravte ochranné obleky.“


  „Rozkaz, pane,“ potvrdil svým nakřáplým hlasem plukovník Hanrahan.


  Granger prošel dveřmi, Proctorová a doktor Wyatt jen krok za ním, zrovna když dolmasijský raketoplán prolétal elektromagnetickým atmosférickým štítem. Obrovská vrata se za ním uzavřela a malé plavidlo přistálo. Rampa se sklonila a z raketoplánu vystoupil vishgan Kharsa. Nikdo ho nedoprovázel.


  Nebýt šupin na tváři a pažích, Granger by ho mohl považovat za člověka – dvě ruce, dvě nohy a mohutný trup, většinu kůže zakrývala strohá vojenská uniforma. Chodidla byla bosá a pokrytá výrazně tlustšími šupinami. Stejně jako lidé měl na každé končetině pět prstů. Zajímavá ukázka paralelní evoluce. Granger předpokládal, že xenobiologové budou radostí bez sebe, pokud válka skončí a zůstanou nějací Dolmasijci, které by mohli studovat.


  Granger předstoupil a postupně ukázal na svůj doprovod. „Shelby Proctorová, má výkonná důstojnice.“ Proctorová předstoupila a Kharsa natáhl ruku. V lidských zvycích se očividně vyznal. Proctorová mu s ní po krátkém zaváhání potřásla. „A tady je můj hlavní lékařský důstojník doktor Wyatt.“ I doktor Wyatt předstoupil a potřásl si s Kharsou rukou.


  Vishgan nakonec nabídl potřesení i Grangerovi, který ho přijal.


  Jakmile se jejich ruce dotkly, Grangerovu hlavu okamžitě zaplnily rozmazané obrazy, světlo a barvy. Zapotácel se. Měl pocit, jako by padal, a během chvilky všechno zčernalo.
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  HANGÁR RAKETOPLÁNŮ, ISS WARRIOR


  Granger zamrkal a potřásl hlavou.


  Když se rozhlédl, uvědomil si, že se nachází v tom samém snu, který se mu neustále vracel. Svítila nad ním dvě světla a vzduch páchl spáleninou. Seděl na stole. Na vyšetřovacím stole? Do paže měl zavedenou hadičku. Vytrhl ji a sklouzl ze stolu.


  Na stěně místnosti, která působila jako malý lékařský sál, bylo okno. Granger se k němu dobelhal, hrozně ho bolely nohy, a podíval se přes tlusté sklo.


  Vesmír, ve kterém zářily neznámé hvězdy.


  Dole se otáčela zelená planeta. Mraků tam bylo málo a povrch pokrývala obrovská jezera a řeky. Ten pohled mu připadal povědomý. Překvapilo ho, jak přívětivé planeta působí. Potřeboval se na ni dostat, toužil po tom. Zdála se být nadosah, i když se nacházel vysoko na orbitě na nějaké stanici. Když si jeho oči na výhled přivykly, rozeznal v okolí kromě hvězd i další třpytivá světla. Lodě?


  Skutečný svět ho vtáhl zpátky. Kharsa si s ním potřásal rukou. Granger ho pustil a zavrávoral. Proctorová se k němu natáhla, aby ho podepřela, a nejbližší mariňáci na Dolmasijce namířili své zbraně.


  Minimálně dva metry vysoký vishgan Kharsa si ho prohlížel. „Jste v pořádku, kapitáne?“


  Vzpomínka bledla stejně rychle jako sny, ale tak daleko se dostal poprvé. Mohl potlačené vzpomínky na jeho zmizení vyvolat tělesná kontakt s Dolmasijcem? Mávl na mariňáky, ať se uklidní, a ti pomalu sklonili útočné pušky.


  „Je mi dobře.“ Granger se znovu narovnal. „Jsem v pořádku.“


  Proctorová ho pustila, ale z jejího pohledu bylo jasné, že o jeho tvrzení pochybuje. Granger na ni kývl, než se otočil zpátky ke Kharsovi.


  „Mluvíte naším jazykem, znáte naše zvyky. Odkud jste se toho o nás tolik dozvěděli?“


  „Jak jsem již řekl, kapitáne Grangere, víme vše, co vědí naši spojenci.“


  „Roj vás naučil náš jazyk?“


  Kharsa lehce sklonil hlavu. „Valarisi o lidech vědí již stovky let.“


  „A pak nás začali považovat za hrozbu? Máme zdroje, které chtějí? Nebo prostě útočí na každého, koho potkají?“


  Kharsa vypadal zmateně. „Valarisi si přejí, aby všichni byli jejich spojenci.“


  „Ovládají své spojence?“


  „Ptáte se, zda jsme otroky? Ne.“ Kharsa udělal zvuk, ve kterém už Granger poznával smích. „Ale Valarisi umí být velmi… přesvědčiví.“


  Většina dobyvatelů musí umět přesvědčit lidi, kterým vládne, pomyslel si Granger.


  „Proč jste tedy přišel? Chcete mír? Tak vyřiďte Roji, ať zastaví invazi do našeho prostoru a přestane napadat naše planety. Nechte nás na pokoji a my necháme na pokoji vás.“


  Kharsa naklonil hlavu do strany, jako by o něčem usilovně přemýšlel. Po krátkém tichu řekl jediné slovo: „Ne.“


  „Prosím? To má být všechno? V tom případě jsme tady skončili. Vypadněte z mojí lodě.“


  „Omlouvám se, kapitáne Grangere, já jen tlumočím vůli Valarisi. Považujte mě za jejich prostředníka a mluvčího.“


  Opravdu byl Roj schopný okamžité komunikace na tak velké vzdálenosti? Granger se významně podíval na Proctorovou a ta mu ten pohled oplatila. Pak se otočila k Dolmasijci a lehce se uklonila. „Kapitáne, vishgane, omlouvám se, ale mé povinnosti si mě žádají jinde.


  Dobře, pochopila to.


  „Kapitáne,“ řekla Grangerovi a podala mu ruku.


  Zvláštní, oni si rukou potřásali jen zřídka. Když se jejich dlaně setkaly, Granger mezi nimi ucítil něco tvrdého. Protože zjevně nechtěla, aby Kharsa předání viděl, okamžitě stiskl ruku v pěst. Když Proctorová odcházela, záměrně ji celou dobu sledoval. Ke Kharsovi zůstal otočený zády, aby se mohl podívat na předmět ve své dlani. Proctorová mu dala malé služební naslouchátko.


  Věděl, proč mu ho dala. Měl si ho vzít, aby mu mohla pomáhat během hovoru s Kharsou a zároveň se bude snažit zaměřit komunikaci mezi Dolmasijcem a Rojem. On se jen bude muset postarat, aby Kharsa nepřestával mluvit.


  Granger se otočil a usmál se na svého hosta.
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  SEVEROAMERICKÝ VZDUŠNÝ PROSTOR, ZEMĚ


  VICEPREZIDENTŮV RAKETOPLÁN


  Isaacson na datapadu projížděl data a hledal relevantní informace, ale buď nevěděl, kam se má dívat, nebo neměl dostatečně vysoké bezpečnostní oprávnění. O programu zpracování antihmoty nenašel nic, stejně jako o výrobě hlavic. Dokonce nenašel ani služební záznamy seržantky Gallové. Mladá vědkyně z MUNCENTu měla v systému jen potvrzení o odvodu.


  Zajímavé. Možná to znamenalo…


  Podíval se na Connera. Mladíka konečně dohnal pláč, ale snažil se to skrývat. „Jak se jmenoval tvůj bratr?“


  Conner si povzdechl a zavřel oči. „Preston.“


  Isaacson pokýval hlavou a nenápadně zadal bratrovo jméno do databáze odvedenců, kterou si vyvolal na datapadu. „Silné jméno. Pověz mi něco o Prestonu Davenportovi. Jaký byl?“


  „No, pane, byl mnohem vyšší než já. A chytřejší. V testech měl vždy nejvíc bodů.“


  „Byli jste stejně staří? Chodili jste spolu do stejné školy?“ vyptával se dál Isaacson pod zástěrkou falešného zájmu.


  „Byl starší jen o rok. Sice byl chytřejší, ale ve sportu jsem ho vždycky dostal. Ať už šlo o zápasení nebo basketbal.“ Zdálo se, že mluvení o bratrovi Connerovi pomáhá.


  Isaacson ve vhodných chvílích přikyvoval a pokládal vágní otázky, které vyvolávaly nostalgické vzpomínky. Svou pozornost však soustředil na data na obrazovce, lépe řečeno na jejich absenci. Bylo to vážně velmi zajímavé, protože o Prestonu Davenportovi tu také nebylo skoro nic. Stejně jako u seržantky Gallové našel jen odvodový formulář. Žádné přidělení a žádné místo pobytu, jedinou aktualizací od odvodu bylo jen oznámení úmrtí. Vládní záznamy sice uznávaly existenci Prestona Davenporta a seržantky Gallové, ale tím to končilo.


  Conner přestal mluvit. Asi zrovna odvyprávěl veselou historku, protože měl ve tváři ztrápený úsměv.


  „Musel to být úžasný mladík, Connere. Měl bys na něj být pyšný,“ řekl Isaacson. „Zemřel při obraně Sjednocené Země. Když o tom mluvíme, kde vlastně sloužil?“


  „Tvrdil, že je to tajné, ale bylo to na Zemi, někde na západě. Nebo tak jsem to odhadl z věcí, které říkal. Mělo by tam být horko a hodně suchý vzduch, měl kvůli tomu věčně popraskanou kůži.“


  Isaacsonovi to docvaklo. Preston musel být umístěný někde poblíž Wendoveru v Nevadě, kde by ho mohla zabít velká exploze, kterou by místní považovali za zemětřesení. Podzemní exploze. Byla to příliš velká náhoda, aby to nebylo propojené.


  „No, až se vrátíme do Washingtonu, připijeme si na jeho počest. A pokud se na to budeš cítit, možná dojde i na… kávu.“ Isaacson na mladíka mrknul. Nic neprospěje duši víc než si trochu užít.


  „Promiňte, pane, ale mě na kávu moc neužije. To kvůli kofeinu, bolí mě z něj hlava.“


  Isaacson si málem zklamaně povzdechl. Pravděpodobně to znamenalo, že na něj doma místo exotické poloviční Kolumbijky a Sumatranky čekala jen plechovka kávy. Než na to však mohl zareagovat, raketoplán sebou trhl a začal prudce klesat.


  „Všichni se hned připoutejte!“ zakřičel z kabiny pilot. Hned si zacvakli bezpečnostní pásy, ale Isaacson se svým trochu zápolil, protože je většinou nepoužíval. Sepnul ho jen o zlomek sekundy dřív, než se kabina otočila vzhůru nohama.


  Raketoplán se několikrát přetočil, než prudce změnil směr.


  „Pilote, co to sakra děláte?“ zaječel směrem ke kokpitu Isaacson. Pak koutkem oka za oknem zahlédl pohyb a pochopil.


  Přiblížily se k nim dva stíhací letouny a okamžitě zahájily palbu.
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  EPSILON GARIBALDI ČTYŘI, SOUSTAVA EPSILON GARIBALDI


  HANGÁR RAKETOPLÁNŮ, ISS WARRIOR


  „Vishgane, musíme toho hodně probrat. Vypadá to, že toho o mně a mé lodi víte hodně. Přál byste si krátkou prohlídku, než budeme pokračovat?“


  „Pane, nemyslím si, že je to v tuto chvíli vhodné,“ namítl plukovník Hanrahan.


  „Vaše obavy chápu, plukovníku.“ Granger se podíval na Kharsu. „Ale kdyby měl náš host nepřátelské úmysly, už mohl své flotile nařídit, aby nás napadla.“


  „To ano, pane, ale mohl by shromažďovat informace. Dle mého názoru by prohlídka lodě nebyla nejmoudřejší.“


  Myslel to dobře, ale Granger neměl v úmyslu ukazovat důležité části lodě, jen Kharsu zdržoval.


  „Dobře, plukovníku, vyhneme se strojovně, věžím a oblastem s technologií, kterou by náš host nemusel znát.“


  Vishgan Kharsa se znovu zasmál, jako by mu ta poznámka připadala vtipná. „Kapitáne Timothy Grangere, je jen málo věcí, které o vaší lodi nevíme. Vynechejme tedy vaši… prohlídku a přejděme k důležitějším věcem.“


  „Dobře, vishgane. Prosím, doprovoďte mě do konferenční místnosti, je odsud jen kousek. Tam se budeme moci posadit a promluvit si ve větším soukromí.“


  „Jak si přejete, kapitáne.“


  Granger ukázal ke dveřím z hangáru. „Tudy, vishgane. Plukovníku Hanrahane, veďte nás.“


  „Následujte mě, pánové,“ zabručel plukovník, sklonil pušku a zamířil ke dveřím.


  Když se vishgan Kharsa vzdálil od svého raketoplánu, výstupní rampa se sama zatáhla. „Pokud do mého raketoplánu někdo vstoupí, dozvím se o tom. Nezklamte mou důvěru, kapitáne.“


  Granger se při té poznámce v duchu usmál, protože se právě chystali odposlouchávat tajemné spojení, které umožňovalo okamžitou vzájemnou komunikaci mezi plavidly Roje a zjevně i jejich spojenci jako Dolmasijci.


  „K tomu samozřejmě nedojde, vishgane Kharso. Tudy.“


  Plukovník Hanrahan šel vpředu a Kharsa přímo za ním. Granger využil, že je k němu vishgan otočený zády, a strčil si do ucha malé naslouchátko od Proctorové.


  „Co nám podle vás řeknou?“ zeptal se ho doktor Wyatt, když s ním srovnal krok. „Co jim můžeme dát nebo pro ně udělat, aby se stáhli?“


  „To brzy zjistíme, doktore. Vy ho zatím pozorně sledujte. Toto je první osobní setkání mezi lidmi a mimozemšťany. Vaše postřehy budou mít nepochybně nedozírnou hodnotu.“


  Dveře konferenční místnosti hlídali dva mariňáci. Když jim ustoupili z cesty, ve sluchátku se ozval hlas Proctorové. „Pane, slyšíte mě? Pokud ano, odkašlete si.“


  Granger si odkašlal a ukázal na židli u stolu, u které doufal, že bude pro Kharsu dost velká. „Prosím, posaďte se.“ Pak se otočil k Hanrahanovi a dvěma mariňákům, kteří ho doprovázeli. „To bude vše, plukovníku. Můžete odejít.“


  „Pane, nemohu vás tu nechat samotné s mimozemšťanem,“ protestoval Hanrahan.


  Granger se podíval na těžce vyzbrojené mariňáky a pak na Kharsu, který se zrovna posadil. „Vy zůstat můžete, plukovníku, ale vaši muži budou hlídat před dveřmi.“


  „Rozkaz, pane.“


  Když se Granger posadil, znovu se ozvala Proctorová. „Doufám, že to zakašlání patřilo mně. Pane, v konferenční místnosti zatím nezaznamenáváme žádné EM signály. Přecházíme na skenování neutrin, gravitonů a metaprostoru.“


  Ticho jako první prolomil vishgan Kharsa. „Kapitáne Grangere, jménem Valarisi vám nabízím mír. Toto jsou jejich podmínky. Za prvé, stáhnete veškeré své válečné lodě do Sluneční soustavy k bývalé Lunární základně, kde počkají na zařazení do valariských obranných sil.“


  Obranné síly? Tak nazývají svou invazní flotilu? Granger si Kharsu změřil vzdorným pohledem.


  „Za druhé, počkáte na přílet Valarisi na všechny vaše světy, kde zkonfiskují veškeré zbraně všech vašich občanů, kteří se poté dostaví na kondiciování.


  „Počkat, co myslíte tím kondiciováním?“


  „Kondiciování je proces, který spojence Valarisi integruje do naší aliance. Každý jednotlivec se stane spojencem Valarisi, kapitáne, ne jen vaši zástupci nebo jednotlivé civilizace. Je to mnohem jistější.“


  „Jak to kondiciování probíhá?“


  „Je to rychlý a bezbolestný proces,“ ujistil ho Kharsa.


  „Bezbolestný? To naznačuje nějaký kontakt.“


  „Dojde k fyzickému kontaktu s Valarisi, který vytvoří spojení. Jediné, co si Valarisi opravdu přejí, je spojit se s novými přáteli. Chtějí všechny přivést do své rodiny, tak to říkají.“


  Granger přemýšlel nad důsledky. Dotknout se příslušníka Roje tedy znamená, že vás pak bude kontrolovat. Sakra, dotkl jsem se něčeho, když jsem byl mimo?


  „A to je vše?“


  „Také okamžitě zahájíte přípravy na evakuaci vašeho domovského světa.“


  Granger povytáhl obočí. To bylo hodně… troufalé. „Mohu se zeptat proč?“


  „Valarisi to tak žádají.“


  „Ale proč?“


  „Valarisi požadovali domovské světy všech svých spojenců. Na oplátku vám štědře poskytnou novou planetu, kterou budete moci nazývat svým domovem.“


  „Všech svých spojenců?“


  „Všech svých spojenců,“ přikývl Kharsa. „Je to ctnostná oběť, kterou jsme učinili, aby nás Valarisi nazývali svými přáteli.“


  Granger si promnul bradu, zatímco mu do ucha mluvila Proctorová: „Pane, skenujeme všechna myslitelná komunikační pásma, ale nic jsme nezaměřili. Je možné, že Roj kontaktuje jen tehdy, když jim potřebuje předat informace nebo je žádá o pokyny. Možná byste mohl zkusit vyjednávat? Pak by se musel zeptat, jak má na vaše požadavky reagovat, a my ten signál zkusíme zaměřit.“


  „Evakuace Země je velmi nepravděpodobná, vishgane. Jen po logistické stránce by to bylo velmi… obtížné.“


  „A přesto jsou to jejich podmínky, kapitáne. Jak moc o ten mír stojíte?“


  Tak moc ne.


  „Mohl bych zkusit navrhnout alternativu.“ Granger byl ochotný říct cokoliv, jen aby Kharsu rozmluvil a přiměl ho kontaktovat Roj. „Přemístíme určité procento populace na planetu kontrolovanou Rojem a Roji věnujeme území na Zemi, se kterým si budou moct dělat, co se jim zlíbí.“


  Kharsa se chvíli odmlčel. „To je zajímavý návrh.“


  „A co si o ní Roj myslí?“


  Další odmlka. „Valarisi chtějí celou planetu.“


  „Ale proč?“


  „Protože, kapitáne, to je jediný působ, jak zajistit, aby přátelé zůstali… přáteli. Domnívám se, že vy byste to nazvali zárukou.“


  Granger si odfrkl. „Tam, odkud pocházím, vishgane, si přátelství žádné záruky nežádá.“


  Jeho sluchátko zavibrovalo. „Kapitáne, určitě spolu komunikují, nebo to tak podle jeho chování vypadá, ale na naší straně nic nezaznamenáváme. Zkusili jsme všechno. Musí jít o něco úplně nového, protože nenosí žádné komunikační zařízení.“


  „Vy jste slabí, kapitáne. Vy a celý váš druh. Důvěra je slabost. Čest je slabost. Záleží jen na moci, kterou vládnete, ať už nad svým osudem, svými nepřáteli a v případě Valarisi nad svými přáteli.“


  Granger potřeboval, aby mluvil dál a udržoval komunikaci se svými pány. „Dobře, vezměte si Zemi, ale nějakou dobu to potrvá. Také si to vyžádá zdroje, které nemáme. Bude nám Roj s přesídlením pomáhat? Kolik nám poskytne lodí k přesunutí tak velkého množství lidí?“


  Další pauza. „Valarisi toho vědí víc, než si myslíte, kapitáne. Vědí, kolik lodí vás druh má a kolik jich jste schopní postavit. I v současné době postavíte během týdne dvě stovky nových těžkých křižníků.“


  Zatraceně, vědí toho až příliš.


  „Každý křižník může převést padesát tisíc lidí. Při vaší současné produkci a za předpokladu, že nakládání a přeprava potrvá týden, to znamená deset milionů přepravených lidí týdně. Postačí šest měsíců, kdy budete pokračovat ve stavbě nových lodí, a zapojení celé vaší flotily, abyste zjistili, že kompletní přemístění obyvatel Země ve vašich silách je.“


  Proctorová ve sluchátku zaklela. „Je mi líto, pane, nic nemáme. Buď využívají frekvenci nebo energii, kterou nedokážeme zaměřit, nebo se na to vyjednávání připravili. Roj mu mohl říct, jaké požadavky smí považovat za přijatelné.“


  Granger se podíval na vrásky na svých rukách. Pětašedesát let už si na jeho kůži vybíralo daň a možná to samé platilo i o jeho mysli. Přece se nenechá přechytračit mimozemskou loutkou.


  „Buďme k sobě upřímní, vishgane. Lidstvo se Země v žádném případě nevzdá. Tvrdíte, že nás znáte a že o nás všechno víte. Pokud by to byla pravda, věděl byste i tohle. Lidé se bez boje nevzdají. Řekněte mi, o co vám ve skutečnosti jde? Co po nás skutečně chcete?“


  „Ujišťuji vás, kapitáne, že Valarisi své požadavky myslí naprosto vážně. Doporučoval bych vám, abyste je přijali.“


  „K čertu s nimi i s vašimi doporučeními. Povězte mi, vishgane, jak je to dlouho, co Roj o domovský svět okradl vás? Jak dlouho jste loutky, z jejichž domova udělali rukojmí, aby si pojistili, že zůstanete poslušnými otroky?“


  Pauza „Dva tisíce let.“


  Když se Grangerovi v uchu ozvalo zavýsknutí, málem vyskočil z kůže. „Pane, něco máme! Jenom nám to tady probliklo, ale něco tu bylo.“
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  EPSILON GARIBALDI ČTYŘI, SOUSTAVA EPSILON GARIBALDI


  KONFERENČNÍ MÍSTNOST, ISS WARRIOR


  „Dva tisíce let? Roj váš domovský svět okupuje dva tisíce let?“ zopakoval dramaticky Granger. „To jste ten nejpasivnější a nejpovolnější druh v celé galaxii?“


  Možná když Kharsu vyprovokuje, udělá něco, co Proctorovou přiměje k dalšímu triumfálnímu zavýsknutí.


  „Kapitáne, právě jsme něco viděli na metaprostorovém detektoru, ale vypadá to divně. Jako by to prosáklo z paralelního pásma. Ta frekvence vypadá, že se sama náhodně mění a šifruje, což je samo o sobě velmi zvláštní, protože to pásmo využívá jen nějakých dvacet hertzů. I samotná fáze gravitonů je anomální. Ať mluví dál, pane.“


  Granger se Dolmasijci podíval do očí. „Povězte mi, Kharso, vás to neštve? Nepřivádí vás k šílenství, že se nepřítel prochází po vaší planetě poté, co vaše lidi přesídlil na nějaký svůj vesmírný šutr? Netvrďte mi, že vás přestěhovali na prvotřídní planetu. Určitě to bude nějaký velký asteroid nebo mrtvý měsíc. Nebo vám možná ani nedali na výběr tak jako nám? Možná vaše civilisty prostě vyhladili. Nevinní muži, ženy a děti si hleděli svého a netušili, že je jejich vůdci prodali, dokud z oblohy nezačal pršet oheň. Povězte mi, Kharso, vám to skutečně nevadí?“


  Vishgan se začal zvedat a Granger koutkem oka zahlédl, jak se hlaveň pušky plukovníka Hanrahana nepatrně zvedla, ale Kharsa se jen rozesmál.


  „Jen si tím sám škodíte, kapitáne. Vaše pokusy vrazit klín mezi nás a naše přátelé jsou směšné a nemístné. Ne, nestalo se nic z toho, co jste naznačil. My se svého světa vzdali dobrovolně a považovali jsme to za privilegium, protože Valarisi nás teď považují za své nejdůvěryhodnější přátele. Jsme první ve velké rodině Valarisi. Jsme druhým národem Konkordátu sedmi a zodpovídáme se jen samotným Valarisi.“


  Konkordát sedmi. Tolik ras si Roj podmanil?


  Kharsa se znovu posadil a Granger Hanrahanovi naznačil, ať se uklidní. Bez ohledu na to, co Dolmasijec tvrdil, Granger poznal, že se dotkl citlivého místa.


  „Vishgane Kharso, my nejsme jen lidé rozumu, ale i lidé války. Oba víme, že lidstvo Roji jen tak nedovolí, aby nám něco vzal. Možná nakonec prohrajeme, ale Roj za to pořádně zaplatí bez ohledu na to, jestli jim budete pomáhat. Jistě by tu mohlo být i něco jiného, na čem bychom se mohli dohodnout. Možná na dočasném příměří, kdy by obě strany mohly zvážit své možnosti? Není vyloučené, že se naši vůdci na Zemi budou nabídkou Roje vážně zabývat, ale mohu vás ujistit, že je velmi nepravděpodobné, že by souhlasili okamžitě.“


  Vishgan Kharsa pomalu přikývl. „Brzy si budete přát, aby se Valarisi stali vaši přáteli, kapitáne. Spřátelte se s nimi, nebo čelte naprostému zničení. Váš návrh je však rozumný. Vaši vůdci se požadavkům Valarisi podrobí, jen budou potřebovat čas a další důkazy, že je to pro váš druh ta nejlepší možnost. Z toho důvodu jsou Valarisi ochotni své požadavky dočasně zmírnit.“


  Granger se předklonil. Pokud Kharsa s Rojem komunikuje, dojde k tomu teď.


  „Stáhnete veškeré své jednotky ze sektorů Cadiz, Sin-chua a Lincoln a vzdáte se tamních planet. Valarisi slibují, že osadníkům nebude ublíženo, ale budou kondiciováni a stanou se přáteli. Udělejte to a Valarisi vám poskytnou šest pozemských měsíců, abyste souhlasili s původními podmínkami.“


  „Máme to, kapitáne,“ informovala ho Proctorová. „Měla jsem pravdu, gravitony iniciující metaprostorové vysílání jsou velmi nezvykle polarizované. Nehledali jsme je, protože to bylo vysoce nepravděpodobné, ale teď už vysílání slyšíme jasně. Jeho vzorec je téměř organický. Nahodilý, ale jak jsem řekla, působí organicky.“


  „Já nemám pravomoc o takových věcech rozhodovat,“ řekl Granger Kharsovi. „Dovolte mi, abych vaše požadavky přednesl pozemských vůdcům.“


  Další pauza.


  „Souhlasíme, kapitáne. Rozumnou rychlostí odletíte na Zemi a Valarisi do týdne očekávají vaši odpověď.“


  Granger vstal. „Uvidíme, co na to prezidentka Averyová řekne, ale ona není jediným vůdcem, kterého je třeba přesvědčit. Je tu prezident Ruské konfederace Malachov a nejméně další tucet vůdců a celých planet, které nespadají pod Sjednocenou Zemi. Prezidentka Averyová byla navíc zvolena demokraticky většinou hlasů obyvatel na pětapadesáti světech. Pokud lidé s jejím rozhodnutím v tak významné věci nebudou souhlasit, tak ve svém úřadu nepřežije.“


  „Nepřežije?“ zopakoval nevěřícně Kharsa. Nebo v tom byla i závist? „Vy své vůdce zabíjíte, když nesouhlasíte s jejich rozhodnutím?“


  „Zabít? Ne, tak přízemní nejsme. Byla by pouze odstavena od moci, pokud by její jednání přestalo odrážet vůli lidí, kteří ji zvolili.“


  Vishgan Kharsa zavrtěl hlavou. „Je to velmi zvláštní podoba moci, kapitáne. V naší společnosti přežíváme díky tomu, že máme v čele ty nejmocnější. Pokud jdete proti jejich přáním, ohrožujete tím přežití všech našich lidí.“


  „V tom případě se můžeme shodnout, že se v našem pohledu na pojetí moci neshodneme, vishgane. Nyní jsme alespoň dokázali, že naši lidé jsou schopni mezi sebou hovořit a ne se jen navzájem zabíjet. Pojďme.“ Granger ukázal směrem ke dveřím. „Nebo snad chcete probrat ještě něco dalšího?“


  Vishgan Kharsa zvedl zaťaté pěsti, stejně jako to před hodinou udělal během videohovoru. Granger to vzal jako znamení, že hovor skončil.


  Ve sluchátku se mu ozval hlas Proctorové. „Kapitáne, když jste končili, zaměřili jsme téměř souvislý proud metaprostorových signálů vycházejících z konferenční místnosti. To však není všechno. Nebyl to jen jeden signál.“ Proctorová se krátce odmlčela. „Byly dva.“
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  SEVEROAMERICKÝ VZDUŠNÝ PROSTOR, ZEMĚ


  VICEPREZIDENTŮV RAKETOPLÁN


  Isaacson sebou trhl, když se raketoplán přetočil a zázračně vyhnul střelám letícím jejich směrem. Pilot buď býval bojový stíhač, nebo byl naprosto šílený.


  „Držte se, zapojím přídavné motory!“ Pilot zaklel, když jedna střela zasáhla křídlo a udělala do něj díru. „Prostě se držte!“ zopakoval.


  O chvíli později raketoplán vystřelil kupředu a prudké zrychlení všechny vmáčklo do sedadel. Conner se jednou rukou držel opěrky a druhou si tiskl na pusu, ale nakonec se stejně vyzvracel do vlastního klína.


  Přídavné motory jim zajistily náskok, ale stíhací letouny brzy zrychlily také.


  „Už jste zavolal o pomoc?“ zakřičel směrem ke kokpitu Isaacson.


  „Ano, ale klidně je můžete popohnat!“


  Isaacson vytáhl komunikátor a rychle na něm poklepal. „Stav nouze. Spojte mě s velitelstvím severoamerických leteckých sil!“


  Komunikátor pípl a na obrazovce se objevil muž v uniformě. „Ano, pane viceprezidente?“


  „Útočí na nás! Hned sem pošlete stíhačky!“


  „Víme o tom, pane. Letouny již odstartovaly ze základny Standiford a jsou na cestě k vám. Vydržte.“


  „Co jsou sakra zač?“


  Raketoplán prudce klesl v zoufalém manévru, kterým se chtěl vyhnout blížícím se letounům. O chvíli později se z podlahy stal strop, když raketoplán provedl loping, změnil kurz a vzhůru nohama pokračoval na západ. Do správné polohy se vrátil až o několik otoček později.


  „Nevíme, pane. Jsou to letouny IDF, ale mají vypnuté transpondéry a neznáme identitu pilotů.“


  Raketoplán už se vrátil do atmosféry a sténal v nekončící ukázce vysokorychlostní letecké akrobacie. Podobné manévry se měly provádět ve vesmíru nebo horních vrstvách atmosféry a ne deset kilometrů nad zemí.


  Raketoplán zasypalo několik dalších střel, většinou zasáhly záď a levé křídlo. Isaacsona by zajímalo, s kolika dírami může tak malé plavidlo létat. Podíval se z okna a hledal letouny. Jeden byl nalevo od raketoplánu a rychle se blížil. Když otočil hlavu, zahlédl dalšího vpravo za ocasem.


  Do prdele, z tohohle už se nedostaneme.


  Letoun nalevo dokončil nálet a zasypal je střelami. Jedna prorazila kabinu a z díry se sykotem unikal vzduch. Smrt se blížila.


  Nepřátelský letoun v jasném záblesku vybuchl. Raketoplán klesl a Isaacson spatřil druhý letoun, hořel a střílely na něj tři stíhačky.


  Hukot vzduchu ustal, když automatický nouzový systém díru uzavřel elektromagnetickým štítem, a raketoplán znovu nabral výšku a opustil atmosféru.


  „Jste všichni v pořádku?“ zeptal se pilot, z jehož hlasu zaznívala neskrývaná úleva. „Vracíme se do stratosféry a ve Washingtonu budeme za necelých deset minut.“


  Isaacson si teprve teď uvědomil, že mu srdce bije tak rychle, až se bál, že by jeho zpomalení mohlo vyvolat infarkt. Zavřel oči a soustředil se na dýchání. O pár minut později se podíval na Connera. Mladík byl celý od zvratků a rudý v obličeji. Ten kluk měl zatraceně špatný den.


  Raketoplán konečně přistál a Isaacson v doprovodu ochranky rychle vystoupil. Měl v úmyslu zamířit rovnou do svého sídla, ale než mohl nastoupit do svého auta, na letiště vjelo další auto v doprovodu tuctu vojenských vozidel. Okno se spustilo a odhalilo zamračenou tvář prezidentky Averyové.


  „Nastupte si,“ rozkázala a ukázala na dveře.


  Isaacson zaváhal. Bomba v autě v Moskvě. Antihmota. Averyová nevypadala jako vrah, ale v politice uměla být nemilosrdná.


  „Klidně si nastupte, Eamone, já vás zabít nechci,“ řekla Averyová, jako by mu četla myšlenky. Pak se podívala za něj a mávnutím si ho přivolala blíž, aby se k němu mohla naklonit a zašeptat mu do ucha. „Ale vím, kdo nás chce mít oba mrtvé.“
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  EPSILON GARIBALDI ČTYŘI, SOUSTAVA EPSILON GARIBALDI


  KONFERENČNÍ MÍSTNOST, ISS WARRIOR


  Granger se u dveří zastavil. Dva metaprostorové signály? Podíval se na Kharsu a všiml si, že za ním stojí doktor Wyatt. Doktor byl během vyjednávání potichu, protože jeho úkolem bylo pozorovat, ne přispívat do debaty. Pak se Granger podíval na Hanrahana. Minulý týden zajišťoval odstraňování havarovaného rojového letounu. Kompromitoval ho tehdy Roj?


  „Stalo se něco, kapitáne?“ zeptal se doktor Wyatt, když se s ním u dveří málem srazil.


  Sakra, co když jsem to já?


  Sny. Zvláštní zážitek, když si potřásl rukou s Kharsou. Nikdo nevěděl, co se s ním stalo, když na tři dny zmizel. Tři dny… nebo to bylo dvacet sekund? Byla spousta věcí, které nevěděl, a právě teď existovalo velké riziko, že ho Roj buď ovlivňuje, nebo si v jeho mysli čte, jak se mu zlíbí.


  „Nic, jen jsem se zamyslel.“ Granger se otočil k Hanrahanovi. „Nechte nás s visghanem o samotě.“ Když uviděl jeho nesouhlasný výraz, rychle dodal: „Jen na chvíli, plukovníku. Ujišťuji vás, že budu v pořádku.“


  Když v konferenční místnosti zůstane s Kharsou sám, Proctorová možná dokáže lépe zaměřit zdroj druhého signálu. Wyatt a Hanrahan se na sebe nejistě podívali, ale konferenční místnost nakonec oba opustili. Zaskřípání zavírajících se dveří Grangerovi připomnělo, že Warrior je stejně starý jako Stará orlice.


  „Něco mě napadlo, vishgane. Možná by bylo vhodné, kdybychom vyslali delegaci na váš domovský svět a několik planet, kam jste byli přesídleni, abychom si ověřili, co nám tu tvrdíte. Naše lidi by mohlo uklidnit, kdyby věděli, že se k vám Roj skutečně chová jako k přátelům.“


  Kharsa nad jeho slovy buď chvíli přemýšlel, nebo se radil s Rojem. Možná obojí. „Moudrá žádost, kapitáne. Věřím, že by nám to všem mohlo velmi prospět. Je tu však jeden problém.“


  Jak jinak, pomyslel si Granger. Museli byste nám ukázat, že se k vám Roj nechová jako k přátelům, ale jako k otrokům.


  „Jaký problém?“


  „Poloha našeho domovského světa je přísně střeženým tajemstvím Valarisi. Každý domovský svět Konkordátu je utajený. Je to součást naší dohody s Valarisi. Chráníme je tak před vnějšími hrozbami.“


  „Ale předpokládám, že vy polohu svého domova znáte?“


  „Jak jsem řekl, byla utajena úplně před všemi. Před dvěma tisíci lety jsme uzavřeli dohodu s Valarisi a od té doby se tato informace… nepředává.“


  Velmi zajímavé.


  „V tom případě byste nás mohli umožnit vidět alespoň jednu z planet, na které jste byli přesídleni.“


  Kharsa naklonil hlavu. „To je přijatelné, kapitáne. Vše připravíme, až se vrátíte ze Země.“


  Granger se usmál a odvedl Kharsu zpátky do hangáru raketoplánů. Po cestě kývl na Wyatta a Hanrahana, kteří čekali za dveřmi.


  „Je mi líto, pane, nevyšlo to,“ povzdechla si ve sluchátku Proctorová. „Přesné zaměřování metaprostorových signálů bylo vždy problematické, Jsou příliš prostorově rozptýlené. Stále zaměřuji dva signály, ale nedokážu přesně určit, odkud vychází. Ten druhý navíc před chvílí vysílat přestal.“


  Co se dá dělat. V následujících dnech budou mít na jeho vystopování času spoustu.
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  EPSILON GARIBALDI ČTYŘI, SOUSTAVA EPSILON GARIBALDI


  OŠETŘOVNA, ISS WARRIOR


  „Pew-pewe, ty jsi ten největší klikař, jakého jsem kdy poznal.“


  Volz se zazubil na svého pilota, který před ním ležel na vyšetřovacím stole. Ošetřovna praskala ve švech, ale Volzovi, Spacechamp a Fodderovi se tam podařilo vmáčknout.


  „Klikař? Tomuhle říkáš klika? Viděl jsi, jak jsem dopadl? Jen se podívej!“ Pew-pew si stáhl prostěradlo – a na poslední chvíli se zarazil, aby neodkryl i rozkrok – a ukázal na místo, kde se mu tažný kabel zařízl do kůže. „Doktor byl překvapený, že jsem to přežil, protože mi při tom rupnul skafandr. Naštěstí byla vakuu vystavená jen spodní půlka, protože ten kabel zbytek skafandru vmáčkl až do kůže.“


  Fodder se pomalu zlomyslně usmál. „Brácho, chceš mi říct, že tvůj…?“


  „Jo,“ přikývl Pew-pew. „Nevěřil bys, jak moc to bolí, když máš ptáka ve vakuu. Představ si tu největší erekci, pak spolkni hrst prášků na podporu erekce a pak na něj ještě pusť včely a –“


  Spacechamp mu připlácla dlaň na pusu. „Už radši mlč.“


  Fodder se zachechtal. „Já vám pořád říkám, že nemáte lítat jako můj brácha.“


  Ještě spolu chvíli klábosili, než je z ošetřovny vyhnala sestra. Společně zamířili do hangáru letounů. Prakticky ještě měli pohotovost, protože bitva se mohla kdykoliv rozhořet nanovo, když venku čekali Dolmasijci a dvě přeživší mateřské lodě Roje. Po cestě se museli vyhýbat troskám. Někdo se je pokusil odklidit stranou, ale průchod omezovaly i tak.


  Volz se kousek před výtahem zastavil. „Jděte, doženu vás později. Ještě se stavím za Dogtownem a jeho kluky. Jsou kousek odsud v karanténě.“


  Spacechamp a Fodder nastoupili do výtahu, který je sveze na palubu s hangárem. Volz se vrátil k ošetřovně a prošel kolem ní k izolaci. Na stráži tam stáli dva mariňáci.


  „Je mi líto, poručíku, ale do karantény je vstup zakázán,“ zarazil Volze mariňák zvednutou rukou.


  „Já vím, to je v pořádku. Nebudu se jich dotýkat, jen je chci pozdravit. To zvládnu i od dveří.“


  Mariňáci si vyměnili pohled a jeden z nich pokrčil rameny. „Dobře, poručíku, ale zůstaňte ve dveřích. Ani krok dovnitř.“


  Mariňák odemkl dveře a Volz se naklonil dovnitř. „Dogtowne?“


  Díval se do prázdné místnosti.


  „Dogtowne?“ zavolal.


  To vyburcovalo mariňáky, kteří vběhli dovnitř, a po rychlé prohlídce přilehlé koupelny to bylo jisté.


  Dogtown, Clownface a Hotshot zmizeli.
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  WASHINGTON D.C., ZEMĚ


  PREZIDENTSKÉ AUTO


  Prezidentka Averyová se s oblibou nazývala jižanskou kráskou a většinou tak i vypadala – perfektně učesané vlasy, elegantní oblečení a šarmantní vystupování, kterým si podmaňovala své okolí. Dnes by se však její oblečení dalo popsat jen jako uniforma. Nebyla vojenská, na hrudi a ramenou neměla žádné IDF insignie a měla barvu jasné admirálské bílé. Mínila před světem vystupovat jako vůdce, který válku vyhraje, i kdyby to znamenalo, že se musí stát vojákem, kterého její lidé potřebují. Odváděla při tom zatraceně dobrou práci.


  „Co jste proboha dělal v Moskvě, Eamone? Víte, jak napjaté s nimi máme vztahy. Ohrozil jste tak své bezpečí a málem se vám to vymstilo.“


  „Jen jsem sledoval stopy,“ pokrčil Isaacson rameny. „Moje vyšetřování skončilo ve slepé uličce, ale mě napadlo, že by lidé usilující o váš život mohli mít vazby na Malachova. Tak jsem si zaletěl promluvit s Volodinem. Jsme dobří přátelé.“


  „Až příliš dobří.“ Averyová se na něj podívala skoro podezřívavě. Pak nasadila svou zranitelnou tvář a položila mu ruku na koleno. „Eamone, musíme být opatrní. Vy ty lidi neznáte tak dobře jako já. Jsou naprosto bezohlední a touží po krvi. Při honbě za mocí se nezastaví před ničím. Zabíjejí s klidným svědomím, manipulování se učili od dětství a ovládají ho mistrovsky. S Volodinem musíte být… opatrný.“


  „Chcete mi tvrdit, že víte, kdo se vás snaží zabít? Chci říct nás?“


  „Ano, přesně to vám tvrdím.“ Averyová si povzdechla. „Zvažovala jsem, že vám to povím, ale nebyla jsem si jistá, jestli mi uvěříte. Mým plánem bylo, abyste na všechno přišel sám, Eamone. Je mi to líto, měla jsem vám věřit.“


  Isaacson marně vzpomínal, kdy se Averyová někomu omlouvala naposled. „Madam prezidentko…“


  „Barb, Eamone. Říkejte mi Barb.“


  „Vy jste to celou dobu věděla?“


  Snad to neznamenalo, že ví i o něm.


  „Ano, ale o spiknutí jsem měla jen obecné informace. Pár hráčů, něco z jejich plánů, ale úplně všechno ne. Myslím však, že o osobě v pozadí není pochyb.“


  Isaacson si nebyl jistý, jak má reagovat. Souhlasit? Tvářit se zmateně? Sakra, ještě pořád se mu kvůli té bombě motala hlava.


  „Malachov, Eamone. Malachov se snaží zabít mě i vás. Nejde mu o nic menšího než o rozvrácení naší vlády. Chce mezi nás zasít zmatek a strach.“


  „Ale co z toho chce mít? Když nebude Roji stát v cestě IDF, přiletí sem a zabije úplně všechny, Rusy nevyjímaje.“


  Auto odbočilo do bludiště washingtonských ulic.


  „To ano, ale Malachov to tak nevidí a já začínám tušit proč. Eamone, to, co vám teď povím, je přísně tajné. Je to tajné tak, že o tom vím jen já, flotilní admirál Zingano, kapitán Granger a hrstka dalších lidí. Určitě nás bude méně než deset.“


  „Poslouchám.“


  „Roj umí ovládat lidi. Myslím si, že Malachov je pod jeho vlivem, možná dokonce i celá jeho vláda. Jde o to, že až sem Roj dorazí a IDF se mu nedokáže postavit, je s námi konec. Nepřátelé budou ve vesmíru i na Zemi, my dva budeme mrtví a Země padne. Všechny kolonie padnou. Lidstvo, jak ho známe, přestane existovat.“


  Auto vjelo do finanční čtvrti a projíždělo mezi ambasádami. Isaacsona by zajímalo, kam ho veze. Nebo šlo jen o samotnou jízdu, která je udrží daleko od zvědavých uší?


  „To nedává smysl, Barb. Nevysvětluje to antihmotovou bombu v Moskvě.“


  Překvapeně se na něj podívala. „To byla antihmota?“


  „Volodin mi poslal vyšetřovací zprávu.“


  „Jak jinak,“ pokývala Averyová hlavou. „V tom případě je tu několik možnosti. Zprávu zfalšoval a dal vám ji, abyste podezříval mě. Ano, vím o vašem šťourání v továrnách. Nebo ji ukradl. Nebo má spojence v naší vládě, kteří mají kontakty v armádě a materiál mu sehnali.“


  Isaacson ochotně přikyvoval. Stále si nebyl jistý, jak na tom s ní je. Hrála to? Snažila se ho přimět, aby se prořekl a odhalil?


  „Je tu ještě jeden důvod, proč jsem vám ten úkol zadala. My nepotřebujeme odhalit jen senátory a lidi ve vládě, kteří se mě snaží zabít, ale i ty, kteří se bratříčkují s Malachovem. Tohle nesmí pokračovat bez ohledu na to, jestli mě zabijí nebo ne.“


  „Stále nemůžu uvěřit, že jsou za tím Rusové. Volodin je přítel. Je těžké připustit, že by souhlasil s mým zabitím.“


  „Opravdu? Trochu se nad tím zamyslete. Kdo jiný by mohl zařídit, aby váš raketoplán napadli skuteční stíhací piloti? Ty si jen tak nenajmete. Sestřelit se vás pokoušela vojenská letadla, Eamone, nebyli to žádní zaplacení žoldáci.“ Averyová se na chvíli odmlčela. „Navíc by mě nepřekvapilo, kdyby se ukázalo, že to byly IDF letouny s IDF piloty.“


  „Proč si to myslíte?“


  Averyová se zasmála. „Protože Rusové by do našeho leteckého prostoru žádný svůj stíhač nedostali.“


  „A opravdu věříte, že je za tím sám Malachov?“


  „Samozřejmě. Kdo jiný by to zvládl? Jak už jsem řekla, Roj ovládá lidi a jsem si skoro jistá, že ovládá i Malachova. A pokud ovládá Malachova, tak by pod svůj vliv mohl snadno dostat dva nevinné IDF piloty a poslat je na vás.“


  Skutečně to do sebe zapadalo. Volodin mu prozradil, že vojáci, kteří nastoupili na mateřskou loď Roje, se z ní vrátili jiní. Nebylo těžké si představit, že by je mohl i ovládat. Pokud to byla pravda, nedalo se ani odhadnout, jak hluboko infiltrace sahá. Znamenalo to katastrofu nejen pro IDF a Ruskou konfederaci, ale i pro celou lidskou civilizaci.


  „Z vašeho ticha usuzuji, že tu možnost přinejmenším zvažujete,“ ušklíbla se Averyová.


  „Samozřejmě, že to zvažuji, Barb. Ale co s tím můžeme udělat?“


  „Vy budete pokračovat v tom, co jsem vás zadala. Je jasné, že ve vládě jsou kolaboranti, a je nesmírně důležité je identifikovat. Do jednoho. Teprve až si ověříme, kdo je kdo, provedeme další krok.“


  Isaacsonovy oči se rozšířily. „Myslíte čistku?“


  „Co jiného?“


  „To nemůžete myslet vážně?“


  „Myslím. Podvratné chování a zradu si během války dovolit nemůžeme. Nedívejte se na mě tak. Neříkám, že každému hned vystřelíme mozek. To není můj styl. Strčíme je pod zámek, dokud válka neskončí.“


  Auto se zastavilo a Isaacson vykouknul ven. Parkovali před jeho domem. Zmateně se na Averyovou podíval.


  „Trochu se vyspěte, Eamone. Během dvaceti čtyř hodin se vás pokusili dvakrát zabít a k tomu za sebou ještě máte dva lety přes celou Ameriku a jeden zaoceánský do Ruska. Ospalá zombie vlasti nijak neprospěje.“


  Averyová se usmála, znovu mu sáhla na koleno a Isaacson by mohl přísahat, že zájem o jeho osobu je upřímný. Agent tajné služby mu otevřel dveře. Než mohl úplně vstát, Averyová Isaacsona chytila za paži a přitáhla si ho zpátky.


  „Jsme blízko, Eamone. Až ty hajzly přibijeme na zeď a vyhrajeme válku, čeká nás průvod s konfetami a oba si budeme moct dopřát pořádný sex a spoustu tvrdého alkoholu.“ Averyová na něj mrkla. „Uvidíme se za pár dní.“


  Isaacson vyšel po schodech do své rezidence, ochranka dům prohlédla a pak za ním zavřela dveře. Připozdívalo se, bylo skoro devět. Napadlo ho, jestli se tu už ukázala holka od Connera. Když vešel do kuchyně, na stole uviděl plechovou dózu. Kolumbijsko-indonéská směs.


  Sakra, Connere.
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  KAPITÁNOVA PRACOVNA, ISS WARRIOR


  „Zatraceně, Shelby, jak můžu věřit čemukoliv, co udělám nebo si myslím? Co když je všechno v mé hlavě okamžitě odesíláno zatraceným metaprostorovým signálem Roji?“


  Proctorová nejistě přešlápla. Bylo jasné, že ať řekne cokoliv, bude ho chtít jen chlácholit, protože ve skutečnosti s ním souhlasila.


  „Myslím, že pouhá skutečnost, že si tu otázku pokládáte, dokazuje, že jste v pořádku. Kdybyste zmíněné věci dělal, tak o tom víte. Povězte mi, cítíte se od svého zmizení jinak? Změnily se vaše myšlenkové pochody? Udělal vám doktor Wyatt mozkový sken? Určitě jste po vyléčení rakoviny prošel kompletní lékařskou prohlídkou a vaše mozkové skeny byly porovnány s těmi staršími. Kdybyste byl ovlivněn, tak byste to věděl, pane.“


  Dávalo to smysl. Doktor Wyatt udělal spoustu skenů. Mozku, plic, srdce, endokrinního a oběhového systému – zkontroloval úplně všechno. Podle Wyatta byl ukázkovým zdravým pětašedesátníkem s hlubokými vráskami a hemeroidy.


  Za oknem jeho pracovny se poklidně otáčela bezejmenná planeta, nevědomá dění na vysoké orbitě. Dolmasijci jim návštěvu povrchu zakázali a přikázali jim, aby soustavu opustili tak rychle, jak jen to půjde. Těžce poškozené mateřské lodě odletěly už před hodinou a půl, ale Grangerova flotila pokračovala v opravách. Nechtěl tu nikoho nechat, což znamenalo počkat. Dolmasijci si se svými protesty mohli trhnout.


  Pod loděmi se stále vznášely vraky z nedávné bitvy. Dvacet tři těžkých křižníků a téměř patnáct tisíc lidí. Prostě se to stalo, i když dnes nedošlo na žádné sebevražedné nájezdy. Byla to jen brutální konvenční vesmírná bitva.


  Stálo to za to? Získali tím něco?


  Získali čas a ano, stálo to za to. Každá minuta, kterou pro Zemi koupí, byla cenná. Bez ohledu na to, kolik to bude stát životů a prolité krve, muselo to tak být.


  „Možná máte pravdu, Shelby, ale podívejte se, v jaké jsem se ocitl pozici. Snažím se Zemi zajistit další týden klidu a příprav na Válečnou sekeru, ale zároveň můžu být nástrojem, který Roj využije ke zničení lidstva. To se na vás podepíše.“


  Její odraz v okně přikývl.


  „Flotila už je téměř připravená, pane. Kapitán Connelly z Eddingtonu hlásí, že jejich k-skokový pohon už je opravený, a Seattle k tomu nemá daleko. Odletět můžeme za deset minut.“ Proctorová se posadila na židli před pracovním stolem a povzdechla si. „Myslíte si, že prezidentka Averyová bude s Kharsovou nabídkou souhlasit? Podle toho, jak ji znám, se mu vysměje do tváře.“


  „O tom nepochybuji. To dřív zamrzne peklo, než se těch sektorů vzdá. Přes to nejede vlak.“


  Proctorová nervózně zabubnovala prsty o stůl. „Koupili jsme si tím čas, ale na co přesně? Ke spuštění Válečné sekery potřebujeme souřadnice domovského světa Roje, které nemáme. Co na tom změní jeden týden?“


  „Změní toho hodně.“ Granger si prohlížel trosky za oknem. Jeden velký kus začal žhnout, když vstoupil do horní atmosféry. Sledoval, jak se vzdaluje, zpomalovaný stlačeným vzduchem. Kolik na té lodi bylo lidí? Kolik synů a dcer? Otočil se k Proctorové. „Projekt Mars získá čas potřebný ke svému dokončení a my můžeme pokračovat v hledání jejich domovského světa.“


  Proctorová se na něj překvapeně podívala. „Pane?“


  „Pošlete signál na Kiev Prime a požádejte Ruskou konfederaci o svolení proletět jejich prostorem zpátky na Zemi.“


  „Pane?“ zopakovala, než jí to došlo. „Kharsa řekl, že se máme na Zemi vrátit rozumnou rychlostí. Myslíte si, že to vyjde?“


  „Co má vyjít?“ Granger se také posadil a opřel si bolavé nohy o stůl. „Že nám Rusové odmítnou průlet, jako to dělají už desítky let, nebo že Kharsa tomu divadlu uvěří?“


  „Obojí.“


  Granger se zasmál. „Je mi jedno, co si Kharsa myslí. Na návrat na Zemi a doručení odpovědi Averyové nám dal jeden týden a řekl, že máme letět rozumnou rychlostí. Nebo snad považujete za rozumné prolétat prostorem Ruské konfederace bez jejich svolení?“


  „Dvakrát v jednom týdnu určitě ne,“ ušklíbla se Proctorová.


  „Přesně tak. Až nám Rusové řeknou ne, budeme muset letět delší trasou a je slušná šance, že při tom proletíme prostorem Roje.“


  „To je možné,“ připustila.


  Granger vstal a Proctorová ho napodobila. „My jejich svět najdeme,“ řekl po cestě ke dveřím.


  „Pane?“ ozval se z komunikátoru hlas poručíka Diaze. „Jde o poručíky Martina a Palmera, pane. To jsou piloti zranění při incidentu v hangáru. Volací znaky Clownface a Hotshot… a teď se mi ozvali i kvůli Dogtownovi…“


  „Co je s nimi, poručíku?“


  „Jsou mrtví, pane.“

 

[image: hline]
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  OŠETŘOVNA, ISS WARRIOR


  Granger stál nad dvěma těly na vyšetřovacích stolech. Musel se ovládnout, aby sebou při pohledu na mrtvoly neškubl. Zranění byla brutální, někdo jim prakticky vtloukl obličeje do hlavy.


  „Jak se to mohlo stát, doktore?“


  „Byla tu noční směna, kapitáne a oni spali. Nikdo včetně mariňáků neviděl nikoho odcházet nebo přicházet. Na jejich zmizení přišel až jeden pilot, když je přišel navštívit. Po krátkém pátrání jsme tyhle dva našli nacpané do skříně o pár místností dál. Dogtown byl ve skříni o palubu níž, všichni tři se asi do jedné nevešli.“


  „Ale vždyť jsme na ošetřovně.“ Proctorová si se ztrápeným výrazem prohlížela mrtvá těla. „Je tu kolem dvaceti zraněných a polovina zdravotnického personálu. Jak je možné, že je nikdo neviděl?“


  Wyatt ukázal na lodníky ležící na nemocničních lůžkách. „Právě proto, komandére. My se staráme o zraněné. S těmi muži technicky nic nebylo, jen jsme je sledovali, protože přišli do kontaktu s rojovou hmotou, a proto jsem je přesunul do izolované místnosti, abych uvolnil místo pro zraněné. Těla našli nedaleko té místnosti. Přenesl jsem je sem, abych se pokusil o resuscitaci, ale jak sama vidíte…“ Jeho hlas se zlomil při pohledu na tváře rozdrcené k nepoznání.


  V pozadí Grangerovy mysli se něco pohnulo. Na něco si nemohl vzpomenout, ale připadalo mu to důležité.


  Položil mrtvému pilotovi ruku na rameno. Další padlý. Ten den ztratil nejméně patnáct set dobrých mužů a žen. Všichni to byli vojáci, ale smrt těchto tří byla osobní a krvavá. Tihle muži zemřít neměli.


  „Množí se nám problémy,“ řekla Proctorová. „Máme tu genocidní rasu, co nás chce všechny zabít. Zjistili jsme, že mají spojence připravené pomáhat. A teď se ukázalo, že na Warriorovi jsou spící agenti ochotní zabíjet členy posádky.“


  Granger se stále snažil chytit myšlenky, která mu proběhla hlavou. Něco bylo špatně.


  „A našel jste něco, doktore? Dokážete určit, jestli je někdo pod vlivem Roje? Jde rojovou hmotu v krvi nějak identifikovat?“


  Wyatt zavrtěl hlavou. „Je mi líto, kapitáne, všechny testy vyšly negativní. Pokud měli něco v krvi nebo se jim něco uchytilo ve svalech nebo tukové tkáni, nedaří se mi to odhalit.“


  Doktor vzal navlhčený ubrousek a začal otírat zaschlou krev z promáčknutého spánku poručíka Palmera.


  Ruka doktora Wyatta…


  Granger si vzpomněl.


  „Doktore, vy jste se během napadení Země rojové hmoty dotkl, že ano? Sáhl jste na ni, když vytékala z poškozeného letounu.“


  Wyatt dál otíral krev kolem zavřených oteklých očí. „To je pravda.“


  „Tak proč nikdo netestoval vás?“


  Wyatt se zasmál. „Věřte mi, že k testování došlo. Nezapomínejte, že jsem lékař.“


  „Což znamená?“


  Wyatt krví nasáklý ubrousek odhodil do odpadkového koše. „Jsem doktor, který přísně dodržuje lékařské protokoly. Vážně si myslíte, že bych se dotkl potenciálně infekční kapaliny bez ochrany? Neustále nosím ochranné rukavice z neokordrinu. Sedí tak dobře, že jsou téměř neviditelné, ale poskytují absolutně neproniknutelnou ochranu před patogeny. Navíc chrání i před kyselinou a hydroxidy, dokonce poskytují i částečnou protiradiační ochranu. Nikdy je nesundávám, protože nikdy nevím, co se bude dít. Věřte mi, kdybych byl nakažený, měli byste mnohem větší problém. Propustnost neokordrinu by znamenala, že kromě mě bylo nakaženo mnohem, mnohem víc lidí.“


  To dávalo smysl. Kdyby doktor Wyatt pod kontrolou Roje byl, mohl by ve svém postavení snadno nakazit další lidi nebo zabít Grangera, Zingana, sakra, vždyť se zúčastnil i předávání vyznamenání z rukou prezidentky Averyové. Mohl ji tehdy zlikvidovat a všechno zničit.


  „Dobře, máte alibi, doktore. Žádný strach, nepodezíral jsem vás.“


  Doktor Wyatt se uchechtl. „To vám tak věřím. Bylo to správné rozhodnutí. Jak neustále opakuji svému personálu, dělal jste svou práci bez ohledu na to, koho se to dotýká.“


  Granger se před odchodem naposledy podíval na těla. Proctorová odešla s ním. Když se za nimi zavřely dveře, vyměnili si pohledy. Stačil mu jediný pohled na její tvář, aby věděl, že oba myslí na to samé.


  „Musíme najít způsob, jak odhalit osoby infikované Rojem,“ řekla Proctorová.


  „Souhlasím, ale IDF vědci studuji rojovou hmotu desítky let. Co bychom podle vás měli dělat? Wyatt už to zjevně zkoušel a selhal.“


  Proctorová se podívala na dveře ošetřovny. „V prvé řadě byste do toho neměl zapojovat Wyatta. Je to doktor se spoustou zraněných a potřebuje se soustředit na své pacienty. Navíc jeho alibi není úplně neprůstřelné.“


  „Dobře. Koho tedy navrhujete?“


  „Time, já miluji velení, opravdu ano.“ Proctorová si povzdechla. „Ale právě teď víc než výkonnou důstojnici potřebujeme vědce.“


  „Blbost. Shelby, já vás potřebuju.“


  „A stále mě máte. Tohle není rezignace, jen mě na chvíli zastoupí Diaz. Dopřejte mi trochu času, abych mohla studovat rojovou hmotu. Nikdo kvalifikovanější tady není. Roj jsem studovala skoro deset let.“


  Granger zvažoval své možnosti. „Pokud dojde k bitvě, budu vás potřebovat.“


  „S tím souhlasím. Jakmile se začne střílet, můj výzkum půjde stranou.“


  Dávalo to smysl. Nemohli se potulovat Rojem zamořenou galaxií s kompromitovanými členy posádky. Nemohli jednat s Rojem, když jeden z jejich lidí mohl být dvojitý agent. A určitě nemohli plánovat invazi proti jejich domovskému světu, pokud by nepřítel přesně věděl kdy, kde a jak IDF udeří.


  „Dobře. Najděte ten způsob, Shelby. Už to nemůžeme déle ignorovat, v sázce je příliš mnoho. Já promluvím s Diazem.“


  Proctorová se usmála, stiskla mu paži a odešla opačným směrem. Řídit loď bez ní bude nepříjemné. Diaz byl dobrý, ale podobal se víc Abrahamu Hawsovi než Shelby Proctorové.


  Sakra. Abraham Haws. Ten starý parchant Grangerovi chyběl. Byl to starý válečník, pro kterého si smrt přišla příliš brzy. Ne. Byl to jeho čas. Haws splnil svou povinnost a obětoval se. Chtěl velet, aby ostatním zajistil bezpečí, a zaplatil za to. Teď byla řada na Grangerovi, aby dělal svou práci.


  „Podporučíku Prucho, už nám odpověděli Rusové?“ zeptal se Granger, když vešel na můstek.


  „Ano, pane. Průlet jejich prostorem zamítli.“


  „Jak se dalo čekat,“ pokýval Granger hlavou. „Spojte se s flotilou, ať se připraví na k-skok. Ruský prostor obletíme.“ Granger se podíval na taktickou mapu s přilehlými sektory. „Poletíme do soustavy Penumbra. Podporučíku Princi, spočítejte kurz a rozešlete ho flotile.“


  „Přesun zabere pětačtyřicet minut, pane,“ sdělil mu o chvíli později podporučík Prince. „Rozesílám letový plán a propojuji navigační počítače.“


  „Dobře. Skočíme hned, jak budeme připravení.“


  Hvězdy se pohnuly a pak znovu a za necelou hodinu byli na okraji soustavy Penumbra. Žluté slunce typu G zářilo na hvězdném pozadí jen desetinu světelného roku daleko. Podle prvotního hlášení průzkumných lodí byla v soustavě zaměřena elektromagnetická aktivita, což naznačovalo obydlené planety nebo přítomnost lodí.


  „Poslední skok, pane,“ oznámil prince.


  Granger mu pokynul, ať ho provede.


  Hvězdy na obrazovce ustoupily modré planetě zahalené mraky. Celý povrch vypadal jako oceán a Grangera napadlo, jestli je to voda nebo ledový tekutý metan. Ne, na metan byla barva příliš sytě modrá. Pak jeho pozornost upoutaly lodě na orbitě.


  Desítky, ne, stovky lodí.


  Ruských lodí.
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  REZIDENCE VICEPREZIDENTA


  Isaacson nemohl spát.


  Předpokládal, že si doma užije s prostitutkou, napije se a pak blaženě usne s vědomím, že ho z okolních domů hlídá zdvojená ochranka z tajné služby. Něco ho však užíralo a kupodivu to byla čísla.


  Jeden tisíc hlavic, které každý týden vyrobí v továrně MUNCENT. Antihmota pro padesát tisíc bomb, kterou každý týden vyrobí v zařízení Squaretop Mountain ve Wyomingu. Bylo zjevné, že se hlavice vyrábí i jinde, ale kolik takových zařízení bylo a proč jich bylo tak moc?


  Výbuch nedaleko Wendoveru. Tajemná smrt Connerova bratra. Jak moc bylo pravděpodobné, že obojí souviselo s antihmotovým programem? A pokud ano, jak velká byla šance, že by osobně znal někoho, koho k programu přidělili? Velmi nízká, pokud počet odvedenců nebyl mnohem vyšší, než si myslel.


  Isaacson odhodil pokrývku, šel do své pracovny a mávnutím ruky zapnul počítač. Tajná služba mu z příkazu Averyové dala přístup k většině záznamů, aby mohl pátrat po politicích zodpovědných za pokusy o atentát. Nastal čas toho využít.


  Kolik jich mohlo být odvedeno? Isaacson projížděl záznamy a porovnával seznamy odvedenců s počtem lidí, kteří skutečně nastoupili do služby. Jen na Zemi ve státech Sjednocené Země to byly tři miliardy lidí. Další miliardy jich nebyly odvedeny a pouze pracovaly v podpůrném průmyslu, ale celkem se do válečného úsilí zapojila třetina obyvatel Země. Pětapadesáti planetami spadajícími pod Sjednocenou Zemi se Isaacson ani nezabýval.


  Kolik lidí mohlo pracovat v antihmotovém programu? Vyhledávání mu tvrdilo, že žádný takový program neexistuje. Vypadalo to, že Averyová mu dala přístup jen k některým tajným informacím. No dobře, bude muset improvizovat.


  Isaacson nadiktoval několik příkazů. Jeho počítačové schopnosti byly ucházející, ale vymýšlení vyhledávacích parametrů by mu trvalo příliš dlouho. „Porovnej seznam odvedenců se seznamem přidělených pozic. Zvýrazni osoby, jejichž přidělení není jasné.“


  O chvíli později se mu na obrazovce objevil výsledek – seznam téměř deseti milionů lidí. Byrokrati buď nezadali všechna data, nebo deset milionů lidí pracovalo v černých operacích. Programy musely být tak tajné, že v záznamech odvodů neuvedli ani krycí jména.


  Ale kolik z nich pracovalo na antihmotě?


  „Porovnej seznam s osobními záznamy subjektů. Zvýrazni vysokoškolské vzdělání, vědeckou činnost a obecný zájem o vědu.“


  Ukázal se další seznam. Skoro devět milionů odvedenců. Téměř všichni lidé v černých operacích byli vědci, inženýři nebo vysokoškoláci se zájmem o vědu. Isaacson předpokládal, že zbývající milion bude podpůrný personál.


  Kolik z nich asi zemřelo u Wendoveru?


  „Ukaž mi, kolik z nich zemřelo.“


  Nový seznam. U Wendoveru musela být zatraceně velká základna, protože se tu uvádělo téměř sto tisíc mrtvých.


  Ne, to nemohla být pravda. Tolik lidí by v nevadské poušti neschovali. V základně ve Wyomingu jich bylo deset tisíc a MUNCENT pod Washingtonem v porovnání s ní vypadal jako trpaslík.


  Muselo jich být víc, mnohem víc, a v několika už došlo k nehodám jako v Nevadě.


  Ale proč je jich tolik? Kolik antihmotových bomb bylo zapotřebí ke zničení domovské planety Roje? A byl to skutečně zamýšlený cíl?


  Kvůli nečekanému tichému pípnutí málem vyletěl z kůže. Někdo mu volal. Kdo by s ním chtěl mluvit v tuhle zatracenou hodinu? Isaacson hovor přepnul na obrazovku.


  Šlo o volání z neidentifikovatelného zdroje v Moskvě. Isaacson se zamračil, hovor přijal a na obrazovce se objevila tvář Jurije Volodina.


  „Eamone,“ zašeptal Volodin. Zněl znepokojeně. „Je linka zajištěná?“


  „Přijatelně. Jsem přece viceprezident.“


  „Ne, musíte ji zajistit pořádně. Zapněte kvantové šifrování.“


  Isaacson se podíval na malou krabičku na stole, kterou mu nainstalovali do systému. „Připraven?“


  Volodin přikývl. Isaacson stiskl tlačítko a viděl, že ruský velvyslanec se zachoval stejně.


  „Dobře, teď můžeme mluvit otevřeně,“ řekl Volodin.


  „Co se děje, Juriji?“


  „Myslím, že Averyová něco chystá, Eamone. Něco velkého a příšerného.“


  „Proti Roji?“ Isaacson se zamračil. „Není to v zájmu nás všech?“


  „Ne proti Roji, proti nám! Vy víte, že nás Averyová i celá její strana nenávidí. Kdyby celá Ruská konfederace přestala zítra existovat, bouchla by šampaňské a zatancovala by si na stole.“


  To byla samozřejmě pravda. Stejně to cítila polovina vlády a velká část občanů. „To není žádné tajemství, Juriji.“


  „Ona něco chystá. Právě mě o tom informovali. Díky bitvám s Rojem a neustálým přesunům lodí se jí to podařilo dobře skrýt. Jeden přesun tady, další přesun támhle. Celá letka stíhacích letounů údajně deaktivovaná kvůli opravám je odeslána na neznámé místo. Podobných nesrovnalostí jsme odhalili desítky. A v sektoru Columbia jsme nedávno objevili tajné loděnice. Skrývala to dobře, ale nakonec udělala chybu a my už víme, o co jí jde. Eamone, Averyová se chystá napadnout několik ruských planet a patrně k tomu dojde už příští týden.“
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  PENUBRA TŘI, SOUSTAVA PENUBRA


  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  „Co tady sakra dělají Rusové?“ vykřikl Granger, když vyskočil z křesla.


  „Není možné, aby se dostali tak daleko a nekolaborovali s Rojem,“ řekl poručík Diaz. „Epsilon Garibaldi je odsud jen čtrnáct světelných let. Když tam byl Roj i Dolmasijci, museli být i tady.“


  „Na to vsaďte krk, že tu byli, a možná tu ještě jsou.“ Granger se otočil k podporučíku Pruchovi u komunikační konzole. „Kódovaná zpráva velitelům letek. Pouze text, nesmíme dovolit, aby nás naši přátelé odposlouchávali.“


  „Ano, pane. Můžete diktovat.“ Podporučík Prucha čekal na znění zprávy.


  Granger si odkašlal. „Držte pozice. Ať se mezi sebou lodě začnou bavit, jako by prováděly opravy po bitvě. Rusy kontaktuje Warrior. Připravte se provést k-skok. Pokud se nějaká jejich loď začne chovat nepřátelsky, okamžitě odlétáme.“


  „Odesláno, pane. Ostatní lodě potvrzují přijetí.“


  „Prověřte ruské transpondéry a pozdravte vlajkovou loď.“


  Granger se posadil a sledoval planetu. Byla vážně krásná. Tmavé modrá a téměř jasně tyrkysová v místech, kde bylo přes mělkou vodu vidět mořské dno. Pokud tam dole budou nějaké ostrovy, budou to učiněné tropické ráje. Na obou pólech byl patrný led a nad nejhlubšími částmi oceánu viděl pohybující se mračna. Zdálo se, jako by na některých místech vycházela z vodní hladiny a vítr je ve velkých vířících proudech hnal kolem planety.


  „Pane, na planetě zaznamenávám zvláštní gravitační anomálie.“


  „Jaký druh anomálií?“


  „Je to velmi zvláštní.“ Vědecký důstojník se zamračil. „Gravitační pole je kvůli různé hustotě a tloušťce pláště nepravidelné u většiny planet, ale tady se jeho rozložení nepodobá ničemu, co jsem zatím viděl.“


  „Pane, volá nás ruská vlajková loď.“ Prucha překvapeně vzhlédl. „Kapitáne, volající tvrdí, že je ruský viceprezident Griega.“


  Granger povytáhl obočí.


  Co sakra dělá viceprezident Ruské konfederace takhle daleko od Země?


  „Na obrazovku,“ řekl Granger.


  O chvíli později se na nástěnné obrazovce objevila usměvavá tvář ruského viceprezidenta Griegy. Za zády mu stály dvě pobočnice v praktických a mnoho odhalujících vojenských uniformách a se zbraněmi na opasku. Grangerovi se zdálo, že v jejich rukávech vidí jílce dýk. Bodyguardky viceprezidenta Griegy byly legendární. Měl celý prapor žen se smrtícím výcvikem a oslnivou krásou. Také se o něm šuškalo, že má velmi mnoho dětí.


  „Kapitáne Grangere, vítejte v soustavě Penumbra. Mohu se zeptat, co tady děláte?“


  Granger se pousmál. „Mohl bych se vás zeptat na to samé, pane. Když jsem se díval naposledy, soustava územím Ruské konfederace nebyla.“


  „Také prozatím není. Mne by však zajímalo, jak jste se mohl dostat tak daleko, aniž byste proletěl naším prostorem. Ze Země je to dlouhá cesta, musel byste obletět Kentaurův roh a pak pokračovat přes nezmapovaný vesmír.“


  Granger jen pokrčil rameny. Nebylo třeba připouštět, že proletěli přes ruské území. Bohu dík za omezenou rychlost světla, protože jinak by světelný rok vzdálené lodě bylo možné zaměřit.


  „Byla to velmi dlouhá cesta, pane, ale usoudili jsme, že se to vyplatí. Získali jsme informace o aktivitě Roje v tomto sektoru. Neviděli jste je tu poslední dobou?“


  Griega se široce usmál. „Ne. Vy? Vypadá to, že jste si prošli bojem.“


  Granger si poškrábal strniště. „Warrior se do boje dostane každý den, na rozdíl od některých spojenců, které znám.“


  „Ale no tak, Grangere.“ Griega zvedl ruce. „Mohu vás ujistit, že s Rojem bojujeme stejně usilovně a efektivně jako vy. Jen se tím moc nechlubíme.“


  „Opravdu? Kolik lodí jste ztratili? Kolik soustav? Určitě jste přišli o nějaké planety. My před pár týdny ztratili celý sektor Cadiz.“


  Griega předvedl svůj nejsoucitnější výraz a Granger ani na chvíli nepochyboval, že to bylo jen divadlo. „Ano, to byla velká tragédie. Velmi nás to zasáhlo. Prezident Malachov mluvil přímo s prezidentkou Averyovou a nabídl jí naše nejhlubší sympatie.“


  „Bylo by mnohem lepší, kdyby nám nabídl část své flotily,“ uchechtl se Granger. „Kdyby přispěl k válečnému úsilí, vyhráli bychom mnohem rychleji.“


  „Předat vám flotilu? Co byste s ní dělali? Ne, kapitáne Grangere, s Rojem máme dost potíží i bez toho, abychom své lodě předávali někomu, kdo je zahodí jako staré hračky. Nebo jako kameny, jak se mi doneslo. Kolik už jste jich tento týden zahodil, kapitáne Katapulte?“


  Granger Rusa probodl pohledem. Griegův soucitný výraz se změnil v křivý úsměv.


  „No, kapitáne, je čas, abyste vyrazil na cestu. Někde venku na vás jistě čeká Roj.“


  Granger vzdorně vystrčil čelist. „Co děláte v této soustavě, pane viceprezidente?“


  „Dohlížím na vedení války, kapitáne. Víc vědět nepotřebujete. Okamžitě odsud odleťte.“


  „Již jsme se shodli, že toto není vaše území, pane viceprezidente. My jsme na průzkumné misi a ukázalo se, že v této soustavě jsou informace, které chceme získat.“


  „Ne, vy odsud okamžitě odletíte.“ Griega se zamračil. „Nedovolme, aby se to zvrhlo v… diplomatický incident. Bůh ví, že s těmi máte bohaté zkušenosti, kapitáne Grangere.“


  Zdůrazněná hodnost mluvila za vše. Griega se mu snažil dostat pod kůži. Připomínal mu jeho minulost a vztahy s Rusy. Granger si okamžitě vzpomněl na Khorský incident.“


  „Pokud tu dojde k nějakému incidentu, pane viceprezidente, tak jen kvůli ruské nezodpovědnosti. Ujišťuji vás, že naším jediným cílem je získání informací o Roji a jeho porážka. Ruskou konfederaci jsme špehovat nepřiletěli.“


  „Nejde o vaše záměry, kapitáne Grangere, ale o vaše kompetence.“


  Slova byla vyřčena chladným arogantním tónem profesionálního politika, ale dál se vznášela ve vzduchu jako zakřičená výzva.


  „Pane,“ zavolal poručík Diaz. Granger pokynul Pruchovi, aby vypnul zvuk. „Zaměřili jsme přibližně dvě stě křižníků, které opouští orbitu a přecházejí na záchytný kurz. Další dvě stovky už v naší blízkosti jsou.“


  Zatraceně. Stáli tu proti přesile. Museli se odsud dostat.


  Granger se podíval na Proctorovou u vědecké stanice a ta mu ukázala pět prstů. Dobře, pět minut je zdržovat zvládne. Proctorová tak bude moct provést důkladný metaprostorový sken okolí v naději, že zachytí komunikaci mezi Rusy a Rojem. Granger pokynul Pruchovi, ať znovu zapne mikrofon.


  „No dobře, pane viceprezidente, odletíme. Po cestě sem jsme však vyčerpali naše kondenzátory a bude trvat několik minut, než se znovu nabijí. Až se tak stane, skočíme pryč.“


  Griega přikývl a přerušil spojení.


  Granger překvapeně zamrkal, protože to proběhlo mnohem snáz, než čekal. Ruský viceprezident toho o IDF kondenzátorech zjevně moc nevěděl. Ty na Warriorovi byly dostatečně nabité už po první minutě strávené v soustavě.


  Málem zavolal na Proctorovou, aby ho informovala o pokroku, než si uvědomil, že před lidmi na můstku mluvit nemohou. Dokud nezjistí, kdo je agent Roje a kdo jim není, nemohli nikomu věřit. Musel počkat několik minut, než Proctorová zvedla hlavu a kývla na znamení, že je hotovo.


  Granger přistoupil k podporučíku Princovi a poklepal mu na rameno. „Oznamte flotile, že opouštíme soustavu. Původní souřadnice skoku stále platí.“


  Ruské lodě a oceánská planeta zmizely a okolní hvězdy se změnily. Granger pokynul Proctorové, ať ho následuje do jeho pracovny, kde za nimi zavřel dveře.


  Konečně získají důkazy proti Rusům. Buď je odhalením zostudí a přinutí ke spolupráci, nebo toho využije k sabotování jejich vztahů s Rojem. Udělá cokoliv, co Roj poškodí a zajistí IDF výhodu.


  „Mluvte, Shelby.“


  „Provedla jsem kompletní metaprostorový sken všech ruských lodí v dosahu a vzala jsem v úvahu i fázový posun, který jsem objevila při odposlouchávání vishgana Kharsy.“


  „A co jste zjistila?“ zeptal se Granger.


  „Nic,“ povzdechla si Proctorová. „Nezaměřila jsem ani pípnutí.“
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  WASHINGTON D.C., ZEMĚ


  REZIDENCE VICEPREZIDENTA


  „Vy si opravdu myslíte, že Averyová stahuje lodě z hlavní flotily, skrývá je a připravuje útok na ruské cíle?“ Isaacson si odfrkl. „Přišel jste o rozum? Bojujeme tu galaktickou válku o přežití, Juriji. Na malichernou globální politiku není čas.“


  Isaacson se znechuceně posadil do křesla. Velvyslance znal dlouhé roky a považoval ho za racionálního politika. Chladného a vypočítavého, ale racionálního. Ale tohle?


  „Globální politika?“ zavrčel Volodin. „Zkuste galaktickou politiku. V sázce je mnohem víc, než jestli lidstvo vyhraje válku tenhle měsíc nebo až příští rok, a Averyová to moc dobře ví. Tahle válka narušila společenský pořádek a Averyová současné klima zručně využívá k posílení své agendy. Pokud byl někdy správný čas, kdy by nás napadla a voliči by ji v tom podpořili, tak je to teď. Já nežertuji, Eamone. V sázce jsou stovky milionů ruských životů.“


  Volodin se naklonil blíž ke kameře, jeho hranatá poďobaná tvář zaplnila celou obrazovku. Jeho znepokojení působilo přesvědčivě. Skoro jako by svým slovům skutečně věřil. Mohla by to být pravda?


  „Dobře, ukažte mi svoje důkazy a povězte mi, co víte.“


  „Samozřejmě vám nemohu říct úplně všechno,“ upozornil ho Volodin. „Některé metody a zdroje nelze prozradit.“


  „Jak jinak,“ ušklíbl se Isaacson.


  „Začalo to Eagletonovou komisí. Jedním z jejích předvolebních slibů byla modernizace armády a seškrtání zbytečných výdajů. Zeštíhlení flotily a tak podobně. Prakticky si hrála na pacifistku.“


  Ve Volodinově podání zněla pacifistka jako nadávka.


  „A fungovalo to. Voliče na pětapadesáti planetách Sjednocené Země už půlstoletí masivního zbrojení unavovalo, viděli jen plýtvání, korupci a zneužívání moci bez hmatatelného výsledku. Nevěděli jste, odkud Roj přišel. Neměli jste záruky, že budete v případě jeho návratu v bezpečí. Lidé byli rozzlobení a uvěřili, že se Roj nikdy nevrátí. Šlo o problém jejich prarodičů, o přízrak minulosti. A tak zvolili Averyovou, laskavou moudrou babičku, pravdomluvného zástupce obyčejných lidí a další žvásty. Vy Zápaďáci se v tomhle nikdy nezměníte, přestože se z těch vašich lidových politiků většinou vyklube něco úplně jiného, než jste čekali.“


  Isaacson obrátil oči v sloup. „K věci, Juriji. Ty informace.“


  „Už se k tomu dostávám, Eamone.“ Volodin se odmlčel, z láhve si dolil hrnek a pořádně se napil. „Máte tedy svou lidovou prezidentku a ona hned začne plnit své sliby. Vytvoří Eagletonovu komisi a zavádí její doporučení.“ Volodin se znovu napil. „Ale to bylo jen na oko.“


  „Opravdu?“ Isaacson zavrtěl hlavou. „Já se tři roky, téměř třetinu své senátorské kariéry, stavěl proti každému jejímu kroku. Byl jsem tak úspěšný, že si mě nakonec vybrala jako viceprezidenta, aby zklidnila situaci ve straně. Kdyby to udělala, tak se může s druhým obdobím rozloučit. Věřte mi, Juriji, pokud byla něčemu oddaná, tak snižování vojenských výdajů.“


  „Celkové výdaje na armádu možná snížila, Eamone, ale možná taky ne. Překvapilo by vás, kolik se toho dá v armádním rozpočtu schovat. Před zraky veřejnosti sice zeštíhlovala, ale potají budovala dál a jejím cílem byl tvrdý útok proti Ruské konfederaci. Teď si jen musí najít záminku, proč k němu dojde. Vymyslí si nouzovou situaci nebo incident, který jí poskytne krytí. Tušíte vůbec, kolik máte tajných vojenských základen jen v Severní Americe?“


  Isaacson se ošil. V tomhle se Volodin nepletl. Kolik dalších Wendoverů tu ještě bylo? Kolik Squaretop Mountain? Tucty? Stovky? Plukovník Titler tvrdil, že jeho zařízení postavili hned na začátku prvního volebního období Averyové. A kolik jich postavili na zbývajících pětapadesáti světech Sjednocené Země? V Britannii, Novém Dublinu a na Lahore? Některá Volodinova tvrzení smysl dávala.


  „Vidím, že jsem trefil do černého,“ poznamenal Volodin. „Začíná to do sebe zapadat, že ano? Začínám si říkat, jestli celou invazi Roje nějak nezařídila sama Averyová, aby měla záminku k našemu napadení. Uvidíte, že to hodí na nás. Zástupci v Radě Sjednocené Země už hlásili, že to za našimi zády naznačuje.“


  „Juriji, ale nespustili jsme invazi Roje my? Vy a já? Prakticky jsme je na Zemi pozvali, abychom díky nim zdiskreditovali Averyovou.“


  „To ano, ale vážně si myslíte, že jsme s Rojem byli v kontaktu jen my?“ Volodin se usmál. „Vzpomeňte si, že my je pustili jen k základnám na Jupiteru. Měli to tam trochu zpustošit, všechny vyděsit a pak zmizet. Jistě si také pamatujete, že to tak nedopadlo. A pak ta jejich odpověď. Zemřete. Mně to připadá, že se o tom Averyová doslechla – patrně díky vlastním vztahům s Rojem – a rozhodla se to využít jako záminku k válce. Roj přiletí, soustředí se na světy Sjednocené Země a Ruskou konfederaci prakticky ignoruje, aby měla Averyová záminku k preventivnímu úderu.“


  Isaacson povytáhl obočí. „Operace vedená pod falešnou vlajkou? Myslíte si, že by toho byla schopná?“


  „Samozřejmě, že je toho schopná. Je to prakticky tradice Sjednocené Země. Neznáte vlastní historii, Eamone? Během studené války ve dvacátém století navrhovali generálové prezidentu Kennedymu, aby na Floridě odsouhlasil bombové útoky proti civilistům, ze kterých by obvinili Kubánce. Byla by to pěkná záminka k válce, ne? Třiadvacáté století. Prezident Sjednocené Země Veracruz nechal tajně odpálit několik jaderných bomb na Meridě Prime a začal tím první mezihvězdnou válku. Věřte mi, Eamone, ona toho schopná je.“


  „Stačí.“ Isaacson zvedl ruce. „Netvrdím, že tomu věřím, ale pokud je to pravda, co s tím uděláme?“


  „Podle našich zdrojů na Britannii se jednotky shromažďují kolem Calais, což je měsíc jednoho z plynných obrů v soustavě. Britannia je velmi blízko ruskému prostoru, z toho místa by mohli najednou zasáhnout několik cílů. Říkají tomu operace Válečná sekera. My však proti ní bez konkrétních důkazů vystoupit nemůžeme. S tím nám můžete pomoct jen vy.“


  „Vy chcete provést preventivní úder? Já se Averyové zbavím rád, ale svoji zemi neprodám, Juriji.“


  „Tomu rozumím“ pokýval Volodin hlavou. „Nebojte se, neudeříme, dokud to nebude nezbytně nutné, ale musíme provést kroky nezbytné k naší ochraně. Kdo ví, možná když uvidí, že její zamýšlené cíle jsou chráněnější, než si myslela, tak ji to odradí.“


  „Tak Válečná sekera?“ Isaacson vzpomínal, jestli o něčem podobném někdy slyšel. „A co chcete ode mě?“


  „Musíme ji připravit o její bojové prostředky.“


  „Co tím myslíte?“


  „Myslím tím její nové antihmotové zbraně, do kterých tolik investovala. Pokud tu hrozbu neutralizujeme, Eamone, zachráníme tím nejen miliony ruských životů, ale i miliony vašich občanů, protože tím zabráníme válce. Zamyslete se nad tím. Už byste nebyl jen osobou zodpovědnou za bezpočet mrtvých v Miami, New Orleans a Phoenixu, ale stal byste se zachráncem desítek milionů lidí. Možná byste se stal zachráncem celé lidské rasy, protože pokud by mezi námi vypukla válka uprostřed invaze Roje, tak to nepřežije nikdo.“


  Zachránce. Volodin měl pravdu, musel ty lidi zachránit. Poslední dva měsíce se musel v tichosti vyrovnávat se svým podílem na smrti obyvatel Floridy. Isaacsonovi by nevadilo, kdyby z politických důvodů zemřelo pár lidí, ale do šíleného válečného štváče měl daleko. Pokud by Averyová byla skutečně zodpovědná za útok na Zemi, všechno by se tím změnilo. Isaacson nepochyboval, že je dobrý člověk, a tímhle by to mohl všem dokázat. Zachránce – to slovo se mu líbilo mnohem víc než genocidní oportunista.


  „Dobře, Juriji, seženu vám váš důkaz. Pokud se ukáže, že je to pravda, pomohu vám to zastavit a Averyová půjde od válu.“


  Volodin se naposledy usmál. „Děkuji vám, Eamone. Vždy jsem věděl, že jste skvělý člověk, a brzy z vás bude i skvělý prezident.“
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  NEDALEKO SOUSTAVY PENUBRA


  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  Granger nařídil flotile deset k-skoků, aby se dostatečně vzdálili od Penumbry a nemuseli si dělat starosti s Rusy, Rojem, nebo Dolmasijci. Nepřátel povážlivě přibývalo.


  Kapitáni se shromáždili v konferenční místnosti u můstku. Na nástěnné obrazovce zářila hvězdná mapa a všichni ji zachmuřeně sledovali. Do sousedních soustav vyslali průzkumné lodě, které se většinou vrátily s prázdnou, když nenašly žádné stopy po Roji, Dolmasijcích nebo Rusech. Jedna však nahlásila podezřelou aktivitu v soustavě Volari. Neviděli tam žádné lodě, ale zaznamenali spoustu elektromagnetického záření vycházejícího z planety, což ukazovalo na civilizaci. Soustava Volari se však nacházela padesát světelných let hlouběji v území Roje, nebo přinejmenším v oblasti, kterou za něj považovali.


  „Co můžeme ztratit?“ zeptal se kapitán Eddingtonu Connelly, který velel letce Gama.


  „Třeba naši flotilu, nemluvě o našich životech,“ odpověděl mu kapitán Barnes.


  „Uznávám, že je to riskantní, ale celá naše mise je založená na předpokladu, že je to přijatelné riziko,“ připomněl jim Granger. „Měli jsme jim poslat vzkaz, že se konflikt rozšířil i na jejich území. Pokud Volari Tři patří Roji, měli bychom ji napadnout a nemilosrdně povrch zasypat jadernými a antihmotovými bombami. Tím už si jejich pozornost získáme.“


  Pár kapitánů přikývlo, ale několik jich vrtělo hlavami. Granger sice měl velení nad misí, ale záleželo mu na jednotě. Nechtěl kapitány nutit do něčeho, co jim připadalo jako šílenství. Pokud to bude nutné, tak jim to dá rozkazem, ale zároveň věděl, že jejich šance na úspěch budou vyšší, když tomu kapitáni uvěří. Jen jim to musel dobře prodat.


  „Získaly průzkumné lodě snímky Volari Tři? Dostaly se dost blízko?“


  Poručík Diaz přikývl. „Držely se od ní tři astronomické jednotky, ale ano, snímky máme.“


  „Ukažte nám je.“


  Na nástěnné obrazovce se ukázal jejich potenciální cíl. Byla to zelenošedá planeta s několika velkými jezery, která by se dala považovat za moře, ale do oceánů měla daleko.


  Granger zalapal po dechu. Snímek byl zrnitý, ale podobu nešlo nevidět. Bylo to nemožné, a přesto tu byla. „To je ona,“ zašeptal.


  „Co tím myslíte, kapitáne?“ zeptal se kapitán Barnes.


  Granger zíral na obrazovku. Zaplavil ho stejný pocit, který zažíval ve svých snech a který ho překvapil při Kharsově dotyku.


  „Volari Tři je jejich domovský svět.“


  „Domovský svět Roje? Jak to můžete vědět?“


  „Prostě to vím.“


  Granger od rozlehlých jezer pod řídkými bílými mračny nedokázal odtrhnout zrak. Odpovídalo to jeho snům. Byl si tím naprosto jistý.


  Volari Tři neviděl poprvé.
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  NEDALEKO SOUSTAVY PENUBRA


  VĚDECKÁ LABORATOŘ, ISS WARRIOR


  „Time, co když to opravdu byl jen sen?“


  „Nebyl to jen sen, Shelby.“


  Kapitáni se vrátili na své lodě, ale Grangerovo naléhání nepadlo na úrodnou půdu. Sám si uvědomoval, jak bláznivě to zní, ale nemohl jim nabídnout jediný racionální argument, že se skutečně jedná o domovský svět Roje.


  Granger si však pamatoval, jak se ve snu cítil. Ne, zatraceně, nebyl to sen, ale vzpomínka, kterou nějak zesílil kontakt s Dolmasijcem. Když z toho stolu vstal a podíval se z okna, prostě věděl, že ta planeta dole je domovský svět Roje a zdroj všech jejich problémů.


  „Dobře, ale co když Roj chce, abyste si to myslel?“


  „Co tím myslíte?“


  „Předpokládejme na chvíli, že když jste zmizel, Roj vás ovládl nebo vám do hlavy implantoval vzpomínku, aby vás přivedl k této planetě. Vás a velkou část IDF flotily. V takovém případě by tam na nás čekali, zničili by nás a uvolnili by si tak cestu k Zemi a ke zbytku lidstva.“


  Granger si pohrdavě odfrkl. „Proč by to dělali tak složitě? Proč prostě neshromáždili tisíc mateřských lodí, které by poslali na pomalý let proti Zemi, abychom je všichni viděli. To by si naši pozornost jistě získalo. Znovu bychom se pak museli bránit vším, co máme. Roj by pak během bitvy poslal svoje rezervy a prásk.“ Granger praštil do stolu.


  Proctorová se na zaťatou pěst zamračila. „Opatrně, Time, tady se dělá věda.“


  „Omlouvám se,“ řekl Granger a zvedl ruku ze stolu.


  „Já vím, že je to trochu přehnané, ale o kolik je to pravděpodobnější než vaše verze? Náhodou jsme narazili na planetu, která náhodou odpovídá planetě z vašich snů, na které by asi měl být domovský svět Roje.“


  „Z mých vzpomínek,“ opravil ji Granger. „Tak bychom jim měli říkat.“


  Proctorová se na něj znovu zamračila. „Jistí si nemůžeme být ani tím, Time. Může to být cokoliv.“


  „Já si to uvědomuji.“


  „ Nevíme, kam jste ten den zmizel, s kým jste tam mluvil, co vám tam udělali a co vám tam museli píchnout, že vám tím vyléčili rakovinu!“


  „To já přece také vím.“


  „A to nemluvím o tom, že jste zmizel na dvacet sekund, přestože jste byl pryč tři zpropadené dny!“


  „Já vím, sakra. Tohle všechno vím!“ Granger potřásl hlavou. „Nemáte ani tušení, jaké to pro mě je. O všech pochybuji. Možná jsem pod kontrolou Roje, možná jsem jejich spící agent. Možná…“


  „Co?“ zeptala se Proctorová, která se mezitím vrátila k mikroskopu.


  „Možná jsem tam zemřel. Mohli mě s pomocí rojové hmoty oživit a já jsem teď stejnej Krysomrd jako oni. Jsem podělanej Dolmasijec. Udělali si ze mě loutku.“


  „Teď už to přeháníte, Time. Mohu vás ujistit, že vy zombie nejste.“


  „Možná ne, ale normální nejsem určitě. Jednou věcí si však jistý jsem.“ Granger ukázal na stěnu. „Ta planeta tam venku je tím, co hledáme. Vím to. Cítím to. Jistější jsem si nikdy nebyl. Vlastně ne, jednou už jsem se takhle cítil. Během Khorského incidentu. Tehdy jsem věděl, že se v tom sektoru něco děje, a nad Vitalijem Tři jsem pak uprostřed ruské bojové skupiny viděl rojovou loď. A stejně jistý jsem si byl, když jsem se Starou orlicí vletěl do singularity.“


  „Pokud si dobře vzpomínám, měl jste tehdy odletět v únikovém modulu. Doktora Wyatta by měli vyhodit, že vás spustil z očí.“


  „Naštěstí měl na práci důležitější věci než hlídat rakovinou prolezlého kapitána, který se během životní bitvy neudrží na nohou. Ale tím rozhodnutím jsem si jistý byl, Shelby. Věděl jsem, co musím udělat, a teď je to stejné.“


  Na chvíli se rozhostilo ticho, kdy se Proctorová přesunula od mikroskopu k údajům na monitoru.


  „Takže flotile rozkážete zaútočit?“


  „Ne. Zatím ne.“


  „Ne? Po tom všem, co jste mi teď řekl? Měla jsem dojem, že se mě tu snažíte přesvědčit, abychom zaútočili okamžitě.“


  „Ne. Nastal čas spustit Válečnou sekeru. Ať už je prezidentka připravená nebo ne, musíme to udělat. Vracíme se na Zemi. Projekt Mars sice ještě není připravený, ale právě teď máme výhodu momentu překvapení. Roj se v žádném případě nesmí dozvědět, co máme v plánu a že jsme konečně našli náš cíl.“


  Proctorová přikývla, ale její výraz jasně říkal, že o správnosti jejich cíle pochybuje. Znovu se podívala na obrazovku, po které rolovala data.


  „A jak pokrčuje váš výzkum?“ zeptal se Granger.


  „Už jsem blízko. Zkoumám vzorky co nejsoustředěnějším metaprostorovým signálem s fázovou modulací, ale metaprostorové gravitony se zaostřují velmi obtížně. Jejich vlnová délka je příliš dlouhá, abych je dokázala zúžit do dostatečně malého prostoru,“ řekla Proctorová a ukázala na rojovou hmotu.


  „Ale?“


  „Ale podařilo se mi vyvolat reakci.“


  „Reakci?“ Granger by ji nejraději samou radostí objal. Přistoupil k ní a podíval se na data. „Jak ta hmota reagovala?“


  „Byla tu odezva na signál, taková metaprostorová ozvěna. Zajímavější však je, že prošla menší proměnou připomínající sekreci.“


  „Sekrece? To se na slizu vytvořil další sliz?“


  „To ne, ale část hmoty se pomalu oddělila a od původní se teď nepatrně liší.“


  „Fascinující.“ Granger se podíval na záběry a skeny, které pořídila. „V čem se liší?“


  „Vidíte tohle? Rojovou hmotu tvoří komplexní směs proteinů, těžkých kovů a kapalina podobná naší krevní plazmě. Ohledně funkce většiny proteinů se můžeme jen dohadovat, protože jsou naprosto cizí a nepodobají se ničemu, co by se dalo najít na Zemi. Naše proteiny kovy jako hafnium nebo vanad neobsahují, to jsou pro nás naprosto cizí prvky. Chemické složení rojové hmoty však známe už desítky let. Kapalina, kterou jsem ji přiměla vyprodukovat, se však od originálu liší.“


  Zatraceně, ona vážně milovala, když mohla někoho napínat.


  „To už jste říkala, ale v čem se liší?“


  Proctorová vzhlédla a zamračila se. Vrásky na čele byly hluboké, její zjištění se jí zjevně nelíbilo.


  „Je virulentní.“
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  WASHINGTON D.C., ZEMĚ


  ADMINISTRATIVNÍ BUDOVA IDF


  „Řekněte mi, pane, proč se chcete vloupat do administrativní budovy IDF?“


  Isaacson s Connerem stáli před výtahem v obrovském administrativním komplexu, který byl byrokratickým srdcem ozbrojených složek Sjednocené Země. Zařízení MUCENT se nacházelo několik set metrů pod nimi.


  „Connere, jsem zatracený viceprezident. Já se do administrativní budovy vloupávat nemusím.“


  „Kde je tedy vaše ochranka?“


  Zatracený kluk.


  „Říkal jsem ti, že chci být diskrétní. Nemůžeš být diskrétní, když máš za zády tucet ozbrojených agentů, kteří všechno kontrolují a jsou jako jedna velká osina v zadku.“


  „Osina, která má zabránit dalším bombovým útoků na vaši osobu?“


  Sakra, ten kluk se začínal otrkávat. Nejraději by mu řekl, že k bombovému útoku došlo kvůli prezidentce, která se chtěla zbavit svého zástupce a ukázat pak na Rusy, ale rozmyslel si to.


  „Podívej, nemusíš tady být. Já si jen myslel, že by pro tebe mohla být zábava dělat něco jiného než mi žehlit košile a shánět kávu. Mimochodem, ta včerejší káva byla skvělá, jen jsem čekal něco více… autentického.“


  „Nic lepšího jsem tak rychle nesehnal,“ pokrčil Conner rameny. „Dneska pro vás možná najdu něco lepšího.“


  Dorazil výtah a Isaacson zadal jedno z horních pater. Generál Norton tam měl kancelář a Isaacson jeho sekretářku dobře znal. No, možná až příliš dobře. Od té přístup k počítači určitě dostane. Když se o minutu později dveře otevřely, Isaacson sebevědomě zamířil k recepčnímu stolu.


  „Zdravím, pane viceprezidente.“ Sekretářka generála Nortona se usmála a mrkla na něj. „Máte s generálem domluvenou schůzku?“


  Isaacson jí úsměv oplatil. „Christine, viceprezident si schůzky domlouvat nemusí.“ Vzal její ruku do dlaní a jemně ji sevřel. „Tedy s výjimkou vás. Jak jste se měla?“


  „Osaměle,“ odvětila. „Už jste mi nezavolal.“


  „Měl jsem spoustu práce. Však víte, válka. Koordinuji planetární obranu, kontroluji připravenost flotily…“ Ve skutečnosti nezavolal, že jí náhle začalo hrozně páchnout z úst, ale nechat ji kvůli něčemu takovému by bylo povrchní. Isaacson se za povrchního nepovažoval. Byl jen… vybíravý. „A co vy?“


  „Také se nezastavím. Je tu úplný blázinec,“ povzdechla si Christine. „Co pro vás mohu udělat, pane viceprezidente?“


  „Potřebuji přístup ke generálovým souborům. Řekl, že mi něco pošle, ale zatím to nedorazilo. Protože se jedná o přísně tajné informace, usoudil jsem, že nejlepší bude přijít osobně.“


  „Povolil vám to?“


  „Samozřejmě, že ano. Mám mu zavolat?“ Isaacson sáhl do kapsy pro komunikátor. „Právě je na schůzce s prezidentkou, takže ho vyrušení příliš nepotěší, ale pokud na tom trváte…“


  „Ne, ne, to nebude nutné. Pojďte.“


  Christine vstala, její podpatky zacvakaly na dlážděné podlaze. Odvedla je do malé místnosti, jejíž stěny lemovalo pár počítačových terminálů a prehistorické zamykatelné kartotéky s papírovými popiskami. Generál byl staromódní.


  „Děkuji, drahoušku. Nezdržím se dlouho.“ Isaacson se na sekretářku usmál a znovu jí stiskl ruku. „Connere, počkej na mě prosím venku. Kdyby mě někdo potřeboval, dej mi vědět,“ dodal s výrazem, že si nepřeje být rušen.


  Isaacson zavřel dveře, přeběhl k počítačovému terminálu a brzy už se probíral přísně tajnými dokumenty. Byly tam složky nadepsané Logistika, Produkce, Odvody, Výzkum a hromada dalších jednoslovných označení IDF aktivit.


  Tady. Speciální ofenzivní opatření. Pod tak sterilním názvem se mohlo skrývat něco zlověstného jako antihmotový výzkum.


  Isaacson složku otevřel, ale čekalo ho zklamání. Uvnitř se nacházely rozpočty s vágně pojmenovanými položkami. Projekt se jmenoval Mars, ale Isaacson nechápal, co by habitaty na Marsu mohly mít společného se speciálními ofenzivními opatřeními. Pak ve složce našel i seznam továren, včetně těch na hlavice. Přesně jak si myslel, byly jich tucty a kromě Země se nacházely i na Britannii. Počet zařízení produkujících antihmotu ho však překvapil. Nebyl to jen Wyoming a Nevada. Po Severní a Jižní Americe a v Indii jich bylo rozeseto deset.


  Podíval se na produkční linky. Speciální materiál se vyráběl v deseti zařízeních, továren na hlavice byly desítky a vše se pak odesílalo do samostatných montážních závodů. Isaacson předpokládal, že udržet antihmotu v hlavicích stabilní, aby nevybuchla předčasně, bude po technické stránce velmi obtížné.


  Z montážních závodů se kompletní zbraně posílaly do muničních skladů. Ty podle všeho byly jen dva – jeden v Saskatchewanu a druhý na orbitální stanici měsíce Calais v soustavě Britannia.


  Britannia, Calais – přesně to tvrdil Volodin.


  Isaacson otevřel záznamy o pohybech flotily a pokusil se v nich vyznat, ale bylo to beznadějné. Tajnému shromažďování sil poblíž Britannie nic nenaznačovalo. Po otevření složky Mise a operace ho čekalo stejné zklamání, protože tam našel jen standardní operace proti Roji. Hlášení o každém střetu, zprávy rozvědky, použitá taktika, ztráty a doporučení do budoucna – kancelářské krysy v administrativním centru dokázaly vzít smrtelně vážnou záležitost a udělat z ní otupující byrokratickou esej.


  „Pane viceprezidente, jsem rád, že jste se zastavil. Mohu vám s něčím pomoci?“


  Isaacson prudce otočil hlavu a cítil, jak se mu z tváří ztrácí krev.


  „Generále Nortone, rád vás vidím. S něčím byste mi pomoct opravdu mohl.“


  Isaacson na generála mávl v naději, že jeho divadlo působí přesvědčivě, ale Norton se ani nepohnul.


  „Já vím, proč tu jste, pane viceprezidente.“


  „Opravdu?“ Isaacson povytáhl obočí.


  „Nejsem idiot. Do politiky se sice nepletu, ale vím, jak politici přemýšlí. Hledáte špínu na prezidentku Averyovou. Nepokoušejte se to popřít.“


  „Samozřejmě, že to musím popřít! Jak můžete něco takového jen naznačit?“


  „Jak jinak,“ ušklíbl se Norton. „Mohu se vás tedy zeptat, proč se v mé pracovně bez mého svolení přehrabujete v mých souborech?“


  Pro jednou Isaacson nenacházel slov. „Já…“


  „To jsem čekal. Dovolte mi, abych vám pomohl, pane viceprezidente. Hledáte totiž na špatném místě.“


  Opravdu se chtěl generál Averyové zbavit stejně jako on?


  „Ano?“


  „Předpokládám, že jste již slyšel o smrti kongresmanky Sparksové?“


  Ta nehoda na prezidentčině doprovodné lodi. „Ano, hrozné neštěstí. Byla to přítelkyně. Jste si jistí, že za tou sabotáží stojí Roj? Opravdu dokázal proniknout tak hluboko?“


  „Kdybyste jen tušil,“ povzdechl si Norton. „Ale v tomto případě ne. Sparksová nezemřela kvůli sabotáži Roje. K té sice skutečně došlo a na palubě Recta zahynulo padesát dobrých vojáků, ale ona k nim nepatřila.“ Generál udělal pár kroků Isaacsonovým směrem a posadil se na židli. „Ona zemřela, když jí prezidentka Averyová namířila na hlavu pistoli a stiskla spoušť. Chladnokrevně ji zavraždila.“


  Isaacson tomu nemohl uvěřit. Nechtěl tomu uvěřit. Věděl, že Averyová umí být drsná a bezohledná a že by pro záchranu Země udělala cokoliv, ale vražda? Na druhou stranu se to podobalo osobě, kterou mu nedávno popsal Volodin.


  „Proč?“


  „Proč? Myslela si, že se proti ní Sparksová spikla a že se ji snaží zabít. Vždyť vy byste o tom měl vědět víc než já.“


  Generál Norton se na něj usmál a z jeho výrazu bylo jasné, že toho o něm ví víc, než si Isaacson myslel. Náčelník štábu právě naznačil, že se Isaacson dopustil zrady. O co tomu chlapovi šlo? Isaacson věděl, že by měl postupovat opatrně, ale nakonec se rozhodl pro přímý přístup.


  „Co chcete?“


  „Zachránit Zemi, co jiného? Mám však dojem, že jste při svém vyšetřování zjistil, že zachraňování Země není prezidentčinou silnou stránkou. Můj Bože, jen se podívejte, co nám udělala její Eagletonova komise, a teď nás všechny žene do pasti s tou svou operací Válečná sekera. Naše světy zůstanou v podstatě nechráněné, protože spustí operaci, která reálně stejně nic nezmění.“


  „Operace Válečná sekera?“ Isaacson si vzpomněl, že se o ní Volodin zmiňoval.


  Generál Norton se na něj chvíli díval, než vstal ze židle a přešel k terminálu, na kterém Isaacson pracoval. Vyvolal pár složek a pak se otočil k odchodu. „Doufám, že s tou informací naložíte dobře, pane viceprezidente, protože jinak se můžete obávat nejhoršího.“


  Norton otevřel dveře, ale na prahu se zastavil.


  „Pár desítek světelných let odsud je v prázdnotě mezihvězdného prostoru tajné shromaždiště, kde se Averyová setkává se svými hlavními vojenskými poradci. Tím myslím sebe, Zingana, Grangera –“


  „Kapitán Granger je její hlavní vojenský poradce?“ vyhrkl Isaacson.


  „Copak se nedíváte na zprávy? Averyová by byla blázen, kdyby ho nezapojila. Je hrdina Země,“ řekl pohrdavě generál Norton. „Setkáváme se tam přibližně jednou týdně. Mohl bych tam na svém křižníku propašovat jednoho pasažéra navíc. Přepojil bych vám všechno do své kajuty. Vzhledem ke svému postavení byste měl mít o současných událostech přehled. Jen pro případ, že by se prezidentce něco… stalo.“


  S těmi slovy generál odešel. Než se za ním zavřely dveře, krátce se za nimi mihla Connerova kajícná tvář.


  Isaacson složku otevřel. Nebylo divu, že ji nenašel, protože byla zařazená pod Potraviny a nápoje v podsložce Výživa a doplňky. Schovat citlivé informace pod tak obyčejným názvem bylo chytré.


  Složka se jmenovala Válečná sekera.


  Operace zahrnovala přesunutí velkého množství „speciální munice“ pro flotilu IDF lodí v soustavě Britannia. Flotila měla dvacet bojových skupin, což znamenalo obrovskou vojenskou sílu. Isaacsonově nezkušenému oku se zdála dost velká, aby se nezastavila u několika ruských planet a rovnou zničila celou Ruskou federaci. Musel uznale žasnout, že Averyová dokázala tajně připravit opravdu rozsáhlou operaci. Vybudovat za dva měsíce flotilu o více jak tisíci lodích bylo obdivuhodné, ale celou dobu ji schovávat hraničilo se zázrakem.


  Isaacson si náhle vzpomněl, že ona ji nebudovala jen dva měsíce, ale celé roky. Její tajný plán zjevně nezahrnoval jen produkci antihmoty, ale i utajené loděnice. Tohle neskončí jen několika miliony mrtvých. Averyová se chystala na totální válku, která měla skončit vyhlazením všech nepřátel.


  Roje i Ruské konfederace.
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  „Vy mi tvrdíte, že ta hmota může někoho nakazit? A jak se přenáší?“ zeptal se Granger.


  Proctorová pokrčila rameny. „Netuším. Musím ještě udělat spoustu testů, tohle jsem zjistila chvíli předtím, než jste přišel. Podobná vědecká analýza si obvykle musí řídit přísnými bezpečnostními protokoly, ale protentokrát to urychlím. Hodně urychlím.“


  Pokud mohl Roj lidi nejen ovlivňovat, ale také ten vliv šířit jako virovou infekci, pak by na lodi byli ohroženi všichni. Sakra, v ohrožení by byli všichni obyvatelé Země a ostatních kolonizovaných planet. Počkat, vlastně ne. Kdyby byl rojový virus schopný komunikace, vlády Země by byly svrženy už dávno.


  Nedávalo to smysl.


  „Ještě jedna věc. Nejsem si tím jistá, ale důkazy jsou v souladu s mými zjištěními o komunikaci v rámci Roje. Ty kovové skupiny v proteinech jsou přesně v takové konfiguraci, která umožňuje manipulaci gravitony. Je to opravdu pozoruhodné.“


  „Chcete mi tvrdit, že ten metaprostorový signál nemá jen organický vzorec, ale že je přímo organicky generován?“


  „Je to neuvěřitelné, ale ano. Zatím to stále nechápu, ale pokud je to pravda, vysvětlovalo by to Kharsovu schopnost radit se s Rojem bez komunikačního zařízení.“


  Nebylo divu, že s takovými komunikačními možnostmi dokázal Roj na velké vzdálenosti dokonale koordinovat i velké flotily.


  „Dobře, já teď půjdu pryč a nechám vám klid na práci. Pokračujte, Shelby, a pokud by došlo k průlomu, okamžitě mě informujte.“


  „Věřte mi, že pokud něco zjistím, uslyšíte to hned,“ ujistila ho Proctorová, než se vrátila k mikroskopu.


  Bylo pěkné vidět, jak ji plně pohltila její práce, protože poslední dobou bývala trochu roztěkaná. Granger věděl, že velení hvězdné lodě milovala a toužila po své vlastní, ale teď vypadala ve svém živlu. Sice nemohl použít přímo slovo šťastná, protože poslední události něco takového vylučovaly, ale do problému se zakousla s nadšením.


  Granger se vrátil na můstek, kde se spojil s kapitány z hlavní letky. V jejich tvářích na nástěnné obrazovce se zračila obrovská úleva, že se vracejí na Zemi.


  „Bylo to moudré rozhodnutí, kapitáne Grangere,“ řekl kapitán Connelly. „Musíme si to nejdřív potvrdit.“


  „My se na Zemi nevracíme kvůli potvrzení, kapitáne Connelly,“ opravil ho Granger. „Letíme pro zbytek flotily, abychom se mohli vrátit v plné síle.“


  „Jen pokud přesvědčíte prezidentku.“


  Slova kapitána Barnese se nepříjemně vznášela ve vzduchu. Jejich význam byl jasný. Barnes, a soudě podle jejich výrazů i několik dalších kapitánů, si nemyslel, že to prezidentka nebo admirál Zingano dovolí.


  „Já ji přesvědčím. Volari je náš cíl. Jsem si tím jistý.“


  Granger zvažoval, že by jim všem pověděl pravdu. Začínal se rozpomínat na svou dovolenou, jak tomu říkalo několik členů posádky. Na pohled na planetu si pamatoval tak jasně, jako by ji viděl včera. Oni by to však nepochopili, jen by tím zesílila jejich podezřívavost. Kdyby trval na tom, že celá IDF flotila poletí na tajemnou planetu jen na základě jeho tušení, riskoval by vzpouru. Flotila by se stejně vrátila na Zemi a on by skončil v cele jako agent Roje.


  Zatraceně, ani on sám by si nebyl jistý, jestli není agentem Roje.


  Pospěšte si s tím testem, Shelby.


  „Odletíme okamžitě. Připravte se na brzké spojení navigačních počítačů a předání letového plánu.“


  „Přes ruský prostor?“ zeptal se kapitán Connelly.


  „Ano,“ přikývl Granger.


  „Tentokrát se ptát nebudete, kapitáne?“ ušklíbl se kapitán Barnes.


  „Doufám, že jim to nebude vadit, protože ptát se opravdu nebudu. A pokud jim to vadit bude, všichni víte, kam si to můžou strčit.“


  Náhle se rozezněla siréna. Pětice kapitánů na obrazovkách se rozhlížela, když poplach ve stejnou chvíli uslyšeli i na svých lodích.


  „Kapitáne!“ zavolal na něj podporučík Diamond. „Máme společnost!“
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  „Kdo je to?“ Granger zabubnoval prsty na taktickou obrazovku a hledal nové kontakty. Byly všude kolem a blížily se ze všech vektorů, úplně flotilu obklíčily. Tohle bude zajímavá bitva.


  „Roj, pane. Zatím jsem zaměřil třicet mateřských lodí a jsou s nimi i Dolmasijci.“


  Granger vzhlédl zpět k obrazovce s kapitány, ve tváři se mu na okamžik objevil výraz hrůzy. Flotila se neshromáždila v náhodně vybraném bodě v mezihvězdném prostoru kvůli výhledu, ale protože byl mezihvězdný prostor obrovský. Roj v žádném případě nemohl vědět, že tu jsou, což platilo i o Dolmasijcích a Rusech, a pravděpodobnost, že by na ně narazili náhodou, se blížila nule.


  „Měli bychom zmizet,“ navrhl kapitán Connelly.


  „Souhlasím,“ přikývl Granger.


  „Pošlete nám souřadnice,“ řekl Barnes.


  „Ne, rozdělte se. Vraťte se na Zemi po vlastních vektorech. Náhodný směr a setkání nejdříve zítra.“


  „Cože?“ Kapitán Connelly se zatvářil nevěřícně a ostatní na tom byli podobně.


  Granger pro to však měl dobrý důvod. Pokud Roj věděl, že jsou tady, někdo na Warriorovi jim musel posílat souřadnice a možná to dělal celou dobu. Jak jinak vysvětlit past, kterou jim Roj a Dolmasijci nachystali u Epsilon Garibaldi?


  „Pokud poletíme spolu, po cestě na Zemi nás znovu najdou.“ Granger si povzdechl, a protože další skrývání už nemělo smysl, šel s pravdou ven. „Je tu riziko, že Roj mezi námi má spící agenty.“


  Mezi kapitány se rozhostilo ticho. Granger tušil, že všichni myslí na stejnou věc a za spícího agenta považují jeho. Nebo spíš za aktivního agenta.


  „Ne, kapitáne.“ Connelly zavrtěl hlavou. „Ti agenti mohou být na kterékoliv lodi.“


  „Na tom stejně nezáleží. Ať už jsou kdekoliv, vysílají naše souřadnice. Ne, každý se na Zemi vrátí na vlastní pěst. Další postup probereme tam. Běžte.“


  Obrazovka blikla a tváře kapitánů nahradily záběry rozptýlené flotily IDF.


  „Plavidla Roje jsou od nás padesát tisíc kilometrů a přibližují se, pane.“


  „A dolmasijská vlajková loď nás volá,“ dodal podporučík Prucha. „Videohovor.“


  „Připravte skokové souřadnice,“ nařídil Granger podporučíku Princovi, než kývl na Pruchu, ať je spojí.


  Na obrazovce se objevila známá dolmasijská tvář.


  „Kapitáne Grangere, nemohu tvrdit, že by mne setkání s vámi na tomto místě těšilo, ale zároveň mě to ani nepřekvapuje. Bylo vám řečeno, abyste letěl přímo na Zemi a přednesl naše požadavky své prezidentce. A vy tu přesto zůstáváte.“


  „Požádali jsme Rusy o průlet jejich prostorem, ale oni nám ho odmítli,“ bránil se Granger. „Musíme je obletět.“


  „To nevysvětluje, proč jste se tady zastavili.“


  „Touto oblastí jsme nikdy neprolétali. Nebylo by moudré skákat naslepo, a proto se po cestě musíme zastavovat, skenovat okolí a upravovat náš kurz.“


  Granger to považoval za slušný bluf, i když si ho vymyslel teprve teď. Kharsa však přesvědčeně nepůsobil.


  „Pro vás už je příliš pozdě, kapitáne Grangere. Připravte se na nalodění. Valarisi už mají těch nesmyslů dost a udělají z vás všech své spojence.“


  „To ani náhodou,“ ušklíbl se Granger a připravil se vydat rozkaz ke skoku. Na taktické obrazovce viděl, že polovina flotily už odletěla.


  Vishgan Kharsa se klokotavě zasmál. „Vy si patrně myslíte, že někam odlétáte? Pochybuji, kapitáne Grangere. Spojence znovu uděláme i z vás.“


  55.


  NEDALEKO SOUSTAVY PENUBRA


  VĚDECKÁ LABORATOŘ, ISS WARRIOR


  Ta zatracená věc byla virulentní. Proctorová skeny projela nejméně desetkrát a každá kontrola to potvrdila. Morfologie vzorků působila náhodně, buňky měly různé tvary, některé disponovaly bičíky a další ani neměly jasně danou strukturu, ale o výsledku nebylo pochyb.


  Když tu věc vytvářeli, šlo jim zjevně o to, aby nešla zaměřit a zničit. Také předpokládala, že měla nakaženou osobu ovládat. Morfologické a funkční skupiny byly tak rozmanité, že hmota zjevně přišla do kontaktu s desítkami, možná i stovkami různých tvorů.


  V testování pokračovala další hodinu a pak v návalu inspirace provedla i pár experimentů. Zdálo se, že těžké kovy obsahuje většina funkčních skupin. Na tyto kovy se za správných situací mohly vázat i některé alkalické prvky. Problém byl, že těžké kovy také vytvářely kyanidové sloučeniny. Předpokládala, že jde o obranný mechanismus. Pokud by v těle bylo zneškodněno příliš mnoho virů, kyanid by u hostitele vyvolal trýznivou smrt.


  Potřebovala zjistit, jak se Rojem infikovaná krev chová. Protože trojice pilotů byla po smrti, zůstával jako jediný podezřelý plukovník Hanrahan. Od explodujícího letounu sice dokázal odskočit a doktor Wyatt na něm nenašel ani náznak rojové hmoty, ale nic lepšího neměla.


  Proctorová opustila laboratoř a nastoupila do výtahu na letovou palubu. Hanrahan se často zdržoval poblíž hangáru letounů, aby mohl rychle řešit krizové situace. Po cestě kývala na neformálně salutující piloty a lodníky. Proctorová sice na disciplínu dbala, ale s posádkou raději udržovala přátelštější vztahy a nechtěla si je znepřátelit tím, že by trvala na naprostém dodržování protokolů.


  Hanrahana našla na chodbě, stál k ní zády a mluvil s několika mariňáky. Pokud bude infikovaný, určitě si najde záminku, proč jí svůj krevní vzorek dát nemůže. Měl by na to právo, protože člen posádky nesměl podstoupit žádnou lékařskou proceduru, se kterou by nesouhlasil. K jeho krvi se musela dostat jinak.


  Proctorová k plukovníkovi přistoupila zezadu a kousek od něj záměrně zakopla. Vykřikla, a když upadla, přitiskla plukovníkovi k lýtku malý injektor.


  „Komandére!“


  Jeden z mariňáků se sehnul, aby jí pomohl vstát, ale Hanrahan ho strhl zpátky. Proctorové se náhle zatmělo před očima, když něco narazilo do jejího čela. Instinktivně se odkulila stranou, vyskočila na nohy a dala se na útěk. Když se podívala přes rameno, viděla Hanrahana, jak se rozmachuje k dalšímu úderu pažbou své pušky.


  „Zadržte ji!“ rozkázal plukovník svým mužům, kteří okamžitě poslechli a rozeběhli se za uprchlíkem.


  Proctorové se stále motala hlava, když se hnala chodbou a strhávala na zem kolemjdoucí, aby zablokovala cestu pronásledovatelům. Trochu ji překvapilo, jak snadno její adrenalinem napumpované tělo dokázalo lidi srážet, ale její mozek to rychle překřičel jedním slovem.


  Přežij!
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  ADMINISTRATIVNÍ BUDOVA IDF


  Isaacson to musel zastavit. Tohle byla jasná genocida. Po schodech administrativní budovy málem seběhl, Conner se mu držel za zády. Přesně jak čekal, venku na něj čekala tajná služba.


  „Pane, jak vás máme chránit, když nám takhle utečete?“


  „Možná bych měl větší důvěru ve vaši schopnost mě ochránit, kdybych vám tak snadno nevyklouzl,“ zamračil se Isaacson. „Jak dlouho trvalo, než jste na to přišli?“


  Šéf ochranky podrážděně zmlkl a ukázal na čekající auto. Isaacson k němu zamířil, ale po pár krocích se zastavil.


  Ne, v administrativní budově ještě neskončil. Isaacson se otočil a po schodech se vrátil dovnitř. Ochranka ho následovala, Conner se držel vzadu. Když došli k bezpečnostnímu stanovišti, Isaacson je zvednutou rukou zastavil. „Zůstaňte tady.“ Šéf ochranky se na něj zamračil. „Pro Krista, vždyť to je administrativní budova IDF.“


  Isaacson se vrátil do výtahu a zavzpomínal, co říkal generál Norton, když chtěl sjet do MUNCENTu.


  „Muniční oddělení.“


  O pár minut později procházel chodbami podzemní továrny. Inženýři a dělníci ho občas poznávali, ale dál se věnovali své práci v domnění, že jde o neohlášenou inspekci. Isaacson se rozhlížel a hledal jistou vědkyni z Yale. Když ji našel, zamířil k ní.


  „Slečno Gallová?“


  „Pane Isaacsone!“ Gallová okamžitě zrudla. „Co tady děláte?“


  „Žádný strach, seržante,“ usmál se na ni Isaacson. „Jen jsem přišel dokončit náš rozhovor. Zmínila jste se o něčem, co mě zaujalo. Vy pracujete na uchovávání energie, že ano?“


  „Ano, pane,“ odpověděla. Viditelně byla nervózní, že se uprostřed války v jejím pracovním prostoru objevil viceprezident Sjednocené Země.


  „Říkala jste, že jedna metoda pravděpodobně fungovat nebude, je to tak?“


  „Přesně tak, pane. Uchovávání elektřiny je problematické. Tedy způsobem, kterým jsem se zabývala.“


  Isaacson si k ní přitáhl židli a Gallová se také nervózně posadila.


  „Vysvětlete mi to.“


  „No, my tady hlavně pracujeme s antiwolframem. V podstatě má spoustu antineutronů, pár antiprotonů a samozřejmě i pozitrony.“


  „Pozitrony? Omlouvám se, nejsem fyzik.“


  Z jejího výrazu bylo jasné, že to už poznala. „Antielektrony a právě ty komplikují uchovávání elektřiny.“


  Isaacson se podrbal na bradě. „Pozitronům se uchovávání nelíbí?“


  „Pozitrony se v porovnání s antineutrony a antiprotony pohybují mnohem volněji. Pokud se je elektrickým polem snažíte tlačit určeným směrem, stačí jen nepatrná nerovnováha, jen jediný pozitron zatlačený příliš daleko, a celé se to zhroutí v kaskádové řetězové reakci.“


  „A to je… špatné?“


  „Udělá to bum,“ shrnula to Gallová.


  Isaacson zkřížil nohy a podíval se na nedalekou bílou tabuli plnou nesrozumitelných rovnic. Většinu symbolů ani nepoznával. Na špičce postavený trojúhelník? Ten byl sakra co? A všechna písmena h byla přeškrtnutá. „Vy se snažíte o kontrolovanější reakci.“


  „No, nemusí být nezbytně kontrolovaná. Chci říct, že my tu reakci vyvolat chceme, ale musí proběhnout v jeden okamžik. Jak jsem řekla, musí to bouchnout. Pokud to nebouchne, bomba bude k ničemu.“


  „A proto?“ Isaacson se snažil být trpělivý, ale jednání s vědci nesnášel. Nikdy nešli přímo k věci.


  „A proto musíme přesně kontrolovat, kdy k reakci dojde, a musíme zajistit, že k ní náhodou nedojde dřív. Výchozí stav musí být vypnuto. Nemůžeme si dovolit antihmotové hlavice, které by ve skladu zestárly a pak samy explodovaly. Musí být bezpečné dlouhodobě a v žádném případě nesmí spustit samovolně. S jadernými bombami to bylo před pár staletími stejné. V konstrukci dlouhodobě stabilních jaderných hlavic už jsme velmi dobří. Antihmota je však nová a místní tým průlomu dosáhl teprve před několika lety.“


  Gallová vstala a přešla k tabuli. Isaacson se musel přemáhat, aby jen nezíral do prázdna, když mu ukázala několik rovnic. To si sakra neuvědomovala, že je to úplně cizí jazyk?


  „Podívejte, toto je Schrödingerova rovnice pro jeden atom. Je trochu upravená, protože antihmota, o které se tu bavíme, je hodně velký atom. Vlnové funkce wolframu nejsou zrovna estetické, ale naše počítače si s nimi poradí.“ Gallová ukázala na jinou rovnici. „Ukázalo se, že když ho elektronové vlnové funkce obklopují v této konfiguraci, antiwolfram zůstane stabilní. K takové změně vlnových funkcí je však zapotřebí velice přesný signál. Nemůžete bombu jenom hodit na cíl a doufat, že exploduje. Musíte ji spustit přesně ve chvíli dopadu.“


  „A to děláte dálkově z bezpečné vzdálenosti?“


  „Ne, stále mají vnitřní spoušť. Uvnitř hlavic je citlivá elektronika, která ověřuje, zda byla bomba odpálena, nebo jestli do ní někdo jen praštil. Díky tomu nedojde k jejímu spuštění třeba v případě, že je zničena nosná loď. Hlavice je vnějšími silami prakticky nezničitelná. Posílenou slitinu wolframu a iridia jen tak něco neprorazí.“


  Isaacson několikrát mávl rukou, aby konverzaci uspíšil a Gallová se rychle dostala k věci.


  „Povězte mi, seržante, co kdyby se hlavice pokusila sabotovat nějaká cizí mocnost. Jak by se daly vyřadit? Jaký je nejsnazší způsob?“ Isaacson se jí díval do tváře a hledal náznaky podezření. Jen pro jistotu dodal: „Prezidentce to dělá starosti. Musíme si být jistí, že se na naše zbraně můžeme při nasazení spolehnout, a proto musíme znát i rizika jejich vyřazení z boje.“


  „To je vlastně velmi snadné,“ odpověděla Gallová bez sebemenšího náznaku podezřívavosti. „Stačí upravit vlnovou funkci obalového materiálu, aby nereagoval na spouštěcí signál.“


  „Jak by je mohl někdo upravit?“


  „Způsobů je několik. Vlnová funkce je během výroby nastavena externím polem, ale to se může snadno upravit.“ Gallová ukázala na jednu rovnici. „Vezměte si například vlnový koeficient obalového materiálu. Optimální je dvě pí, tedy šest celých jedna čtyři a tak dále. Změňte to na šest celých jedna pět a už nevybouchne.“


  „A bomba je k ničemu,“ pokýval Isaacson pomalu hlavou.
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  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  Znovu?


  Vishgan Kharsa musel blufovat, ale co myslel tím znovu? To už spojencem Roje někdy byl?


  Granger podporučíku Princovi naznačil, že má provést k-skok.


  Nic se nestalo.


  Z obrazovky je pozoroval ušklíbající se dolmasijský obličej. „Potíže, kapitáne Grangere?“


  „Podporučíku, zahájil jste skok?“


  „Ano, pane. Všechny údaje jsou v normálu, ale nic se nestalo.“ Prince se na Grangera omluvně podíval.


  Granger zvedl hlavu. „Komandér Scottová. Rayno, co se děje?“


  Bez odpovědi.


  „Komandére Scottová, ohlaste se.“ Granger se podíval na stavovou obrazovku. Vše vypadalo v pořádku. „Strojovno, ohlaste se.“


  „S čím vám můžeme pomoct, kapitáne?“ odpověděl mu známý hlas, který by ve strojovně nečekal.


  „Plukovníku Hanrahane, co se to děje? Co se stalo s komandérem Scottovou? A proč se nehýbeme?“


  Odpověď Granger vytušil dřív, než přišla. Podíval se na prázdné křeslo komandéra. Sakra, Shelby, doufám, že jste naživu, protože jinak bych vás musel zabít.


  Plukovníkův hlas zněl téměř triumfálně. „Na žádost našich přátel jsme se postarali, abychom nikam neletěli, kapitáne. Posádka je v pořádku.“


  Měl to tušit. Hanrahan byl v konferenční místnosti, ze které podle měření Proctorové vycházely dva metaprostorové signály.


  „A komandér Proctorová?“


  „Ta v pořádku není,“ přiznal po krátkém zaváhání Hanrahan. „Musel jsem ji omráčit.“


  Vishgan Kharsa se na obrazovce usmál. „Vypadá to, že tu chvíli zůstanete, kapitáne. Připravte se na nalodění.“


  „To určitě,“ zamumlal Granger a přejel si prstem po krku, aby Prucha spojení přerušil. Pak se podíval na taktickou obrazovku. Pětasedmdesát procent flotily už odletělo, ale zbytek tu zůstával a otázkou bylo, jestli dobrovolně.


  K životu se probral komunikátor. „Grangere, tady kapitán Barnes. Všechno jsme slyšeli.“


  „Zmizte odsud a zachraňte se,“ zavrčel na něj Granger.


  Flotila rojových a dolmasijských lodí se na senzorové obrazovce přibližovala, zbývalo jim urazit necelých dvacet tisíc kilometrů.


  „Je mi líto, kapitáne, ale flotila se rozdělila. Teď už nám nevelíte a my se rozhodli zůstat a chránit vás, vy starý parchante.“ Z kapitánova hlasu bylo slyšet, že se při tom ušklíbl.


  „Je to smrtící past, Barnesi. Vypadněte odsud.“


  „Grangere, před dvěma měsíci jste nás u Země něco naučil. Ano, chtěl jste odejít se svou lodí, ale to už k povinnosti patří. To by udělal každý z nás. Jenže vy jste se celou dobu zuby nehty bránil a nepřestával bojovat. Vrátil jste se z mrtvých a bojujete dál. A proto je mi líto, kapitáne, ale mi nikam neodletíme.“


  Granger si povzdechl. Uctívání hrdiny vás přivede leda do hrobu. Z taktické obrazovky zjistil, že s Warriorem zůstalo pětatřicet IDF lodí. To nestačilo ani na pořádnou obranu, natož na výhru nad stejně početnou flotilou Roje, ale možná získají dost času, aby znovu nahodili k-skokový pohon.


  „Kapitáne Barnesi, ujměte se velení. V době mé nepřítomnosti bude Warriorovi velet můj zástupce poručík Diaz.“


  „Kam chcete sakra jít, Grangere?“ zaklel Barnes.


  Granger si od mariňáka u dveří vzal pistoli a zastrčil ji za opasek.


  „Beru si zpátky svou loď.“
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  ISS WARRIOR


  Proctorová vrávorala chodbou a z čela jí tekla krev. Hanrahan ji praštil pořádně, pažba útočné pušky jí málem rozrazila hlavu a obávala se, že má frakturu lebky.


  Znovu si tu situaci přehrávala v hlavě. Přistoupila zezadu k Hanrahanovi, záměrně upadla a získala vzorek. Pak se s ní zatočil celý svět. Byl zázrak, že odtamtud utekla.


  Proctorová se zastavila na křižovatce a snažila se vzpomenout, kam mířila. Kolem proběhlo několik lodníků, pár jich nabízelo pomoc, ale ona je odehnala mávnutím ruky. Soudě podle sirén byla vyhlášena pohotovost. Roj? Dolmasijci? Rusové? Nebo další z členů Konkordátu sedmi?


  Vystoupila z výtahu, nastoupení do něj si skoro nepamatovala, rozhlédla se a poznala chodbu u ošetřovny. Laboratoř. Mířila do laboratoře, která byla ve stejné chodbě. Pokusila se rozeběhnout, ale zavrávorala a málem omdlela. Ztratila příliš krve.


  Někdo ji chytil a otočil.


  „Komandére, co se vám stalo? Musíte se mnou na ošetřovnu!“


  Držel ji doktor Wyatt a snažil se ji odvést. Vzhledem k tomu, že Hanrahan se choval jako agent Roje, byla ráda, že tu vidí Wyatta. I on byl v místnosti s Kharsou, ale Proctorová si teď byla jistá, že zdrojem druhého metaprostorového signálu byl Hanrahan.


  „Ne,“ odmítla Proctorová a zastavila se u dveří své laboratoře. „Nejdřív musím něco zkontrolovat.“


  „Komandére, nejste ve stavu, abyste mohla být ve službě.“


  „Ne, je to důležité. Speciální vědecká mise. Nařídil mi to kapitán…“ Sice se jí motal jazyk, ale myšlenky měla naštěstí čisté. Nebo ne? Chodba se znovu začínala otáčet.


  „Pojďte se mnou, komandére, musíme zastavit to krvácení. Ošetřovna je jen pár kroků.“


  Proctorová se mu vytrhla a vběhla do své laboratoře. Než ji mohl Wyatt znovu chytit, strčila injektor do testovací komory a zapnula mikroskop. Vzorek bude okamžitě oskenovaný a ukáže se, jestli je v Hanrahanově krvi rojový virus.


  „Komandére, to by stačilo!“


  Doktor Wyatt do laboratoře vpadl hned za ní, ale než ji stihl odtrhnout od mikroskopu, stihla se do něj podívat.


  Červené krvinky, bílé krvinky, plazma… a virus.


  Hanrahan byl nakažený a podezření, že Roj dokáže ovládat lidi, se potvrdilo. Proctorové se nepatrně ulevilo, protože teď budou moct zneškodnit jednu z nejnebezpečnějších zbraní Roje.


  „Dobře, doktore, už jsem stejně skočila. Můžeme jít.“ Proctorová se nechala odvést, ale ve dveřích se náhle zastavila. „Počkejte!“


  „Co je to tentokrát, komandére? Pokud tu budete ještě chvíli krvácet, budete potřebovat transfúzi, a soudě podle sirén tu za chvíli bude spousta zraněných, kteří ji budou potřebovat víc než vy.“


  Proctorová se mu vysmekla a vrátila se k laboratornímu stolu. Bolela ji hlava, měla trochu rozostřené vidění a celá místnost se s ní točila. Chvíli trvalo, než malou injekci našla a strčila ji do kapsy.


  „Tak tedy na ošetřovnu,“ řekla a málem se Wyattovi zhroutila do náruče.
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  STROJOVNA, ISS WARRIOR


  „Pojďte se mnou,“ rozkázal Granger mariňákům, kteří stáli u dveří můstku. Ti přikývli a připravili si pušky. „Ty snad potřebovat nebudete, tak je držte skloněné. Nechte mě mluvit, ale buďte připravení na můj signál. Buďte připravení na cokoliv.“


  Když s nimi Granger dorazil k výtahu, Warrior se začal otřásat pod útokem prvních přilétajících rojových lodí. Zatraceně, pomyslel si, měl bych teď být na můstku a ne tady dole ucpávat další díru v přehradě. Tuhle díru však mohl ucpat jen jeden člověk.


  Dveře výtahu se otevřely a Granger s mariňáky vystoupil do chodby vedoucí ke strojovně. Vypadala stejně jako ta na Constitution a okamžitě začala vyvolávat vzpomínky. Před pouhými dvěma měsíci stál před dveřmi jiné strojovny, posílal dva mariňáky do evakuačních modulů a chystal se na jistou smrt.


  Dveře se před ním neotevřely. „Plukovníku Hanrahane, tady kapitán. Stojím před strojovnou. Okamžitě mě pusťte dovnitř.“


  „Jste sám?“ zaburácel z reproduktorů plukovníkův hlas.


  Granger se podíval na dvojici mariňáků a na pušky, které svírali. „Jen standardní mariňácký doprovod, plukovníku. Celkem jsme tu tři. Pusťte mě dovnitř a nějak to vyřešíme.“


  Dveře se pootevřely. Strojovna vypadala opuštěná. Granger dveřmi prošel a pokynul mariňákům, ať ho následují. Na opasku cítil váhu pistole, ale odolával touze sáhnout za záda a vytáhnout ji.


  Centrální velitelská konzole byla bez obsluhy a tak pokračovali hlouběji do strojovny. Elektrárna vypadala v pořádku, stejně jako standardní pohon. Na pohled v pořádku působil i k-skokový pohon, ale jeho skutečný stav pozná, až se na něj podívá inženýr. A kde sakra všichni inženýři jsou?


  Granger zatočil za chladící nádrže a zastavil se. Všichni inženýři leželi na zemi.


  Jsou mrtví?


  Jeden z nich se pohnul. Mladík ležel na boku a ke Grangerovi jen natočil hlavu. Oči měl vytřeštěné hrůzou.


  U stěny stál uprostřed kompletního družstva mariňáků plukovník Hanrahan a všichni mariňáci mířili přímo na Grangera.


  „Nečekal jsem, že budeš mít odvahu se tady ukázat, Grangere,“ ušklíbl se Hanrahan. „Jak ti to teď říkají? Katapult? Vždycky jsi posílal ostatní, aby za tebe dělali špinavou práci. Jsem rád, že jsi mi teď dokázal, že nejsi úplně ztracený. Naši přátelé budou nadšení, že jsem tě zahnal do kouta. Znovu nás už nezradíš.“


  Hanrahan svým mužům pokynul puškou. Byli i oni pod kontrolou Roje? Grangerovi neušlo, jak obecně plukovník mluví. Jeho muži si patrně měli myslet, že ho zatýká z rozkazu ostatních kapitánů.


  „Počkat.“ Granger udělal krok vpřed směrem k Hanrahanovi. V hlavě mu znovu zazněla slova vishgana Kharsy.


  Spojence znovu uděláme i z vás


  Znovu. To potvrzovalo, že Grangera po nějaký čas ovládali. Možná to ještě neskončilo. Měl však pocit, že je svým pánem, a dokud o ten pocit nepřijde, bude se snažit najít nějaké řešení. Také to znamenalo, že kdysi dokázal komunikovat pomocí biologického metaprostorového vysílání. Neměl však nejmenší tušení, jak mohlo tělo vytvořit metaprostorový signál, a Proctorová na to také zatím nepřišla. Přesto to musel zkusit.


  Granger se soustředil na Hanrahanův obličej a podíval se mu do očí. Pokusil se s ním spojit, v duchu na něj křičel, ať přestane. Skloňte zbraně, pomyslel si. Skloňte je. Skloňte je.


  Hanrahan zmateně naklonil hlavu do strany. Pokynul svým mužům, ať zůstanou na místě, a přišel ke Grangerovi. Stále na něj však mířil svou útočnou puškou.


  Opravdu to vyšlo? I kdyby ne, musel tu příležitost využít a plukovníka zmást, aby získal šanci proti němu zasáhnout.


  „Jsem přítel, stejně jako vy,“ řekl Granger.


  Mariňáci se tvářili zmateně, ale Hanrahan podezřívavě přimhouřil oči. „Přítel? Byl jste přítel, ale pak jsme vás ztratili. Obrátil jste se proti nám. Zprávy tvrdí, že už spojenec nejste.“


  „Ty zprávy se mýlí.“


  Zmatený Hanrahan mu nepřestával mířit puškou na hrudník. „Naši přátelé se nikdy nemýlí.“


  „Oni o mně vědí, ty idiote. Jsem v hlubokém utajení. Zkouší vás tím. Ověřují si, že svým přátelům mohou věřit.“


  V Hanrahanových očích se objevila naděje. „A co si myslí?“


  Granger se usmál. „Vedli jste si… obdivuhodně. Naši přátelé jsou potěšeni.“ Potom se znovu soustředil na jeho tvář a v duchu dodal: Dobrá práce. Dobrá práce.


  Puška nepatrně poklesla. Granger se usmál ještě zářivěji a natáhl ruku. Hanrahan nechal pušku viset na popruhu a natáhl se k němu, aby si s ním potřásl. Jejich dlaně se dotkly. V Hanrahanových očích se objevilo překvapení a pak vztek. Než mohl znovu popadnout pušku, Granger vytáhl z opasku pistoli a střelil plukovníka do hrudi.


  Hanrahan zavrávoral, ze zad mu vystříkla krev. Rozkašlal se, puška mu vyklouzla z ruky. Plukovník klesl na kolena, ale přesto se usmál.


  „Na tom nezáleží,“ zachraptěl. „Oni tě dostanou, Grangere. Zase z tebe bude přítel. Budeš náš nejlepší spojenec a pomůžeš nám získat Zemi.“


  Granger vystřelil znovu. Vystříkla další krev. Warrior se otřásl po zásahu rojovou zbraní a Hanrahan se svalil na zem.


  „Jak se má tvá výkonná důstojnice, Grangere? Dostala se na ošetřovnu?“ Hanrahan se křivě usmál. „Wyatt se tam o ni dobře postará. Vždy byl dobrým přítelem.“


  Wyatt je přítel? Do hajzlu.


  Hanrahanova hlava narazila na podlahu a jeho oči vychladly.


  Granger se podíval na zmatené mariňáky. „Odložte zbraně. Hned!“ Jeden z mariňáků se podvolil a položil pušku na podlahu. „Vy všichni. Jen do toho, slibuji vám, že se vám nic nestane. Pokud jste si nevšimli, zuří tady bitva a Roj nám dává zabrat. Nechtěli byste radši, abych nahoře zachraňoval životy, místo abych se tady dole zahazoval s vámi? Tak už ty zbraně zahoďte!“


  Ostatní mariňáci poslechli a Grangerův doprovod zbraně sebral. Granger zatím pátral pohledem mezi inženýry, dokud nenašel komandéra Scottovou. Rychle k ní přiklekl.


  „Jste v pořádku, Rayno?“


  Scottová vypadala otřeseně. „Jsem, kapitáne, jsem. Nikomu neublížili. Pořád nám opakoval, že je náš přítel. Jistě, mířil nám při tom puškou do obličeje, ale znáte dnešní děti.“


  Granger ji chytil za ramena a podíval se jí do očí. „Rayno, okamžitě potřebuji skokový pohon. Co s ním udělal?“


  „Nic, kapitáne. Jen jsem ho pro něj odpojila, ale to můžu hned napravit.“


  „Jak dlouho to potrvá?“


  „Deset minut?“


  Granger jí pomohl vstát. „Tak se do toho dejte.“


  Komandér Scottová shromáždila několik inženýrů a stáhla se s nimi ke kontrolní stanici.


  Granger ukázal na ozbrojené mariňáky. „Zavřete je do cely, pobereme je později.“


  Warrior se znovu otřásl. Potřebovali ho na můstku, ale byla tu ještě jedna osoba, která potřebovala zachránit. Granger vběhl do výtahu a oznámil cílovou destinaci hned, jak se za ním zavřely dveře.


  „Ošetřovna.“
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  WASHINGTON D.C., ZEMĚ


  METAPROSTOROVÉ KOMUNIKAČNÍ CENTRUM


  ADMINISTRATIVNÍ BUDOVA IDF


  Chvíli to trvalo, ale Isaacson plukovníka, který měl na starost výrobní linku, nakonec našel. Celý výrobní proces začínal v továrně na hlavice a končil dodáním do skladiště nebo na palubu vesmírných lodí. Plukovníkovy odpovědi ho však příliš nepotěšily.


  „Ano, pane, mohu vám potvrdit, že dvaaosmdesát procent hlavic z celkového počtu již bylo rozmístěno.“


  „Z celkového počtu?“


  Plukovník se podíval na obrazovku počítače. „Necelých devět set tisíc. Došlo k nějakým potížím?“


  Isaacson si nebyl jistý, kolik toho může říct. Plukovník už se jistě divil, proč se o jeho práci tak zajímá viceprezident. „Jen prověřujeme možné bezpečnostní slabiny. Povězte mi, je u nasazených bomb možné pozměnit vlnovou funkci jejich obalu?“


  Plukovník svraštil čelo. „Pravděpodobně ano. Každá hlavice je propojena s hlavním lodním počítačem. Úprava parametrů by neměla být problém ani na dálku.“


  Dobře, možnost tu tedy byla. Isaacson se rozloučil a zamířil zpátky na povrch, ale po cestě se rozhodl udělat ještě jednu zastávku. „Metaprostorová komunikace,“ nařídil výtahu v naději, že se takové místo bude v administrativní budově nacházet. Výtah se dal do pohybu a zastavil se o pár pater výš. V místnosti našel jen jednu radistku, jejíž oči se rozšířily překvapením, když zjistila, kdo u ní vystoupil z výtahu.


  „V pořádku, vstávat nemusíte,“ zarazil ji Isaacson a přisedl si k malé ženě, které se nebezpečně zrychlil dech. Komunikační technici se s vrcholovými politiky asi moc často nevídali. „Jak se jmenujete?“


  „Svobodník první třídy Pickurelová, pane. Mohu vám s něčím pomoct?“


  „Ano, můžete. Vím, že to není v souladu s protokolem, ale potřeboval bych odeslat urgentní zprávu do soustavy Britannia.“


  „Pane, já obvykle odesílám jen zprávy, které mi předal můj nadřízený.“


  „To je dobře, svobodníku, protože to je skvělé bezpečnostní opatření. Tentokrát nám však v nejvyšších kruzích unikají informace, a proto o této zprávě můžeme vědět jen vy a já. Záznam o jejím odeslání smažete a nebudete o zprávě mluvit s nikým jiným než se mnou nebo s prezidentkou.“


  Z výrazu její tváře poznal, že je skeptická. Tohle nebylo jen mimořádné, ale spíš neuvěřitelné.


  „Podívejte, to, co vám teď řeknu, musí zůstat mezi námi.“ Isaacson se k ní naklonil, aby jí mohl šeptat do ucha. „IDF byla infiltrována Rojem. Jejich špioni jsou všude. Pokud se tato zpráva do týdne nedostane k flotile v soustavě Britannia, tuhle válku do týdne prohrajeme. Nechcete přeci být zodpovědná za smrt miliard lidí, že ne? Já vím, jaké to je, a věřte mi, že byste si to nepřála.“


  Svobodník Pickurelová vyvalila oči, ale nakonec přikývla. „Jak zní ta zpráva, pane?“
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  NEDALEKO SOUSTAVY PENUBRA


  OŠETŘOVNA, ISS WARRIOR


  Proctorová se snažila soustředit a udržet při vědomí, ale podle Wyatta ztratila příliš krve. Zvedla se na lůžku a uvědomila si, že ji doktor Wyatt uložil do soukromého výklenku a že všechny ostatní postele v ošetřovně jsou prázdné. Zvláštní, ještě ráno tu byl půltucet zraněných, a protože se Warrior podle otřesů zapojil bitvy, naopak by měli přicházet další. Nebyl tu ani žádný personál. Když se rozhlédla po místnosti, nezahlédla ani jednu sestru nebo zdravotníka.


  „Poslal jsem je na vnější paluby, aby tam zřídili dočasné ošetřovny. Zranění to tak k nim budou mít blíž.“


  Usmívající se Wyatt se vrátil ze své kanceláře. V ruce držel injekční stříkačku, ale Proctorová neviděla, co v ní je. Promnula si čelo a rozmazala si tím na ráně antibakteriální krém a biologický tmel.


  „Nesahejte na to, komandére. Naši přátelé nás chtějí dokonale zdravé.“ Doktor Wyatt zvedl stříkačku proti světlu a vymáčkl z ní vzduchové bubliny. Její obsah měl nazelenalou barvu.


  Rojová hmota.


  Někdo zabušil na dveře. „Shelby! Shelby!“ Znělo to jako Granger.


  Kapitánovi to došlo taky. To bylo dobře. Pokud to nezvládne, bude tu někdo další, kdo ví o Wyattovi. Jen ho ještě musela upozornit na Hanrahana.


  „Čas se krátí, komandére.“ Doktor Wyatt stál u jejího lůžka a díval se na ni. „Blíží se úsvit nového věku lidstva. Naši noví přátelé jsou shovívaví, štědří a laskaví.“


  Proctorová těkala očima mezi stříkačkou a doktorovou tváří. „Bolí to?“


  Wyatt se zasmál. „Samozřejmě, že ne! Je to jako probuzení. Nikdy dřív jsem se necítil tak naživu a můj život teď bude mnohem, mnohem delší. Víte, naši přátelé se neustále učí a rostou. Už dávno zjistili, jak u životních forem jako my oddálit smrt. Věčný život samozřejmě nezajistí, ale budete tu velmi dlouho.“


  Proctorová přimhouřila oči. Bušení na dveře pokračovalo. Wyatt se k nim s mírnými obavami otočil. „Bohužel tu nebudu, abych ten nový svět viděl.“ Doktor volnou rukou z kapsy vytáhl pistoli.


  Teď už jeho plán chápala. Nakazí ji a pak se zabije. Když bude mrtvý, Granger si bude myslet, že je vše v pořádku, zatímco ji bude ovládat Roj. Dostane se přes něj do nejvyšších sfér IDF.


  Ozvala hlasitá rána a Proctorová spatřila kus kovu trčící v místě, kde se setkávaly posuvné dveře. Pokoušeli se je vypáčit.


  „Sbohem, komandére, a vítejte mezi námi.“


  Wyatt si přitiskl k hlavě pistoli a připravil si injekci. Než ji však mohl Proctorové píchnout, sáhla do kapsy, vytáhla vlastní injekční stříkačku a zabodla mu ji do břicha. Wyatt hekl a překvapeně uskočil, ale to už mu Proctorová vstříkla všechno do těla.


  „Co… co v tom bylo?“


  Wyatt zavrávoral jejím směrem. Proctorová se svalila z lůžka a přikrčila se za něj.


  „Jen dávka… vlastně víte co? Já vám to nepovím. Monology jsou spíš pro padouchy.“


  Wyatt se chytil za břicho, upustil injekci a zakřičel. Z úst mu začaly vytékat sliny. Znovu zaječel a namířil na ni pistoli. Proctorová zavřela oči a sklonila se. Ozval se výstřel a pak další. V rameni ucítila bolest a instinktivně se odkulila stranou. Když kousek od ní na podlahu dopadlo tělo, riskovala vykouknutí přes okraj postele.


  Na zemi ležel sténající Wyatt. Nad kovovou tyčí ve dveřích uviděla ruku s pistolí, která stále mířila na třesoucího se Wyatta, který znovu zaječel bolestí.


  „Shelby, jste v pořádku?“ zakřičel přes pootevřené dveře Granger.


  Proctorová potlačila bolest v rameni, rychle přeběhla k doktorovi a sebrala upuštěnou pistoli. Wyatt krvácel z paže, ramene a nohy, kde ho zasáhly Grangerovy kulky, ale zdálo se, že za jeho příšerné bolesti střelná zranění nemohla.


  „Jsem.“ S dlaní přitisknutou na krvácející rameno doklopýtala ke dveřím a odemkla je. Železná tyč zarachotila na podlaze. Granger vběhl dovnitř a namířil Wyattovi na hlavu.


  „Ne, pane, nedělejte to!“


  „Patří k Roji,“ řekl Granger.


  „Ano, ale prosím, počkejte s tím.“


  Proctorová nechtěla říkat víc, než bylo nutné, protože Wyatt stále naslouchal a byl schopný komunikovat s Rojem. Doktor těžce dýchal a sténal kvůli injekci, která obsahovala první verzi patogenu napadajícího rojový virus. Proctorová otevřela skříňku s léky, našla anestetikum, natáhla ho do injektoru a vpíchla Wyattovi do krku. Sténání během pár sekund ustalo a doktor zavřel oči.


  „Jak jste ho zvládla? Mířil na vás zbraní a pak vás ani nedokázal pořádně trefit.“ Granger ukázal na stěnu, od které se střela odrazila. Doktor Wyatt musel mít tak velké bolesti, že nedokázal zamířit.


  „Zvládla jsem ho vědou. S vědou si nezahrávejte.“ Celá loď se otřásla. „Vysvětlím vám to později, ale teď vás potřebují nahoře.“


  Granger se jí podíval na hlavu. „Jste zraněná.“


  „Nic vážného. Malá pozornost od plukovníka Hanrahana. On k Roji patří taky.“


  „Já vím, už jsem se o to postaral.“ Granger se podíval na nehybného Wyatta. „Zvládnete ho?“


  „Ano, teď už ano. Až se budete vracet na můstek, pošlete sem zdravotnický personál. Wyatt je rozptýlil po celé lodi, asi se jich chtěl zbavit, než mě bude moct nakazit.“


  Granger přikývl a po cestě ke dveřím se naposledy podíval na krvácejícího Wyatta.


  „Shelby, vím, že se opakuji, ale jsem rád, že vás mám na svojí straně.“
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  NEDALEKO SOUSTAVY PENUBRA


  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  Na můstku vládl chaos. Granger byl pryč jen dvacet minut, ale většina lodí by při střetu s Rojem byla zničená za pět. Warrior, stejně jak Constitution, však nebyl jako většina lodí.


  „Stav!“ vyštěkl Granger a namířil si to do středu můstku.


  „Kapitán Barnes nás zatím drží při životě,“ odpověděl mu poručík Diaz, kterému se při Grangerově příchodu viditelně ulevilo.


  „Kolik nás zbylo?“


  „Přišli jsme o deset lodí.“


  Deset lodí. Poslední dva měsíce jich obětoval spoustu, když jim nařizoval sebevražedné nálety na hangáry mateřských lodí, ale tentokrát ho to zasáhlo víc. Ti kapitáni zůstali, aby ho chránili. Zůstali tu kvůli němu. Pitomé a nezodpovědné rozhodnutí. Jedna loď – i když to byla jeho loď s jeho posádkou – nestála za deset dalších. Mohla za to legenda, kterou kolem sebe pomáhal vytvářet, legenda o neporazitelném kapitánovi, který jednou provždy zažene Roj. Granger se to nikdy popírat nesnažil a nebránil se, když ho uctívali jako hrdinu, a oni za to teď platili. Jeho kapitáni by jen kvůli jeho životu své lodě a posádky obětovat neměli.


  „Komandére Scottová, řekněte mi prosím, že pohon už je opravený.“


  „Ano, kapitáne,“ opověděla ze strojovny Scottová. „Právě nabíhá.“


  Na obrazovce byla loď kapitána Barnese Nottingham zasažena antihmotovou zbraní Roje a v pozadí dolmasijská loď ostřelovala Eddington. „Informujte flotilu, že náš pohon je znovu v provozu. Ať odsud zmizí.“


  „Rozkaz, pane,“ potvrdil podporučík Prucha.


  „Jsem rád, že jste zpátky na nohou, Grangere,“ odpověděl jim kapitán Barnes. „Nejvyšší čas dát téhle soustavě sbohem.“


  „Uvidíme se na Zemi,“ řekl Granger. „Děkuji, že jste tu zůstal, Barnesi. Máte to u mě.“


  „Sakra, Grangere, vždyť vy byste pro nás udělal to samé.“


  Udělal bych to?


  Když se nad tím Granger zamyslel, tak on by spíš omezil ztráty, aby v boji mohl pokračovat jindy. On chtěl vyhrát válku, ne jen jednu bitvu. Přesto se mu ulevilo. Byl si jistý, téměř jistý, že ho neovládá Roj. Mohl ho sledovat? Možná. Mohl ho ovlivňovat. To také nebylo vyloučené. Ale zaručeně neovládal jeho jednání.


  „Podporučíku Princi, zavezte nás domů.“


  O chvíli později se obrazovka změnila a bojiště nahradilo pole hvězd.


  Granger si zhluboka oddechl a posadil se. Všiml si, že má na ruce trochu Hanrahanovy krve, a promnul zaschlé kapky prstem.


  „Doufejme, že se vrátit dokáží i ostatní.“
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  VYSOKÁ ORBITA, ZEMĚ


  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  Bylo příjemné znovu vidět Zemi, ale zaplatili za to příliš vysokou cenu. Hlavní flotila už se shromáždila a stále přilétali opozdilci, ale bylo jasné, že mise bude označena za katastrofu. Granger věděl, že přesně to od admirality uslyší. Mise měla trvat týdny, kdy měli operovat za nepřátelskými liniemi, napadat planety Roje a schovávat se v hlubokém vesmíru. Místo toho za necelé tři dny ztratil třiatřicet lodí a musel se vrátit na Zemi.


  Granger však znal pravdu. Mise byla ve skutečnosti naprostým úspěchem, protože získali souřadnice domovského světa Roje. Byl si tím naprosto jistý.


  „Začněte s opravami, poručíku Diazi. Podporučíku Princi, letíme ke stanici Wellington, kde doplníme zásoby a munici.“ Granger zvedl hlavu a doufal, že jeho výkonná důstojnice je vzhůru. „Komandére Proctorová?“


  „Ano, kapitáne?“


  „Musíme podat hlášení admirálu Zinganovi. Cítíte se na to?“


  „Zvládnu to. Jen bych si přála, abych toho pro vás měla víc, kapitáne. Víte, jací umí být.“


  „Už jste toho udělala dost, komandére. Jste skvělý vědec. Měla byste si dát pozor, aby vám Zingano nevzal Chesapeake dřív, než na ni poprvé vkročíte, a neposlal vás na vědeckou loď.“


  „My už vědecké lodě nemáme,“ zasmála se Proctorová. „Zapomněl jste, že jsme ve válce?“


  „Ta už moc dlouho nepotrvá. Setkám se s admirálem v hangáru a pak přijdeme za vámi. Zůstaňte na ošetřovně.“


  Granger vstal a předal můstek poručíku Diazovi. „Zajistěte, aby dveře na ošetřovnu neustále hlídali ozbrojení mariňáci. Doktor Wyatt je do odvolání zbaven hodnosti a funkce a nebude propuštěn, dokud to nedovolím. Nevěřte jedinému slovu, které vám poví, a udržujte si od něj třímetrový odstup. Rozumíte?“


  „Ano, pane,“ přikývl Diaz.


  To bylo dobře, protože poslední věc, o kterou by Granger stál, by byl další Rojem infikovaný člen posádky. Proctorová použila nějaké sérum, které napadlo rojový virus, ale to vedlo k uvolnění jedovatých látek. Wyatt měl neskutečné bolesti a stále neměli nejmenší záruky, že je doktor zase sám sebou.


  Než mohl Granger vyjít ze dveří, zastavil ho podporučík Prucha.


  „Co se děje, podporučíku?“


  „Obdržel jsem kódovanou zprávou na soukromém kanálu admirála Zingana.“


  „Dešifrujte ji.“


  Prucha přikývl a o chvíli později hlásil: „Má stupeň utajení Přísně tajné.“


  Granger se vrátil do křesla a přitiskl dlaň na konzoli, aby potvrdil svou totožnost. Na obrazovce se objevila zpráva od Zingana.


  Prezidentka Averyová se pohřešuje. Nechte si to pro sebe. Po doplnění zásob se setkáme na shromaždišti.
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  VYSOKÁ ORBITA, ZEMĚ


  KOMUNIKAČNÍ CENTRUM, ISS WARRIOR


  Volz zapnul obrazovku. Byl zpátky na Zemi, a kdo ví, kdy se mu podaří vrátit. Jejich předchozí mise měla trvat týdny, ne dny. Netušil, kdy bude mít další příležitost si s nimi promluvit, a kluk potřeboval svého hrdinu.


  Na obrazovce se objevila vrásčitá tvář paní Millerové. „Och, Tylere, jsem ráda, že jste zavolal. Počkejte, hned ho přivedu.“


  Volz se na ni usmál, než její tvář opustila obrazovku. V pozadí slyšel, jak volá na Zacka. Volz zaslechl své jméno, následoval dětský křik a pak se na obrazovce objevil rozzářený dětský obličej.


  „BALLSY!“


  Volz se zazubil. Když tříletý kluk někoho vítá, tak pořádně. „Ahoj, Zacku. Jak to jde, prcku?“


  „Dobře.“


  Zack mu začal ukazovat obrázky, které nakreslil, a lámavými dětskými větami je popisoval. Pak něco vytáhl z kapsy a podržel to před obrazovkou.


  „Ty ho pořád máš, kamaráde!“


  „Jo!“


  Malá hračka byla potlučená, jak si s ní často hrál, ale pořád se v Zackově ruce majestátně leskla. „Je rychlý!“


  „Ano, to je,“ zasmál se Volz. „Rychlý jako blesk.“


  „Lítal jsi dneska, Ballsy?“


  Volze stále trochu znervózňovalo, že ho malý kluk oslovuje jeho ne zrovna slušným volacím znakem, ale i tak se usmál. „Dneska ne, prcku, ale možná zítra. Pak budu opravdu rychlý.“


  „Dobře.“ Zack zvedl letoun a za doprovodu zvuků, které podle něj dělaly motory, s ním létal nad stolem. Po chvíli se znovu podíval na Volze. „Našel jsi už mámu?“


  Volz si odkašlal. „Já… zatím ne, prcku. Ještě jsem ji nenašel. Ale ona létá rychle a pořád bojuje.“


  „Najdeš ji zítra?“


  Zatraceně, proč tohle dělá? Tohle k jeho práci nepatřilo. „Asi ne, prcku. Zítra asi ne.“


  Zack se podíval na obrazovku, než znovu zahučel a zamával malým letounem. „Možná lítá moc rychle. Musíš letět rychleji, Ballsy.“


  Volz se pousmál, i když mu bylo do breku. „Jasně, prcku, poletím. A máš se opravdu dobře? Jsi s babičkou šťastný?“


  „Jo!“


  „Dobře, kamaráde,“ pokýval Volz hlavou. „Už budu muset jít. Tak zas někdy, prcku.“


  Zack odběhl a vrátila se paní Millerová. „Děkuji vám, poručíku Volzi. Hodně to pro něj znamená a pro nás také. Ptá se po vás každý den.“


  „Jak to zvládá?“


  „Jak se dalo čekat, ale on to zvládne, “ povzdechla si paní Millerová. „Musí. Jste skutečný světec, že jste ho vzal pod svá křídla. Nedávno zemřel i jeho strýc z otcovy strany, padl na Cadiz Prime. Je to…“ Na chvíli zavřela oči, než se přinutila k úsměvu. „Je to těžké, ale on to zvládá dobře. Děkuji.“


  Spojení se přerušilo.


  Oběd o hodinu později Volzovi připadal bez chuti. Na posilování se Spacechamp a Fodderem si skoro nepamatoval. Večerní cvičení mu připadalo jak zbytečné opakování. Dokázal myslet jen na ni.


  V uších mu zněl Zackův hlas: Musíš letět rychleji, Ballsy.


  Prcku, kdyby to jen bylo tak snadné.
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  SHROMAŽDIŠTĚ, NEDALEKO SIRIA


  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  Po rychlém doplnění zásob na stanici Wellington skočil Warrior na souřadnice několik světelných let od Siria. Granger okamžitě poznal Zinganovu loď Victory, která na shromaždišti čekala o pár set kilometrů dál. Když se s nimi o chvíli později spojili, Granger kývl na podporučíka Pruchu, ať mu to přepojí na jeho stanici.


  „Rád vás vidím, Time,“ pozdravil admirál Zingano.


  „Co se děje, admirále? Kde je Averyová?“


  „Minulou noc jsem od jejího personálního šéfa dostal zprávu, že ji nemůžou nikde najít. Prostě zmizela. Pohřešuje se i několik agentů z jejího doprovodu, takže se obávám nejhoršího.“


  „Jak mohla zmizet prezidentka Sjednocené Země?“


  Zingano pokrčil rameny. „Od invaze byla Averyová ohledně svého zabezpečení a pohybu velmi tajnůstkářská. Používala dvojníky, nezveřejňovala program… sakra, ani generál většinou neví, kde zrovna je, a to má na cestách mimo Zemi na povel její doprovodné lodě. Klidně by mohla být na návštěvě u své matky na Britannii.“


  „Nebo by mohla být mrtvá.“ Zatraceně, zrovna když vítězství bylo nadohled. Čekalo je rozhodující střetnutí s Rojem a najednou zmizí nejvyšší velitelka. „Kdo by za tím mohl stát?“


  Zingano pokrčil rameny. „Jsou dvě možnosti. Buď je za své zmizení zodpovědná ona sama a někde se schovává, aby se zbavila atentátníků, nebo je za její zmizení zodpovědný někdo jiný. Pokud za to může někdo jiný, tak tu budou tři možnosti – někdo z vlády, kdo se jí chce zbavit, Rusové nebo agent Roje. Kdyby to byl někdo z vlády, už by se objevilo její tělo, protože pohřešovaná prezidentka vyvolá větší nejistotu než mrtvá a domácí nepřítel by chtěl rychlou změnu velení. Na druhou Rusové a Roj by chtěli vyvolat co největší chaos a nestabilitu.“


  „Tohle je směšné.“ Granger dál nevěřícně vrtěl hlavou. „Admirále, my musíme jednat i tak. Odklad nepřipadá v úvahu.“


  „Takže jste si jistý?“ Zingano se naklonil k obrazovce. „Vzpomněl jste si na okolnosti svého… zmizení. Víte, kde je jejich domovský svět?“


  „Jsem si tím naprosto jistý. Pamatuji si, jak jsem ležel na vyšetřovacím stole. Vypadalo to tam jako v nemocnici. Pamatuji si, že mě léčili. Pamatuji si, že jsem se podíval z okna. Nacházel jsem se na orbitě, nevím, jestli na vesmírné stanici nebo lodi. A čím víc se snažím vzpomenout na planetu dole, tím jsem si jistější, že šlo o zdroj všech našich problémů. Musíme tam znovu letět.“


  Pamatoval si toho víc, ale o tom mluvit nechtěl.


  Vishgan Kharsa mu řekl, že býval spojenec a přítel Roje, který ho ovládal. Když se to dozvěděl, vzpomínka se trochu vyjasnila a Granger si vzpomněl, že při pohledu na planetu cítil pýchu. Byl si jistý, že se svými spojenci v Konkordátu zvítězí. Bože, ta touha být jejich přítelem, strach ze samoty a nutkání ke spojení byly neskutečně silné. Tehdy pochopil, že Roj je osamělý. Byli to vrazi, ale jakkoli to znělo divně, oni vraždili kvůli osamělosti.


  To však Zingano nemohl vědět. Nikdo to nevěděl, protože to nikdo necítil. Když Granger zapátral ve svém nitru, už je necítil. Tím si byl absolutně jistý. Chtěl Roj zničit, chtěl ho úplně vymazat, ale jeden čas byl jeho součástí a na svůj domovský svět shlížel s pýchou.


  „Sice nemohu vysvětlit, kapitáne, ale jsem. Musíte mi věřit.“


  Zingano pomalu přikývl. „Dobře. Operace Válečná sekera právě začíná. Pošlu zprávu flotile raketových fregat, která se shromáždila u Calais v soustavě Britannia, a povolám všechny bojové skupiny a planetární obranné flotily, které můžeme postrádat. Pokud do toho máme jít, tak se vší parádou. Souhlasíte?“


  „Souhlasím. Pošleme proti nim vše, co máme.“


  Grangerovi to tak připadalo správné. Prezidentka záhadně zmizela, došlo k pokusům o atentát na ni i na viceprezidenta a Rusové se pohybovali v blízkosti prostoru Roje, ale navzdory vší té nejistotě Granger věděl, že útok na mateřskou planetu je jediné správné řešení.


  „Pane, na shromaždiště právě skočila Interstellar One s doprovodem!“ zavolal od senzorové stanice podporučík Diamond.


  „Na obrazovku,“ rozkázal Granger a rozdělená hlavní obrazovka za chvíli ukazovala kromě admirálovy tváře i nově příchozí. Interstellar One doprovázela Verso a identická loď, u které Granger předpokládal, že byla přejmenována na Recto. Malou skupinu doplňoval bojový křižník s vlastními doprovodnými fregatami.


  „Volá vás prezidentka Averyová, pane.“


  Záběry lodí nahradila vrásčitá tvář prezidentky Averyové. Než však stačil Granger říct jediné slovo, ztratili spojení. Tvář Averyové zmizela a na obrazovce zazářila ohnivá koule. Vakuum oheň rychle udusilo, a když obraz znovu ztmavl, z Interstellar One, Versa a Recta zbyly jen trosky.
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  SHROMAŽDIŠTĚ, NEDALEKO SIRIA


  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  Granger tomu nemohl uvěřit. Bylo to jako déjá-vu, jen mnohem horší. Na okamžik si myslel, že došlo jen k nějakému nedorozumění, že prezidentka nezmizela a že šlo o pouhou chybu v komunikaci. Vždyť ji viděl. Žhnoucí vrak Interstellar One však všechny jeho naděje spálil.


  Admirál Zingano zíral na obrazovku a teprve teď mu docházelo, co vidí. Než však mohl někdo z nich promluvit, do hovoru se ze svého bojového křižníku Lincoln zapojil generál Norton.


  „Pánové… vypadá to, že navzdory mojí nejlepší snaze udržet ji v bezpečí byla prezidentka zabita.“ I generál Norton vypadal šokovaně. „Všechny jsem vás zklamal. Myslel jsem si, že když na chvíli zmizí, tak atentátníky vyvede z rovnováhy a oni udělají něco, čím na sebe upozorní. Prezidentka s mým plánem souhlasila. Měl jí zajistit bezpečí.“ Generál zavrtěl hlavou. „Omlouvám se. Je to má vina.“


  Trojice velitelů skoro minutu jen mlčela. Nakonec to byl Zingano, kdo ticho přerušil odkašláním.


  „Tím se na plánu nic nemění. Generále, rozhodl jsem, že nastal správný čas. Máme potvrzený cíl a já tímto zahajuji operaci Válečná sekera.“


  Norton zavrtěl hlavou. „Vy víte, co si o tom myslím, admirále.“


  „Vím, generále, ale nesouhlasím s tím. Musíme na ně tvrdě udeřit.“


  Norton se přimhouřenýma očima podíval na Grangera. „I když informace pochází od kompromitovaného zdroje?“


  „Není to ideální, ale víc toho nemáme. Musíme se do toho pustit teď, než se vláda reorganizuje a popadne dech. Bude chvíli trvat, než nového prezidenta o všem informují. Kde je vlastně Isaacson?“


  Norton otevřel ústa, jen aby je zase zavřel.


  „Kde je, generále?“ zeptal se Zingano.


  „No, abych řekl pravdu, Isaacson je důvod, proč jsem se tady s prezidentkou ukázal a proč jsem naléhal, aby se schovala. Vypadá to, že pan Isaacson se pohřešuje také.“
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  KAJUTA PRO HOSTY


  Isaacson zabušil na dveře své kajuty. Když na bitevní křižník Lincoln nastoupil, generál Norton mu měl umožnit odposlouchávat hovory mezi prezidentkou Averyovou a jejími vojenskými poradci, ale místo toho skončil zamčený v kajutě. Na jeho hovory nikdo nereagoval a bušení na dveře také nepomáhalo. Tušil, že se něco ošklivě zvrtlo.


  Proč jen neposlouchal svoji ochranku? Místo toho agenty přesvědčoval, že krátký výlet bitevním křižníkem generála Nortona je naprosto bezpečný. Šéf ochranky si nakonec vymínil, že pošle alespoň dva agenty, kteří by údajně měli stát u jeho dveří.


  Touhle dobou by měl být na můstku. Let na tajné shromaždiště u Siria nemohl trvat o moc déle jak hodinu. Určitě za tím stála Averyová, přesně jak tvrdil Volodin.


  Isaacson se svalil do křesla vedle odpojeného počítačového terminálu, když se otevřely dveře a dovnitř vešel generál Norton v doprovodu dvou vojenských policistů. Jeden z nich v ruce držel pouta.


  „Pane Isaacsone, zatýkám vás za vraždu prezidentky Barbary Averyové.“


  Policista na Nortonův pokyn vytáhl Isaacsona z křesla, přitiskl ho ke zdi a spoutal mu ruce za zády.


  „Co to má znamenat? Ona je mrtvá? Jak se to stalo?“


  Generál Norton Isaacsona otočil a podíval se mu zblízka do očí. „Interstellar One právě explodovala, stejně jako její doprovodné lodě Verso a Recto. Někdo věděl, že bude na palubě jedné z těch lodí, a tak sabotoval všechny tři.“


  Isaacson zbledl. „Ale vždyť někdo se snaží zabít i mě!“


  „To byl chytrý trik, pane, když jste předstíral, že jste také terčem. Ruská rozvědka vám v tom jistě ráda pomohla. Odpálit v Moskvě své diplomatické auto, zinscenovat útok dvou stíhačů na svůj raketoplán… uznávám, že to bylo velmi přesvědčivé. Všechny jste nás převezl, ale dnešek vše změnil.“


  „Ale já vám říkám pravdu! Nemám s tím nic společného!“


  Policisté Isaacsona vzali mezi sebe a odváděli ho ke dveřím.


  „Co tedy bylo v té metaprostorové depeši, kterou jste včera odeslal? Postaral jste se svobodníku Pickurelové o velmi nepříjemný den.“


  Dobře, alespoň se jim nepodařilo rozluštit jeho zprávu a určit příjemce.


  „Do toho vám nic není.“ Isaacson se marně pokusil vzepřít své eskortě. „Na tohle nemáte právo. Já mám vládní imunitu, mě může zatknout jen federální policie. Tohle je převrat!“


  „Převrat by to byl jen v případě, pokud byste byl prezidentem,“ opravil ho Norton. „Což jste při poslední kontrole nebyl. Žádný strach, pane Isaacsone, předseda LaPierre se o vládu postará. Odveďte ho do vězení.“


  Předseda sněmovny LaPierre?


  Najednou to všechno dávalo smysl. Nebyla to Averyová, nebyl to ani Malachov. Jen jedna osoba mohla profitovat ze smrti prezidenta i viceprezidenta. Jak jen na svoji stranu dostal nejvyšší vojenské velení? Nebo s ním spolupracoval jen Norton?


  Vojenští policisté ho prohnali chodbou a po schodech k těžkým kovovým dveřím, které se před nimi otevřely. Za nimi se nacházelo několik zamřížovaných cel. Než se Isaacson nadál, ocitl se v místnosti, která byla jen o trochu větší klec s úzkým tvrdým lůžkem.


  68.


  VOLARI TŘI, SOUSTAVA VOLARI


  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  Granger nikdy dřív s tolika loděmi koordinovaně neskákal. Krátkého výpadu do prostoru Roje se před pár dny zúčastnilo sto padesát plavidel, ale v porovnání se současnou flotilou to byla jen hrstka. V rámci operace Válečná sekera se shromáždila největší flotila v historii.


  Výpočty se musely upravovat po každém skoku, aby se mezi všemi plavidly udržely dostatečné rozestupy. Celkem to bylo šedesát bojových skupin rozdělených do tří flotil, do operace se zapojily skoro dvě třetiny flotily IDF. Na velitelské konzoli je měl všechny seřazené podle typu, pozice, účelu a jmen. Více jak dvě stovky těžkých křižníků včetně Warriora a Victory, čtyři sta lehkých křižníků a především osm set raketových fregat s jejich drahocenným smrtícím nákladem.


  „Skok dvě stě tři dokončen a všechny úpravy jsou provedeny,“ hlásil podporučík Prince.


  „Dobře. Zahajte skok dvě stě čtyři.“


  Granger se podíval zpátky na obrazovku. Každá raketová fregata nesla téměř tisíc antihmotových torpéd, výsledek projektu Mars. Každá antihmotová hlavice měla výkon desetitisíckrát vyšší než klasická termonukleární hlavice a dohromady přestavovaly neskutečně ničivou sílu. Planeta, která je na konci jejich cesty čekala, už nikdy nebude vypadat jako dřív. Příštích několik tisíc let z ní bude jen neobyvatelná pustina.


  Malá cena za zničení jejich nepřítele.


  Provedli dalších dvacet skoků, pak ještě dalších čtyřicet a nakonec odpočítávali poslední desítku.


  Granger se přes komunikátor spojil s Proctorovou na ošetřovně. „Jste na to připravená?“


  Proctorová si na jeho naléhání udělala přestávku od výzkumu. Potřebovala se zotavit po otřesu mozku a průstřelu ramene, ale to jí nezabránilo, aby si na ošetřovně nezařídila malou pracovní stanici, přes kterou mohla sledovat dění na můstku. Její znalosti Roje se budou během bitvy nepochybně hodit.


  „Jsem připravená, jak jen mohu být. Tohle jsme chystali tři měsíce a tvrdě na tom dřely miliony lidí.“


  „Jen doufám, že s sebou máme dost lodí, i když mi všichni tvrdí, že podle simulací jich máme možná až příliš.“


  „Lepší více než méně, kapitáne.“


  „Poslední skok, pane,“ přerušil je podporučík Prince. „Nacházíme se na okraji soustavy Volari.“


  „Co nám říkají senzory?“


  Granger se naklonil nad taktickou stanici. Jeho vzpomínky na planetu už byly tak jasné, že si dokázal vybavit složení atmosféry. Viděl snad někde údaje o planetě? Provedl její sken z paluby Constitution?


  „Třetí planeta odpovídá popisu, který jste nám dal, pane. Zaměřujeme vysokou koncentraci kyslíku, metanu a dusíku a nezvykle vysokou hladinu argonu. Na orbitě se nachází několik obrovských stanic. Jsou větší než Wellington nad Zemí.“


  „EM signály?“


  „Slabé, ale kvůli rychlosti světla tu zaznamenáváme šest měsíců staré údaje.“


  Granger pokýval hlavou. Byl čas. Teď, nebo nikdy.


  „Proveďte skok dvě stě sedmdesát čtyři.“


  „Zahajuji,“ potvrdil Prince.


  A v okamžiku se ocitli na vysoké orbitě Volari Tři, domovského světa Roje. Povrch byl stejně zelený, jak si Granger pamatoval, a pokrytý velkými jezery zakrytými mraky.


  „Uvítací výbor?“


  Podporučík Diamond zavrtěl hlavou. „Kromě pěti stanic na různých orbitách nic nedetekuji, pane. Žádná obranná opatření. Pomocí nové detekční metody komandéra Proctorové zaznamenávám rozptýlené metaprostorové signály, ale nedaří se mi je rozluštit.“


  To vypadalo jako Roj. Granger si promnul strniště, ráno se zapomněl oholit, a spojil se s Proctorovou. „Jste si jistá, že je na té planetě Roj?“


  „Ano. Vysoká koncentrace organického materiálu na povrchu odpovídá rojové hmotě a ty metaprostorové signály jsou určitě jejich.“


  „Kapitáne, příchozí hovor od admirála Zingana,“ oznámil mu podporučík Prucha.


  Granger ho přikývnutím přijal.


  „Chcete mít tu čest, Time? Všichni jsou připravení, ale myslím, že od vás to ocení víc.“


  Zatracené uctívání hrdiny.


  „Dobře. Spojte mě s flotilou.“


  „Můžete mluvit, kapitáne.“


  „Tady je kapitán Granger.“ Krátce se odmlčel, protože věděl, jak důležitá je to chvíle. Ať už v historických knihách o dnešním dni napíšou cokoliv, bude to pro lidstvo bod zvratu. Dnes konečně porazí svého nejhoršího nepřítele. „Všem lodím, připravte se na boj. Fregaty zaujmou své určené pozice a bojové skupiny je doprovodí. Máme jen jeden pokus, tak ať jsou na nás naše rodiny, přátelé a civilizace pyšní.“


  „Pane, v orbitálních stanicích zaznamenávám masivní nárůst energie. Otvírá se na nich několik vrat.“ Diamond zbledl. „Ze stanic vylétají lodě… mateřské lodě Roje. Vypadá to na patnáct plavidel.“


  To znamenalo, že na ně čekali. Dobře, alespoň jich zabijí víc. Patnáct mateřských lodí proti dvěma třetinám ID flotily? To bude rychlý boj.


  „Flotila Granger Jedna napadne rojové lodě. Flotila Granger Dva bude bránit raketové fregaty.“ Granger se podíval na stavovou obrazovku. Pět obrovských orbitálních stanic a patnáct mateřských lodí. Něco tady nesedělo. „Flotila Granger Tři zůstane s Warriorem pro případ, že by tu čekala další překvapení.“
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  VĚZENÍ


  Isaacson několikrát praštil hlavou o tvrdý povrch postele ve své cele. Jak se jen mohl octnout v takové situaci? Předpokládal, že předseda LaPierre to plánoval už od invaze, ve které spatřil skvělou šanci k uchvácení prezidentského úřadu. Šanci, kterou mu Isaacson sám připravil. Cítil, že rudne. Nejenže byl zodpovědný za Miami, Phoenix a desítky miliony mrtvých, on si zařídil i svůj vlastní pád


  Přinejmenším ruská města jsou teď v bezpečí, pokud to nebyl jen další trik. Bolela ho z toho hlava. Ztrácel přehled, co je skutečné a co si jen představuje, jaké lži mu napovídali a které z nich byly ve skutečnosti pravdivé, kdo je jeho nepřítel a za co vlastně bojuje. Byl to jeden velký rozmazaný klam.


  Bojoval za sebe, přinejmenším to věděl. Ale kdo byl na jeho straně? Volodin? Averyová? LaPierre? Jeho strana? Musel se s nimi nějak spojit. Pokud se lidé dozvědí, co se děje, dojde k revoluci, kterou nezastaví ani hrozba invaze Roje.


  Z vedlejší cely se ozvalo zasténání. Pevná kovová stěna bránila ve výhledu, ale někdo tam byl. Pravděpodobně mladý odvedenec, kterému se zastesklo po rodině a příliš často volal rodičům nebo přítelkyni.


  Další zasténání. Ženské.


  „Jste v pořádku?“ zeptal se Isaacson.


  Sténání přestalo. Isaacson slyšel, jak se někdo prudce posadil. Pak vstal a ke stěně se přiblížily tiché kroky.


  „Eamone? Jste to opravdu vy?“


  Do prdele. Isaacson okamžitě vyskočil na nohy. „Madam prezidentko?“


  „Neříkala jsem vám, že mě máte oslovovat Barb?“ uchechtla se Averyová.


  Dvěma kroky byl u mříží, chytil se jich a snažil se nahlédnout do cely nalevo, kde drželi Averyovou. „Jste naživu? Ale generál Norton mi tvrdil, že vaše loď explodovala. A obvinil z toho mě!“


  Averyová se znovu zasmála, než si povzdechla. „Na jeho obranu musím přiznat, že já bych vás z toho podezřívala také. Řekla jsem mu, že vás má hlídat, protože byste mohl něco zkusit.“


  „Cože jste udělala?“


  „Vypadá to, že nás oba převezli, jako bychom byli novopečení kongresmani. Dostali jsme se na vrchol, všichni nás buď milují, nebo nenávidí, a dostane nás voják.“


  „Nemohl to připravit sám,“ zavrtěl Isaacson hlavou. „Musí za tím být předseda LaPierre. Proč by jinak šel po nás obou?“


  Averyová chvíli nic neříkala a bylo slyšet pohyb, jak si klekla nebo se posadila na podlahu. Skrz mříže vystrčila ruku, ze které byly ve slabém světle vidět jen prsty a tyrkysový prsten. Opravdu to musela být Averyová. Isaacson si také klekl, natáhl se a za ruku chytil. Pevně ho sevřela.


  „Eamone, je mi to líto. Měla jsem vám věřit. Tohle všechno je moje chyba. Já jen chtěla zachránit Zemi a nakonec jsem ji tím možná zatratila.“


  Mluvila jako zlomený poražený člověk. To se v ní Volodin tak mýlil? Ruský velvyslanec tvrdil, že je Averyová agentem Roje. Agent by určitě musel umět předstírat, ale takhle přesvědčivě?


  „Ne, Barb, vedla jste si skvěle. Měl jsem vás brát víc vážně. Chtěla jste po mně, abych našel a zničil spiklence, co se vás chystají zabít, ale já jen plýtval časem. Měl jsem je všechny odhalit“


  Znovu mu stiskla ruku a pak se odtáhla, jako by se sesunula na podlahu. „Dělali jsme, co jsme mohli. Co víc jsme mohli udělat? Asi jsem je měla všechny nahnat na jedno místo a vpálit jim kulku do hlavy jako té mrše Sparksové.“


  „Vy jste ji zabila?“


  „Samozřejmě. Celé měsíce jsem věděla, že patří k vůdcům spiknutí. Kvůli tomu jsem ji po invazi přizvala mezi své poradce. Jistě, poskytla mi rychlý přístup ke Kongresu, který se mi dost hodil, ale hlavně jsem ji chtěla mít na očích. Napíchla jsem jí telefon a nechala jsem ji neustále sledovat, kdykoliv nebyla se mnou. Našla jsem přes ni i vás. Po invazi jsem vás chtěla odprásknout taky, ale vy jste se změnil. Stáhl jste se, odstřihl jste svoje přátele, plnil jste svou povinnost a nikdy jste si nestěžoval. Měla jsem vám věřit.“


  V dálce v lodi něco zaburácelo.


  „Co to bylo?“ zeptal se Isaacson a vstal.


  „To asi bude Roj,“ povzdechla si Averyová. „Už jste někdy zažil bitvu, Eamone?“


  Loď se zachvěla a Isaacson s ní. „Ne.“


  „Tak to se raději pevně držte,“ zasmála se Averyová.
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  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  „Flotila Granger Jedna napadla Roj, pane. Tel Aviv, Poseidon a Kanada utrpěly těžké škody, ale již se podařilo zničit tři mateřské lodě.“


  Granger přikývl. Zatím to šlo dobře. „Stav raketových fregat?“


  „Vstupují na nízkou orbitu a rozmisťují se podél rovnoběžek a poledníků. Flotila Granger Dva hlásí minimální odpor. Od hlavní bitvy se oddělilo několik set rojových letounů a pokoušelo se fregaty zastavit, ale těžké křižníky s nimi udělaly krátký proces.“


  Granger si prohlédl taktickou mapu a pak bitvu sledoval na hlavní obrazovce. Prostor mezi zbývajícími dvanácti mateřskými loděmi a mračnem IDF plavidel byl plný záblesků a explozí, připomínalo to ohňostroj z oslav založení Sjednocené Země. Když jeden těžký křižník explodoval, Granger sebou trhnul, ale letka lehkých křižníků pak mateřskou loď dostala do zničující křížové palby a zasypala ji desetitisíci střelami z elektromagnetických děl. Mateřská loď brzy explodovala a její trosky narazily do sousedního rojového plavidla, které se nekontrolovatelně roztočilo.


  Z nedalekého reproduktoru se ozval hlas admirála Zingana, Warrior a Victory během bitvy udržovaly neustále spojení. „Grangere, ty mateřské lodě jsou odepsané, posily potřebovat nebudeme. Vezměte si svou flotilu a postarejte se o ty stanice. Buďte opatrný, pravděpodobně jsou vyzbrojené. Udržujte si odstup a zničte je atomovkami s podporou EM děl.“


  „Rozkaz, pane.“


  Granger se podíval na svého taktického důstojníka. Proctorová už svůj výzkum víceméně ukončila, ale s ranou na hlavě a mírným otřesem mozku nebyla ve stavu, aby mohla řídit bitvu. Diaz se naštěstí ukázal být adekvátní náhradou. Granger vstal, položil podporučíku Princovi ruku na rameno a ukázal na místo u nejbližší orbitální stanice.


  „Dostaňte nás tam, podporučíku.“ Granger se přes komunikátor spojil se zbytkem flotily. „Flotila Granger Tři napadne stanice. EM děla a jaderné střely, čtyřicet lodí na stanici. Skoncujeme to s nimi.“


  Warrior v doprovodu čtyřiceti křižníků zamířil k nejbližší stanici. Granger předpokládal, že právě na tuhle stanici si vzpomíná. Tam teskně shlížel na planetu dole, byl proměněn v agenta Roje a stal se jejich pěšákem. Sdílel s nimi pocity i myšlenky. Byl jejich přítelem. Sice si nemohl být jistý, která z pěti stanic to je, ale díky tomu předpokladu bude útok mnohem příjemnější.


  „Zahajte palbu,“ rozkázal a s pýchou a dalšími nečekanými emocemi sledoval, jak tisíce střel z EM děl naráží do orbitální stanice a explozemi rvou její plášť na kusy. Z nepoškozených částí vyšlehly zelené antihmotové paprsky, ale postupně utichaly, jak na povrchu docházelo k dalším ohnivým explozím.


  „Jaderný útok – padesát střel.“


  „Potvrzuji jaderný útok,“ odpověděla mu jaderná důstojnice, než kývla na svůj tým. „Zaměřuji a pálím.“


  Granger si tu chvíli chtěl vychutnat. Po strašlivých krvavých měsících plných ztrát, kdy přicházeli o přátele i celá města, byl připravený zvítězit. Byl naprosto přesvědčený, že konečné vítězství je nadosah.


  Z povrchu potlučené stanice vystřelily antihmotové paprsky a hledaly blížící se střely, ale paprsků bylo příliš málo a hlavic příliš hodně. První jaderná střela svůj cíl našla za pár sekund a dalších dvacet rychle následovalo. Obrazovku zahltil jas jaderného výbuchu, a když konečně pohasl, Granger se spokojeně usmál. Zmrzačená stanice se rozpadla na pět kusů. Na taktické mapě zkontroloval, jak si vedou zbývající čtyři útočné letky, a když se ujistil, že jsou zničené i jejich cíle, znovu se posadil.


  „Poručíku Diazi, jaký je stav raketových fregat?“


  „Všechny jsou na svých pozicích, pane.“


  „Tak na co čekáte?“ promluvil Granger na kanálu flotily. „Doručte zásilku, ať odsud můžeme zmizet.“


  Granger na obrazovce sledoval, jak každá z osmi set raketových fregat vypustila svůj náklad. Tisíce wolframových koulí prolétalo atmosférou jako meteoritický déšť. Z povrchu to musel být úchvatný pohled, který však nepotrvá moc dlouho, protože za chvíli se celý kontinent změní v roztavenou radioaktivní pustinu.


  „Dvacet sekund do detonace,“ oznámil Diaz.


  „Toto je počátek konce,“ pokračoval Granger na otevřeném kanálu flotily. „Tady Roji přerazíme hřbet. O zbytek se postaráme v následujících měsících, ale až válka skončí, budete moct tvrdit, že jste tu byli a viděli to.“


  „Deset sekund,“ řekl Diaz.


  Konečně.


  „Pět sekund, čtyři, tři, dva, jedna.“


  Granger se opřel a přehodil si nohu přes nohu. Každou chvíli už to bude…


  Každou chvíli…


  „Detekujete něco na povrchu? Myslel jsem, že exploze by měly být vidět.“


  Senzorový důstojník zavrtěl hlavou. „Nic, pane.“


  Granger se předklonil a váhavě se spojil s flotilou. „Co se stalo?“


  „Vypadá to, že hlavice selhaly, pane,“ odpověděl mu kapitán velící fregaty.


  „Všechny?“


  „Ano, pane.“


  Granger se spojil s admirálem Zinganem. „Admirále, víte, co se stalo?“


  „Netušíme, Time. Všechny hlavice se důkladně otestovaly, tohle je prostě… neuvěřitelné.“


  „Pane!“


  Granger v hlase podporučíka Diamonda rozeznal paniku. Tušil, co bude následovat.


  „Nové senzorové kontakty! Desítky plavidel skočily přímo na orbitu. Je jich třicet… ne… čtyřicet…“ Diamond zesinal. „Sto mateřských lodí a každou sekundu se objevují další.“


  Granger se zdrceně opřel a zmohl se jen na jeden komentář.


  „Tak to je v prdeli.“
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  VĚZENÍ


  Když se paluba znovu otřásla, Isaacson málem vyskočil leknutím. Nechápal, jak mohl generál Norton zavést svou loď do bitvy, když měl na palubě prezidentku a viceprezidenta. Ta myšlenka přišla automaticky, než si uvědomil, jak hloupá byla. Předseda LaPierre už touhle dobou oprašoval prezidentské křeslo a bylo mu jedno, jestli někdo z nich zahyne v boji. Stejně by je po návratu na Zemi asi nechal tajně popravit.


  „Uklidněte se, Eamone. Pro rány Boží, slyším vás funět až sem.“


  „Uklidnit se? Uklidnit se?“ odsekl Eamon. „Náčelník generálního štábu nás zavřel na lodi, která se pustila do boje s nejhorším nepřítelem lidstva, zatímco se Ruská konfederace za našimi zády paktuje s členy kongresu a snaží se nás zabít, i když to jim ulehčí předseda LaPierre, který nás pravděpodobně nechá popravit, a vy mi říkáte, že se mám uklidnit?“


  Z vedlejší cely se ozval zvláštní zvuk – pochechtávání, které se brzy změnilo v hlasitý smích. Isaacson si nemohl pomoct a rozesmál se také. Nakonec to vcelku vtipné bylo. V popravčí cele se zasmějete jen šibeničnímu humoru.


  „Jen se na nás podívejte, Eamone,“ začala Averyová, než se znovu rozesmála. „Pokud se odsud dostaneme živí, zařídím nám dlouhý víkend v Camp Davidu.“


  Isaacsonův smích zeslábl do pouhého úsměvu. „Cože? Vy a já v Camp Davidu?“


  „Nemysli si, že jsem si nevšimla, jak se na mě díváš. A když jsme tu zavření a skoro jistě zemřeme, tak to klidně přiznám. Nechtěla jsem tě za viceprezidenta jen kvůli tomu, abych uchlácholila opozici, ale taky mi připadáš neskutečně sexy. No tak, nesměj se…“


  Isaacson se znovu rozesmál a Averyová se k němu přidala, zatímco se pokoušela dokončit větu.


  „Ne… ne, vážně. Jsi nejstarší vhodný svobodný mládenec ve Washingtonu a ta tvoje pevná brada a pronikavé modré oči. Sakra, Eamone, už náš první společný rok jsem měla co dělat, abych na sobě udržela kalhotky.“


  Isaacson si z očí vytřel slzy, které mu vyhrkly ze smíchu. „Náš první rok bude i ten poslední.“


  „Přesně tak,“ povzdechla si Averyová. „Och, Eamone, nebýt Roje a téhle pitomé války, všechno by mohlo vypadat jinak… No dobře, další přiznání. Měl jsi pravdu – ty, Norton i celá vaše frakce. Chystala jsem útok na Rusko. Chtěla jsem je odhalit, vybombardovat jejich průmyslová centra a pořádně je usadit. Měla to být pomsta za Rojovou válku. Khorský incident nám všem připomněl, že se jim nedá věřit. Chtějí nás povraždit a já bych se raději do země propadla, než bych jim to dovolila.“


  Isaacson se opřel o stěnu. „Opravdu jsi plánovala bombardování jejich planet a následnou válku?“


  „Ne, válku ne,“ odfrkla si Averyová pohrdavě. „Chtěla jsem to s nimi skoncovat dřív, než nějaká válka začne. Oni vyráběli lodě a zbraně tak rychle, že by nás za chvíli překonali. V Radě Sjednocené Země blokovali naše žádosti o nové kolonie, zatímco sami osidlovali nové planety. Nepřátelsky se k nám chovali celé roky. Vyhrožovali nám a ponižovali nás, zatímco sami sílili. Válka? Ne. Já chtěla zničit jejich vojenské základny, tovární komplexy a zbrojní sklady. Generál Norton mi pověděl, že tě viděl čenichat kolem antihmoty. Ano, právě s ní jsem to chtěla provést. Útok měl být nečekaný, drtivý a konečný. Civilních obětí by samozřejmě bylo minimum, ale jejich armádu by to poslalo o půl století do minulosti.“


  Volodin tedy mluvil pravdu. Co dalšího ještě byla pravda a co lež?


  „A teď jsi na řadě ty!“ zasmála se Averyová.


  „Já?“


  „Přesně tak. Já už se vyzpovídala, teď je řada na tobě. A pokud nám před popravou dopřejí trochu času o samotě, vykouřím ti ho tak, jak jsi to ještě nezažil.“


  „Nevím, já už toho zažil hodně,“ ušklíbl se Isaacson.


  „Do toho, Eamone. Chci to slyšet všechno,“ pobízela ho Averyová. „Ráda bych si před smrtí poslechla dobrou historku.“


  „No dobře.“ Isaacson se postavil a začal přecházet po cele, kde se daly udělat jen čtyři kroky. Loď se otřásla tak, že při každém kroku vrávoral. Zhluboka se nadechl. „Měl jsem v plánu tě zabít, chystal jsem se k tomu, ale… rozmyslel jsem si to. Chtěl jsem tě zdiskreditovat a pak přinutit k rezignaci. S velvyslancem Volodinem jsem připravil menší překvapení, které by vystrašilo voliče a přesvědčilo je, že jsi je svými vojenskými škrty všechny ohrozila.“


  Bylo to trochu jako terapie. On ve své cele, ona v cele vedle, skoro jak stará zpovědnice. Jen tu byly mříže a za kněze zaskakovala sesazená prezidentka.


  „Překvapení?“


  Co to sakra dělal? No, zpátky už to vzít nemohl. Pokud existoval Bůh, možná pak nad ním přimhouří oči.


  „Rusové s Rojem navázali kontakt už před deseti lety. Volodin tvrdil, že nejenže našli způsob, jak s nimi komunikovat, ale také jak je ovládat. Údajně pro ně vyhloubili nějaký asteroid nebo tak něco. No a Volodin zařídil menší útok, který se měl zaměřit na staré základny kolem Jupiteru. Chtěl tím šokovat voliče, aby si uvědomili, jaká chyba byla tě zvolit a umožnit ti vykastrovat naši flotilu. Já bych tě pak veřejně zavrhl a donutil rezignovat.“


  „Ale Roj se u Jupiteru zastavit nemínil,“ povzdechla si Averyová.


  „Volodin přísahal, že mají Roj pod kontrolou, ale Roj Rusy nakonec podvedl.“


  „Tak proto dorazili dřív a přerušili svůj cyklus. Ale jak se dokázali dostat tak hluboko do soustavy? Naše lodě proti nim byly úplně bezbranné, nebýt Constitution a Grangera, tak by vyhráli.“


  „Volodin jim předal modulační frekvence chytré oceli.“


  „Aha.“


  „Omlouvám se,“ řekl po krátkém zaváhání Isaacson. „Už vím, že to ode mě bylo sobecké.“


  „To bylo,“ odtušila neutrálním tónem a podle zvuků se postavila, Podle všeho celou dobu seděla. „Odpouštím ti, Eamone.“


  „Opravdu?“


  „Ano, opravdu. Všichni děláme chyby. Kdo ví, možná bych na tvém místě udělala něco podobného. Ale na tom už nesejde. Ještě něco, Eamone?“


  Isaacson si povzdechl. „Když se všechno podělalo, tak jsem dostal strach a stáhnul jsem se. Přestal jsem se stýkat s lidmi, kteří tě chtěli zabít. S lidmi jako senátor Quimby, předseda LaPierre, kongresmanka Sparksová a další.“


  „Do hajzlu, kolik vás bylo?“


  „Deset nebo tak. Senátor Smith s námi sympatizoval. Senátor Daly tě nenávidí a nejraději by spoušť stiskl sám. Senátorka Patelová tě chce mrtvou, ale zároveň nechce, abych tě nahradil já. Jsem rád, že jsem se jich zbavil. Popravdě řečeno to byli pěkně nechutní lidé.“


  Otřesy trochu zeslábly, jen aby sebou Lincoln po chvíli cukl tak prudce, že Isaacson málem upadl na postel. Zvedal se mu žaludek a znovu se mu špatně dýchalo. Nechápal, jak IDF vojáci bitvy zvládají. Jak dlouho mohla Nortonova loď vydržet?


  „Pověz mi o tom více, Eamone. Alespoň budeš myslet na něco jiného. Co se tenkrát stalo? Proč to s námi Roj neskoncoval? Jen mluv, ať oba odejdeme s čistým svědomím.“


  Isaacsonovi se třásly ruce a točila se mu hlava. Pokoušel se najít správná slova, ale nevedlo se mu o nic lépe, než když v raketoplánu mluvil s Connerem.


  „Já… jednou jsem se vyspal s tvojí sekretářkou.“


  „O tom vím,“ odfrkla si pohrdavě Averyová. „Něco dalšího? Pověz mi víc o Volodinovi. Mluvil ji někdy přímo s Malachovem?“


  „Nikdy jsem s ním nemluvil, všechny mé kontakty s Rusy probíhaly přes Volodina. Byli jsme si dost blízcí.“ Isaacson se nad tím krátce zamyslel. „Víš, Barb, myslím si, že je tu i jiné vysvětlení. Rusové možná neovládají Roj, ale Roj ovládá Rusy. Volodin mi pověděl něco zajímavého. Řekl mi, že když se s Rojem setkali poprvé, požádal je, aby na mateřskou loď poslali několik ruských důstojníků. Část z nich byla… pohlcena, tak to myslím řekl, a ostatní se změnili.“


  „Co myslíš tou změnou?“


  „Říkal, že se vrátili chytřejší, že jim to rychleji myslelo. Volodin se zmínil, že pak rychle povýšili. Klidně by teď mohli být plukovníci, komandéři nebo jakou hodnost ti parchanti používají. Nevím jak tobě, ale mně se zdá, že by Roj mohl člověka ovládat. Jak mi potvrdil Volodin, jsou tekutá forma života, takže by mohli vniknout do člověka a dělat v něm kdo ví co. Když o tom teď přemýšlím, všechny jejich lodě, které jsme před pětasedmdesáti lety sestřelili, uvnitř vypadaly jako navržené pro tvory s rukama a nohama, pro humanoidy jako jsme my. Měli tam křesla a kliky na dveřích. K čemu by jim to bylo, kdyby někdy nepřevážely humanoidní posádku?“


  „To dává smysl,“ řekla po chvíli Averyová. „Víc k tomu neřekl?“


  V chodbě za dveřmi se ozvala exploze tak hlasitá, až Isaacson vyjekl leknutím. Schoval se za postel a napůl čekal, že dveře vězení brzy rozrazí ohnivá koule a oba je spálí.


  „Eamone, soustřeď se. Poslouchej můj hlas. Ještě nejsme mrtví. Dostaneme se odsud. Jsi silný. Já jsem silná. Zvládneme to.“


  Její sebejistý hlas Isaacsonovi trochu uklidnil nervy, přestože otřesy dál nabíraly na síle. Dobrý Bože, jak moc toho ještě Lincoln může vydržet, než se rozpadne?


  „Pokračuj, Eamone. Je to všechno, co ti řekl? Co dalšího ti Volodin o Roji ještě pověděl?“


  „On… já… nepamatuji si. Je mi líto, Barb, nemůžu se soustředit.“


  Chodbou otřásla další exploze a mezerou mezi dveřmi problesklo jasné světlo.


  „Počkat. Je tu ještě jedna věc, na kterou jsem si vzpomněl.“
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  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  „Celkem sto dvanáct mateřských lodí Roje, pane,“ hlásil Diamond.


  Granger se spojil s admirálem Zinganem. „Co si o tom myslíte, admirále?“


  „Věděli, že přicházíme, a nějak se jim podařilo infiltrovat sklady antihmoty. Dostali nás, Time. Je možné, že vás k téhle planetě navedli záměrně.“


  Zingano měl pravdu. Granger byl zkompromitovaný – patřil k Roji. Jak si jen mohl myslet, že je to dobý plán?


  Podíval se na obrazovku, kde kamera zabrala blížící se flotilu. Nepřátelé se blížili ze všech směrů, desítky mateřských lodí přilétaly na deseti různých vektorech. Ano, určitě věděli, že sem IDF flotila přiletí.


  „Je mi líto, admirále. Vypadá to, že se ve mně generál Norton nezmýlil.“


  „Máme tu skoro dvě třetiny naší flotily,“ řekl Zingano. „Musíme se odsud dostat. Pokud prohrajeme tady, prohrajeme celou válku.“


  Měl k dispozici dvě třetiny flotily, ale stál proti obrovské flotile Roje. Podobnou šanci už nikdy mít nebudou. „Admirále, musíme tu zůstat. Sice jsme přišli o antihmotu, ale přesně tohle jsme chtěli. Jsou tady a daleko od našeho území. Nebudeme muset během boje bránit planetu a její obyvatelstvo. Je to naše nejlepší příležitost na ně tvrdě udeřit.“


  „Já nevím, Time.“


  Granger praštil do konzole. „Zatraceně, admirále, to vy jste chtěl, abych se vrátil od IDF, a já to udělal. To vy jste mě žádal, abych velel flotile, a já to udělal. S radostí jsem odrážel jednu invazi za druhou. Povolal jste mě zpátky, protože jsem měl zkušenosti s Rojem a vy jste předpokládal, že chápu jejich chování a dokážu vymyslet nějakou geniální taktiku. Chtěl jste hrdinu, který bude inspirovat vojáky. Všechno jsou to jen kecy. Já přežil, protože jsem bojoval o svoje přežití, a teď jsem tady. Jsme v nevýhodě, ale pokud vyhrajeme, budeme o krok blíž celkovému vítězství. Pojďme znovu vyhrát.“


  Ticho.


  „Pane, nejbližší plavidla Roje dorazí do dvou minut,“ varoval Diamond.


  „No dobře, Time,“ podvolil se Zingano. „Dejte jim co proto. Já povedu flotilu Granger Jedna, admirál Tabor povede flotilu Granger Dva a vy si vezmete Trojku. Raketové fregaty pošleme pryč, jsou z nich jen kachny čekající na odstřel.“


  Granger se podíval na taktickou mapu. Planetu stále obíhalo osm set fregat, ale rychle se stahovaly, aby se připojily ke flotile. Na každé bylo kolem čtyřiceti lodníků, jen tak velká posádka, aby zvládli pilotovat loď a vypouštět rakety.


  „Ne, nechte je tady.“


  „Jsou zbytečné. Jen další terč, který musíme bránit.“


  „Přesně tak. Jsou další terče, na které se Roj musí soustředit.“ Granger sledoval několik blízkých mateřských lodí, jak vypouštějí stovky letounů. „Navíc musíme mateřské lodě připravit o jejich hangáry. Ty fregaty se k tomu perfektně hodí.“


  Katapult.


  Na Zinganově hlase bylo poznat, že se mu to nelíbí, ale váhal jen chvíli. „Dobře. Pošlu jim příslušné rozkazy. Vy připravte svoji flotilu a po cestě je kryjte. Zingano konec.“


  Hovor se přerušil a Granger kývl na Diaze.


  „Poručíku, převeďte veškerou záložní energii do laserových baterií.“ Zatímco Diaz plnil jeho rozkaz, Granger se spojil s hangárem stíhacích letounů. „Komandére Pierci, vypusťte všechny letky. Hlídejte singularity a podle libosti palte na nepřátelské letouny a zbraňové baterie.“


  „Rozkaz, pane,“ odpověděl Pierce.


  Granger se otočil zpátky k obrazovce. Jeho flotila se přeskupovala a blížící se mateřské lodě už byly skoro na dostřel.


  Paluba se začala lehce třást a Granger poznal vibrace motorů, které z rovnováhy vyvedla přitažlivost umělých singularit.


  „V nepřátelské singularitě zaměřuji jednadvacet singularit, pane.“


  O ty už se bude muset postarat komandér Pierce a jeho lidé.
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  VYSOKÁ ORBITA


  Letoun Spacechamp se nekontrolovatelně roztočil a Volz věděl, že má jen pár sekund, aby sestřelil všechny čtyři dotírající nepřátelské letouny, než ji stihnou dorazit.


  „Zapni na maximum trysky na pravoboku!“


  Letoun se točil proti směru hodinových ručiček. Když Spacechamp rozkaz poslechne, roztočí ji to ještě rychleji a chaotičtěji, možná kvůli tomu i omdlí, ale jen tak bude mít šanci vyhnout se střelám ze čtyř rojových letounů. Volz stiskl spoušť. Teď už jen třem letounům.


  „Jdu na to,“ potvrdila Spacechamp.


  Otáčení jejího letounu zrychlilo a stroj sebou nepředvídatelně škubal do všech stran. Kvůli přetížení na chvíli omdlí, ale Volz víc než chvíli nepotřeboval. Její letoun mohl doprava strhnout na dálku. Volz vypálil tři rychlé dávky a zničil zbývající útočníky, kteří se Spacechamp pokoušeli zaměřit. Když to s nimi skoncoval, její letoun se pomalu stabilizoval.


  „Díky, Ballsy. Tohle máš u mě.“


  „Ber to jako splátku za minulý týden.“


  Jejich hovor přerušilo zablikání komunikátoru. „Všem týmům, zneškodněte singularity. Zaměřili jsme jednadvacet kontaktů. Letky z Warriora se postarají o singularity na dvacet jedna čtyři, osmnáct šest a patnáct dvacet.“


  „Jdeme na to, Nedotknutelní,“ zavelel Volz. „Čeká tam na nás singularita s naším jménem. Foddere, doručení je na tobě. Pokud se to nepodaří, letí Pew-pew.“


  Volz se odklonil od mateřské lodě, ke které původně letěli, a spolu s dalšími dvěma týmy zamířil k nejbližší singularitě. Osmiový ingot se pokusí doručit najednou, protože šance, že uspěje jen jeden letoun, byla méně než padesát na padesát. Letounům z Warriora se za poslední měsíce nenápadné proklouznutí k singularitě podařilo jen dvakrát.


  „Spacechamp, zvládneš to?“ zeptal se Volz, když si všiml, že má problémy udržet přímý kurz.


  „Jasně, jen musím znovu zkalibrovat trysky, dostala jsem ošklivý zásah.“


  Kokpit zaplavilo červené světlo, když na něj zezdola zaútočily rojové letouny, ale Volz si jich všiml včas. Stačil jeden loping a dva z nich sestřelil, zatímco o zbývající tři se postaral Pew-pew.


  Vrátili se na svůj kurz, Fodder letěl na špici a Spacechamp vzadu. Zbýval jim necelý kilometr, který překonají za pár sekund.


  „Vypouštím náklad,“ hlásil Fodder. Jeho ingot se oddělil od letounu, který se zvedl a stočil doprava.


  Odnikud se objevil rojový letoun a narazil do ingotu. Následná exploze útočníka roztrhala na milion kousků a ingot sotva poškrábala, ale přenesená kinetická energie stačila, aby ingot odklonila z kurzu. Volz si mohl jen povzdechnout, když ingot proletěl kolem singularity.


  „Dobře, Pew-pewe, je to na tobě.“
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  Cela se otřásala tak, že Isaacsonovi cvakaly zuby, i když si nebyl úplně jistý, jestli za to nemůže strach z blížící se smrti.


  „Volodin mi řekl… řekl mi, že singularity nejsou technologie Roje.“


  „Nejsou?“


  „Ne,“ zašeptal Isaacson. „Roj své nové spojence nutí k výměně technologií. Rusové dostali lepší gravitační emitory a na oplátku dali Roji technologii kvantového pole. Rusové ho používali ve svých fúzních jádrech, aby zvýšili jejich výkon, ale s pomocí Roje z něj udělali zbraň. Singularity nejsou výtvorem Roje, ale Rusů.“


  Z druhé cely se ozvala zašeptaná nadávka. Když Averyová promluvila znovu, její hlas se změnil. Zranitelnost nahradil vztek.


  „To bude vše, generále.“


  Otřesy ustaly jako mávnutím kouzelného proutku. Ozvalo se zarachocení a Isaacsonovi došlo, že se druhá cela otevřela.


  Kroky.


  Před mřížemi se objevila Averyová, mračila se a probodávala ho pohledem. V ruce držela zbraň a mířila s ní Isaacsonovi na hlavu.
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  Warrior se otřásl, když se do jeho trupu zaryly zničující paprsky. Obklopilo ho mračno rojových letounů, které zakrývaly výhled na bojiště táhnoucí se všemi směry. Obrovské bitevní lodě do sebe bušily, zatímco mezi nimi tancovaly letouny. Zbraně všech druhů plály jako miliony šílených světlušek. Vybuchující lodě zasypávaly ostatní plavidla troskami a mrtvými lidmi.


  „Soustřeďte krycí palbu na mateřskou loď na dvanáct dvě,“ zavolal Granger na taktického. „Jakmile Willow zasáhne cíl, kryjte Aspen na dvacet osm pět.“


  Granger během tří měsíců po invazi viděl mnoho bitev, ale dnešní se žádná nevyrovnala. Bojiště bylo obrovské a zničené lodě hořely ve svrchní atmosféře jako komety. Kdyby to byl film, který by sledoval na velkoplošné obrazovce ve svém vysněném domě na Floridě, určitě by se mu líbil. Ale na téhle scéně nic krásného nebylo. Obklopovala ho smrt.


  Granger se podíval na taktickou mapu. Smrt si naštěstí přišla i pro rojová plavidla, která řádně platila za připravenou léčkou. Patrně nečekali, že se tu IDF lodí ukáže tolik. V každém případě bylo povzbudivé sledovat, jak se počet mateřských lodí snižuje. Zničeno už jich bylo patnáct a dalších pět těžká poškození vyřadila z boje. Pozemská flotila zatím ztratila jen desetinu plavidel.


  „Aspen úspěšně zničil hlavní hangár. Přesměrovávám palbu na druhou mateřskou loď.“


  Granger přikývl a sledoval při tom třpytivou singularitu, která se zhroutila po kontaktu s osmiovým ingotem. Kam všechny ingoty mizely? Když se on objevil nad touhle planetou, kam odcházely ingoty?


  Než se nad tím mohl zamyslet víc, jedna z větších singularit zmizela. O zlomek sekundy později se nedaleký těžký křižník Palisades zhroutil do sebe a pak explodoval v oslnivě jasném záblesku. Rázová vlna zasáhla Warriora a celý můstek se naklonil na pravobok.


  „Pierci!“ Granger do komunikátoru praštil pěstí. „Potřebujeme u těch singularit naše stíhače, právě jsme kvůli jedné přišli o Palisades!“


  „Omlouvám se, kapitáne, ale je jich příliš mnoho. Singularitě, o které jste mluvil, jsem přidělil dva týmy a rojové letouny je chytily v křížové palbě. Navíc už nám docházejí ingoty, nepoškozený náklad má jen dvacet letounů.“


  „Pokračujte v útoku, komandére. Pokud nám dojdou ingoty, začněte posílat letouny. Granger konec.“


  Osmiové ingoty měly zachraňovat životy pilotů, kteří by jinak podnikali sebevražedné nálety, ale pokud dojdou, bude třeba učinit oběti. Vzpomněl si na prvního pilota, který vědomě vletěl do singularity. Jak jen se to jmenovala? Ano, Jessica Millerová. Kolik Jessic Millerových ještě pošle na smrt, než to všechno skončí?


  Znovu se podíval na taktickou obrazovku. Přestože ztratili Palisades a dva tucty dalších křižníků, zatím neprohráli. Právě naopak, pokud se bitva dramaticky nezmění, nejenže to vyhrají, ale zůstane jim i polovina flotily.


  Grangerovu pozornost na obrazovce upoutaly nové tečky. Další lodě.


  „Kapitáne, nové kontakty!“


  Granger lodě hned poznal, protože deset let snil, že několik z nich rozdrtí na kusy. Stejně jako před pětasedmdesáti lety dorazily až ke konci bitvy, když už bylo vítězství nadohled. Vrhnou do boje pár lodí a pak se budou chlubit, jak moc jim pomohli.


  „Jsou to Rusové, pane.“


  Granger nad jejich nestoudností jen zavrtěl hlavou. „Kolik?“


  „Téměř tři stovky, pane. Většinou těžké křižníky a několik letadlových lodí.“


  „Dobře. Uvidíme, jak silné mají lodě. Pošlete vlajkové lodi zprávu, ať se zformují…“


  Věta zůstala nedokončena, když Granger na obrazovce spatřil něco nemyslitelného.


  Několik lodí z ruského předvoje zahájilo palbu na těžký křižník Nottingham a další ruská plavidla se k nim rychle připojovala, dokud se loď kapitána Barnese po deseti sekundách ostřelování nerozlomila vedví. Ruská plavidla vrak obletěla a zaútočila na zbytek IDF flotily.
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  Volz zhrozeně sledoval, jak singularita mizí, aby se znovu objevila uvnitř těžkého křižníku Palisades. Ten se na okamžik scvrkl, než ho rozervala exploze. Volz na poslední chvíli strhnul letoun stranou, ale i tak ho zasáhla sprška trosek a poplach ho upozornil na několik děr v trupu.


  „Je mi to líto, Ballsy. Nedokázal jsem ty hajzly setřást.“


  Když se Pew-pew pokoušel vypustit svůj ingot, obklopilo ho tolik nepřátelských letounů, že je Volz se Spacechamp nedokázali včas rozehnat. Jeho nezvykle vážný hlas teď zněl, jako by se obviňoval ze smrti tisíce lidí na Palisades.


  „Nebyla to tvoje chyba, Pew-pewe, tak se seber, protože se musíme postarat ještě o jednu singularitu.“


  Tým vytvořil těsnou kosočtvercovou formací a zamířil ke zbývající miniaturní černé díře. Z třpytivého víru z rozptýlených molekul, prachu a trosek vycházelo silné rentgenové záření, ultrafialové paprsky a samozřejmě i oslnivé bílé světlo. Volz při pohledu na ni zamrkal, její stín se mu vypálil do zornice. Chtěl kapitánu Grangerovi věřit, že dnešek vše změní a že té obludnosti možná čelí naposled.


  Singularity byly urážkou přírodních zákonů. Lámala se v nich realita, prostor zhustily do něčeho ještě menšího než bod, čas jim byl vydán na milost a na druhém konci… bylo něco jiného. Něco tam bylo, a protože se odtamtud dalo vrátit, nebyla to jen smrt.


  „Ballsy, letíš moc rychle!“ zakřičel mu do ucha Fodderův hlas a Volz si uvědomil, že plnou rychlostí letí přímo do singularity.


  Musíš letět rychleji, Ballsy.


  Volz potřásl hlavou a povolil sevření na kniplu.


  „Omlouvám se, nechal jsem se unést. Fodder, Spacechamp a já se postaráme o obránce, Pew-pew doručí náklad hned, jak uvidí volnou cestu. Vypadá to, že tým Roadrunner se pokouší o to samé, tak ty parchanty zkusíme dostat do křížové palby.“


  Volz, Fodder a Spacechamp se v často nacvičovaném manévru náhle rozletěli třemi různými směry. Pew-pew udržoval starý kurz a trojice obránců létala kolem něj a sestřelovala rojové letouny, které se pokoušely zaměřit Pew-pewa a jeho osmiový ingot.


  Od singularity je dělil necelý kilometr. Čas se zdánlivě zpomalil, když Volz sledoval Pew-pewa, jak uhýbá před útočícími rojovými letouny a vyhýbá se explozím těch, které dostaly Spacechamp a Fodder.


  Ingot byl vypuštěný a letěl k singularitě.


  „Woohoo! A je tam!“ zajásal Pew-pew, ale radovat se začal příliš brzy.


  Do osmiového ingotu naletěl rojový letoun a odklonil ho z kurzu. Druhý letoun se srazil s Pew-pewem, jehož stroj se nekontrolovatelně roztočil a ztratil z dohledu. Displej na Volzově přístrojové desce ohlásil ztrátu kontaktu, když v Pew-pewově letounu přestala fungovat veškerá elektronika.


  Volz ve sluchátkách slyšel Fodderův křik a klení Spacechamp. Po chvíli se mezi hlasy vložil komandér Pierce a rozkázal Fodderovi provést protokol Omega.


  „No, přátelé, když je smrt dost dobrá pro bráchu, bude dost dobrá i pro mě.“ Fodder zapnul manévrovací trysky a oddělil se od skupiny. „Opatrujte se a nezapomeňte, že nesmíte lítat jako můj –“


  Do Foddera narazil rojový letoun a odhodil ho stranou. Fodderův převracející se stroj zmizel v namodralé noční atmosféře Volari Tři.


  Bratři zemřeli jen pár sekund po sobě a singularita se dál zvětšovala.
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  „Poslední otázka, Eamone.“


  Averyová stála jen krok od něj a dál mu mířila přímo na čelo. Isaacson pomalu zvedl ruce, přestože netušil proč. Bylo nad slunce jasné, že ji nijak zastavit nemůže, natož aby ji nějak ohrozil. V očích jí viděl, že ho nenávidí a pohrdá jím.


  „Ty mě nezabiješ.“


  „Ale ano a ty mi v tom nemůžeš zabránit. Buď tě teď zabiju… nebo zbytek života prožiješ jako moje děvka.“ Averyová se tiše zasmála. „Zahrával sis se špatnou prezidentkou, Eamone. Parchanty jako ty v politice zadupávám do země už roky. Lidi, kterým víc záleží na jejich zájmech, zisku a hormonech než na veřejném blahu.“


  „Ale no tak,“ ušklíbl se Isaacson. „Jsi úplně stejná. Děláme to všichni, Barb –“


  Averyová stiskla spoušť. Celou se prohnala zvuková vlna výstřelu a Isaacson si instinktivně zakryl tvář rukou. Když o chvíli později otevřel oči, Averyová dál stála před ním a mířila na něj zbraní. Isaacson se otočil a ve stěně za sebou uviděl prohlubeň, kde se odrazila kulka.


  „Přestaňte mi říkat Barb, pane viceprezidente, s tykáním jsme skončili. Teď mě dobře poslouchejte. Musíte se rozhodnout. Možnost první – příští tři roky vás budu vlastnit. Uděláte přesně to, co vám řeknu, kdy vám to řeknu, jak vám to řeknu a jak dlouho budu chtít. Budete mi k dispozici každou sekundu každý den. Možnost druhá – vpálím vám kulku do hlavy a zajistím lidstvu malé vítězství tím, že ho zbavím vaší mizerné existence.“


  Isaacsonovy čelisti se hýbaly, ale nevycházela z nich žádná slova. Skoro ji neslyšel, jak mu po výstřelu zvonilo v uších.


  „Tak už to řekněte, Eamone.“


  „Budu váš.“


  „Dobře.“ Averyová sklonila pistoli. „Na jednu věc však nezapomínejte. I když tuhle zbraň schovám do kabelky, pořád na vás míří. Jeden špatný krok, jedna špatná myšlenka, a vystřelím. Získala jsem od vás přiznání, po kterém budou lidé požadovat nejen vaši smrt, ale i mučení, kastraci, vyvržení, rozčtvrcení a všechny další nechutné praktiky, které už se dávno zakázaly. To všechno se kvůli vám vrátí, pokud nebudete poslouchat.“


  Dveře vězení se otevřely a vešlo několik mužů a žen v laboratorních pláštích.


  „Natáhněte ruce skrz mříže, pane viceprezidente,“ nařídila mu Averyová.


  Isaacson ji otupěle poslechl. Jeden z mužů mu nasadil pouta, která pak připevnil k mřížím, aby se nemohl hýbat a bránit.


  „Nevzpírejte se, jinak to bude bolet ještě víc.“


  Isaacson vytřeštil oči, když k němu jedna žena v laboratorním plášti přišla s něčím, co vypadalo jako nastřelovací pistole. Přitiskla mu ji k předloktí a stiskla spoušť. Isaacsonovi paží jako roztavené železo projela bolest. „Co to sakra děláte?!“ zaječel.


  „Pojistka, pane viceprezidente. Budu sledovat každý váš pohyb, poslouchat každé vaše slovo a vědět o každé vaší emoci. Kýchnete a já o tom budu vědět. Zalžete a já o tom budu vědět. Vrznete si a já o tom budu vědět. A pokud cokoliv z toho uděláte bez mého svolení, zařízení ve vaší paži na můj pokyn vypustí smrtící toxin a okamžitě vás zabije.“ Averyová se zarazila. „Nebo jen způsobí příšernou bolest? Pořád si to nemůžu zapamatovat.“


  Žena s nastřelovací pistolí se zasmála, než pistoli přitiskla na několik dalších míst na paži – každé bodnutí vyvolalo stejně příšernou bolest – a pokračovala přes mříže na trupu. Isaacson ztratil přehled u desátého bodnutí, které jako by mu uštědřil ten největší sršeň na světě, který se mu pak zavrtal pod kůži a začal ho zevnitř užírat.


  „A je to,“ řekla Averyová, když žena konečně odstoupila od mříží. „Bylo to třicet? Stačilo by jen jedno, ale já si myslela, že třicet bude pěkná pojistka, kdyby se vám povedlo jedno vytrhnout. Představte si, Eamone, že je dělají ze stříbra. Právě jste za zradu dostal svých třicet stříbrných. Málem kvůli vám vymřelo lidstvo, ale já ho teď s vaší pomocí zachráním.“


  Averyová pokynula vojákovi, který přivedl laboratorní techniky. Ten stiskl tlačítko na stěně. Dveře Isaacsonovy cely se otevřely a jeho pouta spadla na zem.


  „Pojďte se mnou, Eamone, čeká nás práce.“
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  „Všem lodím, stáhněte se a vytvořte perimetr. Flotilo Granger Tři, kryjte Grangera Jedna, než je zmasakrují.“


  Granger se podíval na taktickou obrazovku a s hrůzou sledoval, jak se ruské lodě probíjí flotilou admirála Zingana. Jedna loď explodovala a brzy po ní další. Tři lehké křižníky byly lapeny mezi ruskými plavidly a mateřskými loděmi Roje, které je během patnácti sekund rozstřílely na kusy.


  Warrior se otřásl, když trup zasáhly další antihmotové paprsky, a konzole před Grangerem se rozblikala červenými světly, která upozorňovala na několikanásobné narušení trupu. Proctorová křičela rozkazy a posílala do poškozených oblastí záchranářské týmy.


  Pípání konzole upozornilo na příchozí hovor od admirála Zingana. Granger do tlačítka praštil pěstí.


  „Nevypadá to pro nás moc dobře, Time,“ řekl admirál.


  „My to vydržíme. Než se ukázali ti zrádní parchanti, byli jsme už ve výhodě. My je porazíme, admirále, a ještě k tomu přidáme pár sestřelených Rusů.“


  „Stojíme proti přesile, Time. Tohle je sebevražda.“


  Sebevražda. Bylo příhodné, že po tolika sebevražedných náletech na Roj, které Granger nařídil, ten poslední povede osobně. Někde hluboko cítil, že je to tak správné. Něco mu našeptávalo, že u téhle planety musí být.


  „Máte pravdu, admirále, možná to sebevražda je, ale udělat se to musí. Přemýšlejte, pane. Kdy se nám znovu naskytne taková příležitost? Vzhledem k reakci Roje je jisté, že se jedná o jejich domovský svět. Proč by jinak odhalili své spojence? Mnohem výhodnější by pro ně bylo udržet vztahy s Rusy v tajnosti, aby nás nahlodávali zevnitř, ale my je přinutili jednat. Převzali jsme iniciativu a překvapili jsme je. Je jediné vysvětlení, proč na obranu téhle planety povolali své spojence – pokud o ni přijdou, přijdou o všechno. Tohle místo musí být důležité, že jsou kvůli němu ochotní tak riskovat. My tuhle bitvu musíme vyhrát a tu planetu zničit. Jiná možnost není.“


  Věděl, že jeho logika je přesvědčivá, ale žádat admirála, aby riskoval život všech v posledním zoufalém pokusu vyhladit Roj, možná bude příliš. Admirál však jen zaklel a zasmál se.


  „Dobře, Time, ty starej parchante. Otočíme to v náš prospěch.“ Zingano zvýšil hlas a přepnul na kanál celé flotily. „Všem lodím a jejím posádkám. Vím, že nám hrozí porážka, ale oni teď bojují tvrději jen kvůli tomu, že jsme je zahnali ke zdi. My tu s námi máme Grangera, hrdinu Země. Máme tu víc jak polovinu flotily Sjednocené Země a všech jejích členských světů. Bojujeme za správnou věc, a proto zvítězíme. Zingano konec.“


  „Pane, ruské lodě se chytrou ocelí prořezávají znepokojivou rychlostí,“ upozornil Grangera Diaz. „Není to tak zlé jako v bitvě o Zemi, protože naše kvantové kódování zjevně neprolomili, ale…“


  Granger přešel k taktické stanici. „Ale co?“


  „Ale Rusové používají… no, vypadá to jako paprsek na bázi pozitronů,“ odpověděl za Diaze jeden z taktických důstojníků.


  „Antihmota?“ Granger zavrtěl hlavou. Vypadalo to, že Averyová nebyla jediná, kdo v posledních letech obnovil výzkum antihmoty.


  „Pozitrony sice technicky antihmota jsou, pane, ale v jejich zbraních nezaznamenáváme žádné antiprotony a antineutrony. Nepodobá se to ani rojovému paprsku. Jsou to jen volné pozitrony mezi vysokoenergetickými fotony. V podstatě je to velký laser s antielektrony, proti kterému toho kvantové modulace chytré oceli moc nezmůžou.“


  „Mohou se proti tomu naše lodě nějak bránit?“


  Taktický důstojník zavrtěl hlavou. „Ne, pane. Tohle remodulace nespraví. Vypadá to, že volné pozitrony významně narušují kvantové pole chytré oceli bez ohledu na modulaci.“


  Zatracení Rusové si s nimi hráli celá léta, kdy zdánlivě pomáhali při výzkumu chytré oceli, ale zároveň si v ní našli zadní vrátka pro případ, že budou stát na opačné straně konfliktu.


  „Tak nás bude muset znovu zachránit Constitution.“ Několik důstojníků se na něj zmateně podívalo. „Myslel jsem Warriora.“


  Stará orlice mu chyběla. „Uvědomujete si, že jsme našemu dočasnému domovu nedali žádnou přezdívku?“


  Poručík Diaz vzhlédl od své stanice. „Říkáme mu Starý wolfram.“


  „Podle guvernéra Nového Dublinu?“ zeptal se nechápavě Granger.


  „Ne, pane. To kvůli deseti metrům wolframu, který nám chrání trup.“


  „Jistě, chápu.“ Granger se otočil k podporučíku Princovi. „Obraťte Starého wolframa, podporučíku. Vypadá to, že z nás znovu bude beranidlo.“


  „Rozkaz, pane.“


  Granger zapnul komunikátor. „Flotily Granger Jedna a Granger Dva se budou držet Roje. Flotila Granger Tři podpoří Warriora. Nakopeme Rusům zadky. Držte se za námi. Pokusíme se zadržet maximum pozitronových paprsků a vy pak po nás uklidíte. Granger konec.“


  Po dvou měsících posílání lodí a jejich posádek na smrt se chystal provést stejný manévr sám. Udělá z Warriora další kámen. Na obrazovce sledoval, jak se tucet ruských křižníků, ke kterým Warrior mířil, rychle zvětšuje.


  Granger zapnul lodní rozhlas. „Celé posádce, všichni se pořádně držte, tohle bude drsné.“
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  VYSOKÁ ORBITA


  „Spacechamp, je to na tobě!“


  Hlas komandéra Pierce zněl ponuře a váhavě, jako by právě dělal nějakou zavrženíhodnou práci. Volz věděl, že to tak je. Nechápal, jak někdo někomu mohl nařídit sebeobětování. Jen kvůli tomu se nikdy nechtěl stát CAGem, výkonným důstojníkem nebo kapitánem, aby to břemeno musel nést.


  „Rozkaz, pane!“ odpověděla sebevědomě Spacechamp. „Ingot Spacechamp už je na cestě!“


  Zněla tak plná života, jako by pro ni smrt nic neznamenala, jako by svůj osud přijala už dávno. Ona před smrtí nerezignovala, ale chovala se, jako by letěla navštívit starou přítelkyni nebo oznamovala, že se chystá na rande.


  Musíš letět rychleji, Ballsy.


  Volz jí to nemohl dovolit. Další už ne. Ztratil Hotboxe, Dogtowna, Foddera, Pew-pewa a hlavně ji. Fishtail. Nikoho dalšího už neztratí.


  „Stáhni se, Fishtail, postarám se o to já,“ řek Volz a zrychlil.


  „Pane?“


  Teprve když uslyšel její nechápavý hlas, Volzovi došlo, co právě řekl. „Řekl jsem, že se máš stáhnout, Spacechamp. Tahle je moje.“ Přešel na maximální rychlost. Musíš letět rychleji, Ballsy. „Drž se u mě a uklízej mi cestu. Zatím, Spacechamp.“


  Volz zamířil přímo k singularitě a proplétal se hejnem rojových letounů odhodlaných narazit do všeho, co se na kilometr přiblíží k umělé černé díře. IDF letoun na ně však byl příliš rychlý. Osvobozený od své touhy žít se Volz cítil silnější než kdy dřív. Na ničem mu nezáleželo. Letěl vstříc světlu a zapomnění.


  Co ho čekalo na druhé straně? Smrt?


  Musíš letět rychleji, Ballsy.


  Letoun vletěl do singularity a všechno zbělalo.
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  Desítky ruských pozitronových paprsků pustošily trup Warriora, ale stará loď se nevzdávala.


  „Zaměřte všechny pozitronové baterie! Všem stíhačům, tady Warrior. Zaměřte se na pozitronové baterie a letouny ignorujte.“


  Vletěli do ruských pozic a Warrior se otřásl po zásahu dobrou stovkou pozitronových paprsků. Deset metrů wolframu naštěstí pozitronovou energii zadrželo, ale petawatty laserové energie už byly něčím úplně jiným. Trup válečné lodě byl brzy posetý hlubokými dírami od ruských laserů, ale Warrior dál držel kurz.


  „Přesměrujte palbu z pravoboku na ruskou loď na pět jedna,“ rozkázal Granger, když si ověřil, že obranné systémy předchozího křižníku jsou neutralizovány. S úsměvem sledoval, jak Eddington a Filadelfie zasypaly ruskou loď střelami z elektromagnetických děl. O deset sekund později loď chrlila trosky a oheň, jak se vnitřní atmosféra vzňala a odnášela do vesmíru ohořelá těla posádky. Chudáci trpěli za mizerná rozhodnutí svých vůdců.


  Uplynulo několik hrozivých minut, kdy zmrzačili nejméně deset nepřátelských lodí a pak je přenechali zbytku flotily. Granger na taktické obrazovce zkontroloval zbytek bojiště. Flotily Jedna a Dva se proti Roji držely, ale jen s obtížemi. Bude to vyrovnaná bitva, ale pokud je neopustí štěstí, tak to zvládnou.


  „Ruská flotila je na šedesáti procentech původního počtu, pane,“ hlásil Diaz.


  „Dobře. Stočte nás na dvacet pět a zaměřte tyto lodě.“


  Blikání na obrazovce oznámilo něco, čeho se Granger obával.


  „Pane, máme tu více jak sto nových kontaktů!“


  Granger složil hlavu do dlaní. „Prosím, řekněte mi, že jsou to naši.“


  „Je mi líto, pane.“ Senzorový důstojník na něj vrhl rezignovaný pohled. „Jsou to Dolmasijci.“

 

[image: hline]
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  Granger si říkal, kdy se ti parchanti objeví. Oproti jeho odhadu měli dokonce zpoždění. Při kontrole taktické mapy překvapeně zjistil, že na rozdíl od předchozí záchrany, kdy mateřské lodě Roje podpořil tucet lodí, se tentokrát dostavili v mnohem větším počtu. K planetě skočilo více jak sto lodí, každá z nich stejně smrtící jako mateřská loď Roje.


  Tohle znamenalo konec.


  Komunikátor se probral k životu a na pozadí křiku a explozí z něj zakřičel Zingano. „Grangere, musíme odsud zmizet! Všem lodím, nařizuji ústup. Nouzové k-skoky k Britannii.“


  Granger sledoval taktickou mapu. Dolmasijské lodě se seřadily vedle rojových mateřských lodí a poskytovaly podporu již tak silnému nepříteli, ale zatím nestřílely.


  „Počkejte, admirále,“ mávl Granger do kamery.


  „Počkat? Time, tímhle to končí. Jsme odepsaní.“


  „Já to chápu, admirále, ale prosím, jen jednu minutu,“ Granger se otočil ke komunikačnímu důstojníkovi. „Spojte mě s dolmasijsku vlajkovou lodí.“


  Dolmasijci dál nestříleli, jen se vznášeli vedle rojových lodí.


  „Můžete mluvit, pane.“


  Warrior se naklonil na bok, když ho napadlo několik rojových lodí, které přiletěly podpořit ruskou flotilu. Granger se otočil k obrazovce, na které ho přivítala známá tvář.


  „Opět se potkáváme, vishgane Kharso. Radím vám, abyste se držel dál, nebo vás potká stejný osud jako Roj a Rusy.“


  Kharsa se hlasitě zasmál. „Kapitáne Timothy Grangere, byl jste dobrým přítelem a mocným spojencem. Za to budete odměněn.“


  Grangerovo srdce pokleslo a jeho žaludek se změnil v led. Byla to pravda? Mohl ho do této situace vmanévrovat Roj? Mohl být jejich nástrojem, který vylákal většinu IDF flotily k jejich domovskému světu, kde je mají rozdrtit spojené síly Konkordátu sedmi? Kde jsou jejich zbývající přátelé?


  „Grangere, o čem to sakra mluví?“ zakřičel v pozadí admirál Zingano.


  Musel admirálovi říct, jak naivní byl. Již týden věděl, že kdysi býval pod kontrolou Roje, a měl předpokládat, že to ještě neskončilo. Nejdřív však musel zastrašit Dolmasijce.


  „Varuji vás, Kharso. Zmizte odsud, než toho budete litovat“


  „Výhružek není třeba, můj příteli. Již jste toho vykonal dost. Stáhněte se a pohleďte na plody své práce.“


  Kharsova tvář zmizela z obrazovky a nahradily ji záběry bitvy, která se znovu obracela v neprospěch IDF. Přílet nových nepřátel jako by z flotily vysál veškerou naději a několik křižníků už skočilo do bezpečí.


  Dolmasijci zahájili palbu.


  Granger zamrkal, protože nechápal, na co se právě dívá.


  „Diazi, opravdu se to děje?“


  „Potvrzuji, pane,“ přikývl pomalu Diaz. „Dolmasijci podle senzorů opravdu napadli mateřské lodě.“


  Granger se obrátil zpátky k obrazovce, na které právě explodovala jedna z obrovských mateřských lodí. „A jsou v tom opravdu dobří.“


  Tohle se nemohlo dít. Musel to být sen. Obrazovka však nelhala a senzory vše potvrzovaly. Dolmasijské lodě se probíjely nepřátelskou flotilou a rvaly Roj na kusy. Vybuchovala jedna mateřská loď za druhou a jejich trosky hořely v atmosféře.


  Bitva se znovu obracela v jejich prospěch.


  Granger přes interkom slyšel, jak Zingano křičí rozkazy, aby se zbytek flotily znovu zapojil do boje, a napodobil ho. „Bude to taktika kladiva a kovadliny. Zkoordinujte se s našimi novými přáteli. Eddington, Filadelfie a Arizona vezmou své lehké křižníky a pomůžou na třicet deset. Oregon, Wales a Paříž se budou soustředit na ruské křídlo, na které útočí Dolmasijci.“


  Na obrazovce bojiště stále vypadalo jako ohňostroj, ale tentokrát se pod zničující palbou nerozpadala plavidla IDF, ale ruské a rojové lodě. Dolmasijci zjevně byla síla, kterou nešlo brát na lehkou váhu, obzvlášť když se ukázali v tak hojném počtu. Ruská flotila se před nimi rozpadala. Mateřské lodě se pokoušely uniknout a končily v křížové palbě mezi Dolmasijci a flotilou IDF, která zdvojnásobila své úsilí.


  Boj netrval dlouho. Zbývající Rusové skočili ze soustavy. Rojových lodí zbylo méně než deset a brzy je obklíčily křižníky IDF a Dolmasijců, které je do pěti minut rozstřílely na kusy.


  Navzdory jednomu nepříjemnému zvratu za druhým otočili beznadějnou porážku v nevídané vítězství. Ale jak a proč? Granger se darovanému koni na zuby obvykle nedíval, ale potřeboval vědět, že nejsou další na řadě, že se Dolmasijci, kteří se právě obrátili proti svým pánům, stejně nezachovají i ke svým novým přátelům.


  „Spojte mě s dolmasijskou vlajkovou lodí.“


  „Můžete mluvit, pane.“


  Na obrazovce se objevila triumfální tvář vishgana Kharsy. „Kapitáne Timothy Grangere, gratuluji vám k vítězství. Je zasloužené.“


  Granger nepatrně sklonil hlavu. „A já gratuluji i vám, vishgane. Právě jste svrhl své pány. Dobrá práce.“


  „Přesně tak,“ zasmál se Kharsa. „A je toho ještě mnohem víc, než tušíte.“


  Na druhé polovině obrazovky se flotila zaměřovala na osamělé rojové letouny bez domovských lodí. Planeta, jejich skutečný cíl, se dál poklidně otáčela pod nimi. Nastal čas dokončit, co začali.


  „Pokud mne teď omluvíte, vishgane, čeká mě bombardování. Až tento svět zničíme, Roj jistě padne. Připravíme je o domov a rozdrtíme.“


  Kharsa zavrtěl hlavou. „Nic takového neuděláte, kapitáne.“


  „Prosím?“ Granger tušil, že tu bude nějaký háček. „Vishgane, toto je domovský svět Roje. Když ho zničíme, tak je tím zlomíme. My sice zcela nerozumíme jejich fyziologii nebo kultuře, ale zničení jejich domovského světa je jistě hluboce zasáhne.“


  „Neuděláte to, kapitáne Grangere, protože toto není domovský svět Valarisi.“


  Grangerovi se sevřel žaludek. „Není? Jak to víte?“


  Vishgan Kharsa se usmál. „Není to jejich domovský svět, protože je náš. Je to původní domov Dolmasijců a my ho teď s vaší pomocí osvobodili.“
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  KONFERENČNÍ MÍSTNOST, ISS WARRIOR


  Když se Granger, admirál Zingano a vishgan Kharsa posadili v malé konferenční místnosti nedaleko můstku Warriora, vládla tam nejistá atmosféra.


  „Vishgane, co jste myslel tím, že jste kapitána Grangera nasměroval k osvobození vašeho domovského světa?“ zeptal se Zingano, než vzteklým pohledem probodl Grangera. „Nebo mi snad k tomu něco můžete říct vy, kapitáne?“


  Granger jen zavrtěl hlavou.


  „Je to prosté, admirále,“ začal vysvětlovat Kharsa. „Kapitán byl kdysi pod vlivem Valarisi, ale stejně jako my dokázal jejich vliv setřást a získat zpět svobodu. Jak k tomu došlo, netušíme. Když se však někdo dostane pod kontrolu Valarisi, jejich vliv nikdy úplně nezmizí. Jejich pozůstatky stále kolují kapitánovou krví, stejně jako u nás. Díky tomu jsme je mohli podvést a přesvědčit, že nás stále ovládají.“


  Zingano zaklel. Granger složil hlavu do dlaní a přidal vlastní nadávku.


  „Time, jak dlouho jsi to věděl?“


  Granger se podíval na Zingana. „Měl jsem sny, ale o tom už víte. A tady vishgan to při našem posledním setkání naznačil.“ Granger se na Kharsu zamračil. „A taky mi tehdy zničil několik lodí a zabil tisíce mužů a žen. Co k tomu řeknete?“


  Kharsa sklonil hlavu. Byla za tím pokora nebo hanba? Granger studoval jeho řeč těla, ale stále pro něj byla příliš cizí.


  „Toho upřímně lituji, ale bylo to nezbytné. Valarisi sledovali každý můj krok. Kdybych… nezahrál dobré divadlo, jak říkáte, naše šaráda by skončila. Náš domovský svět byl jejich rukojmím a oni by ho jistě zničili, kdyby se dozvěděli o naší zradě. Zemřely by miliardy Dolmasijců. Oběť vašich lidí bude dlouho opěvována.“


  Zingano praštil do stolu. „My nejsme vaši pěšáci! A jak jste to vůbec udělal? Jak jste mého přítele přesvědčil, aby za vás odvedl špinavou práci?“


  „Snadno. Sdílíme pouto. Stále jsme součástí velké rodiny, jen nás už neovládají rodiče. Když vaše loď prošla singularitu, někam jste šel, kapitáne, ale nebylo to sem. Náš svět jste nenavštívil, skončil jste někde jinde.“


  „Kde?“ Granger si připadal jako podvedený hlupák, tak chtěl alespoň vědět, co se mu skutečně stalo.


  „V ruském zařízení na výrobu singularitních zbraní.“


  „Ruském?“ Zingano znovu zaklel. „Singularity jsou přece zbraní Roje!“


  „Ruské lodě nebyly nikdy schopné generovat dostatečně množství energie, aby mohly singularitu použít jako zbraň, ale technologie je ruská. Oni je postavili a Valarisi je používají.“ Kharsa se svými krátkými šupinatými prsty opřel o stůl. „To v jejich továrně jste skončil, když jste se vynořil na druhé straně. Všechny singularity se vyrábí v párech a každý pár se chová jako brána. Vy byste to nazvali červí díra. Za správných okolností můžete projít skrz. Když vás Rusové našli, byl jste na pokraji smrti. Vzali vás na svou loď a na pokyn našich bývalých pánů vám vstříkli valarium.“ Kharsa se zarazil. „Domnívám se, že vy mu říkáte rojová hmota.“


  Zingano se na Grangera zamračil.


  „Valarium vás vyléčilo, kapitáne. Chová se jako virus, který loví jiné viry a patogeny. Je to ten nejvyvinutější virus, jaký známe. Změní vás a umožní vám organické napojení na gravitonová pole, čímž vám zpřístupní metaprostorovou komunikaci. Díky tomu nás Valarisi hlídají a ovládají.“ Kharsa znovu sklonil hlavu. „Musím se vám omluvit, kapitáne. Když jsme se setkali, dotkl jsem se vaší ruky a vložil do vás falešnou vzpomínku. Viděl jsem vaši vzpomínku, ve které se nacházíte na ruské stanici, a nahradil jsem planetu pod ní svým domovským světem. Když jste se na něj díval, cítil jste mou touhu. Můj stesk po domově.“


  Granger chápavě přikývl. „Měl jsem pocit, jako bych tam už byl. Jako bych tam měl být. Potřeboval jsem tam přivézt flotilu.“


  „Vše, co cítím ke svému domovu, jste vy cítil k té planetě. Když jste ji uviděl poprvé, věděl jste, že jste ji našel. Vaše vzpomínka z doby, kdy jste byl přítelem Valarisi, se spojila s tou, kterou jsem vám do paměti vložil já. Přenesl jsem na vás své odhodlání získat zpět náš domov. Věděli jsme, že je to velký risk, ale vyplatilo se to. Přišel jste, přivedl jste velkou flotilu a výsledkem je naše svoboda.“


  Na chvíli se rozhostilo ticho, když Granger a Zingano vstřebávali nové informace.


  „Doktor Wyatt, plukovník Hanrahan a naši tři piloti – ti všichni byl nakažení Rojem, mám pravdu?“ zeptal se Granger.


  Kharsa přikývl. „Ano. Doktor se nakazil před dvěma měsíci, plukovník a piloti nedávno. Když jsem plukovníkovi potřásl rukou, podíval jsem se mu do mysli a zjistil, že těch pět je pod kontrolou Valarisi. Když jsem ho držel za ruku, mohl jsem s ním komunikovat, a tak jsem mu nařídil, aby ty piloty zabil. Chtěl jsem tím snížit počet hrozeb na vaší lodi.“


  „Roj je tedy poražen?“ zeptal se Granger.


  „Je mi líto, ale ne,“ zavrtěl Kharsa hlavou. „Tady nebyla ani polovina jejich flotily a nezapomínejte, že naše rodina měla sedm členů. Když jsme je zradili, budou povoláni ti zbývající. Valarisi zradu neodpouští. Naštěstí nyní již známe totožnost i posledního spojence. Valarisi nás drželi oddělené, abychom spolu nemohli komunikovat, ale polohu a identitu ostatních jsme již odhalili a dnešní bitva potvrdila i naše poslední podezření.“


  Znělo to neuvěřitelně, ale dávalo to smysl. Vše na to ukazovalo. Granger začal přikyvovat dřív, než to mohl Kharsa vyslovit.


  „Sedmým členem Konkordátu je lidstvo.“


  Zingano si odfrkl. „Myslíte ty zatracené Rusy.“


  „Valarisi vás nevidí jako různé národy, pro ně jste jedna společnost a jeden druh. Vaše politické rozpory na tom nic nemění.“


  „Tak proč se nás pokusili zničit?“ nechápal Granger. „Proč došlo k invazi? Pokud už lidstvo skrze Rusy považovali za své přítele, proč se uchýlili k dalšímu krveprolití?“


  „Protože Valarisi netolerují spory a chaos. V jejich očích jste byli zhoubný nádor, který je třeba vyříznout. Před pětasedmdesáti lety se s vámi střetli a pokusili se vás dobýt jako všechny rasy, které poznali před vámi. Začali však příliš pozdě. Jejich cyklus se blížil ke konci a vaše obrana byla příliš silná. Když si uvědomili, že vaše podmanění potrvá příliš dlouho, odešli a nechali vás prozatím být. Potřebovali počkat na další cyklus.“


  „Komandér Proctorová mi o to pověděla,“ přikyvoval Granger. „Oni opravdu přestali jen kvůli tomu, že končil jejich evoluční cyklus?“


  „Přesně tak, kapitáne,“ potvrdil Kharsa. „Je to součástí jejich genetického kódu. Mají v sobě hluboce zakořeněné nutkání vrátit se domů hned, jak skončí jejich cyklus. Tentokrát však byl cyklus přerušen. Rusové je našli a došlo k výměně technologií. Valarisi tím získali zbraň tak ničivou, že kvůli ní přehodnotili celý cyklus a rozhodli se expanzivní fázi urychlit.“


  „A pak začali tam, kde skončili, a znovu napadli Zemi.“ Granger zavrtěl hlavou. „Ale jak do toho zapadám já? Jak toho o mně tolik víte? Když jsem se s vámi poprvé setkal, zdálo se, že mě i mou loď znáte. A pak vaše vědomosti a znalost našeho jazyka –“


  Kharsa ho zarazil zvednutou rukou. „Vím to, protože jsme se již setkali, kapitáne. Před třemi měsíci, i když pro mě jich bylo pět.“


  „O čem to mluvíte?“


  „Před pěti měsíci jsem byl v ruské továrně na singularitní zbraně. To my jsme novou technologii integrovali do systémů mateřských lodí. Valarisi nemají žádné končetiny a nejsou schopní fyzicky manipulovat svým okolím. Nepotřebují to, protože k tomu využívají jiné rasy. Nám připadla modernizace jejich lodí. V té době se k našemu velkému překvapení náhle objevila těžce poškozená Constitution. Adanasi – tak Roj nazývá Rusy a celé lidstvo – dostali rozkaz, že vás mají zachránit a konvertovat. Měli upravit vaši loď a poslat ji zpátky.“


  „Jako záškodníka,“ řekl Zingano.


  „Přesně tak. Měl jste na palubě Constitution odletět k Zemi dva měsíce před plánovanou invazí. Na palubě byste měl několik singularit, kterými byste zničil hlavní vojenská centra. Pak by přiletěli Valarisi, přistáli by s tisíci mateřskými loděmi, poslali do vašich měst vozidla s valariem a všechny by vás konvertovali, jako to dělají už desetitisíce let.“


  Granger se měl stát zkázou Země. V minulosti. Singularita ho nějak posunula v čase. Plán však nevyšel. Musel najít způsob, jak to překazit, i když si na to nepamatoval.


  „Ale já to neudělal. Neletěl jsem k Zemi. Přinejmenším ne tak, jak si to představoval Roj. Země byla zachráněna.“


  „To je pravda,“ souhlasil Kharsa. „Země byla zachráněna před první invazí i Constitution, která se měla vrátit se singularitami. Nebyl jste to však vy, kdo ji zachránil.“
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  VOLARI TŘI, SOUSTAVA VOLARI


  KONFERENČNÍ MÍSTNOST, ISS WARRIOR


  Grangerovi chvíli trvalo, než mu došlo, co právě Kharsa řekl. Země byla zachráněna před Grangerem, Rojem infikovaným trojským koněm, a zachránil ji někdo jiný. Než se mohl zeptat, o kom Kharsa mluví, přerušil ho komunikátor.


  „Pane, právě jsme zaměřili něco podezřelého,“ hlásil mu z můstku podporučík Prucha.


  „Už jsem na cestě.“


  Granger vyskočil z křesla a vyrazil ke dveřím. Kharsovi pokynul, ať ho následuje, a společně se Zinganem všichni tři přeběhli na můstek.


  „Pane, právě se to objevilo.“


  „Co se objevilo?“


  Diaz ukázal na obrazovku. Vznášel se tam stíhací letoun, který viditelně prošel bitvou. Podle označení byl z Warriora.


  „Komandére Pierci, nehlásil jste před hodinou, že jsou všechny letouny na palubě?“


  Počítač otázku přeposlal veliteli letky, který okamžitě odpověděl. „Ano, pane. Všechny přeživší letouny už jsou na palubě.“


  „Tak kdo to sakra je? Už jste se s ním spojili?“


  Z komunikátoru se ozval nový hlas.


  „Tady je poručík Tyler Volz, pane. Já… já proletěl singularitou, stejně jako vy. A vrátil jsem se a nejsem sám. Ona je na tom ale špatně a nutně potřebuje lékařskou pomoc.“


  Granger se vrávoravě posadil, když se mu málem podlomila kolena. Nepotřeboval se ptát, o kom Volz mluví.


  „Poručík Millerová je naživu, pane, ale má hrozně slabý pulz.“


  Dva piloti, které poslal na smrt. Využil je jako zbraň, jak kámen v katapultu, ale oni to přežili.


  „Udržte ji naživu, poručíku,“ zachraptěl Granger. „Zdravotníci na vás budou čekat v hangáru.“
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  WASHINGTON D.C., ZEMĚ


  REZIDENCE VICEPREZIDENTA


  Averyová nahradila agenty tajné služby v Isaacsonově ochrance vlastními lidmi, kteří ho z letiště převezli do jeho rezidence. Nový velitel ochranky ho odvedl ke dveřím a zabouchl je za ním. Isaacson došel k nejbližší pohovce a svalil se na ni.


  Ta mrcha.


  Zařízení, která mu Averyová nechala vpíchnout, stále bolela, přestože nemohla být větší než pilulka. Byla však větší než důstojnost, která mu ještě zůstala. Isaacson se podíval na svůj loket a prohlížel si zraněnou kůži. Měl ji rozpíchanou po celém bicepsu a předloktí a bolavá místa se hlásila i na hrudi.


  Za tohle ji vážně zabije. Bez váhání. Bez výčitek.


  Isaacson vykřikl, když mu hlava explodovala bolestí.


  Když bolest pominula, uvědomil si, že mu v kapse pípá komunikátor. Jak dlouho se snažil upoutat jeho pozornost? Vytáhl ho z kapsy a pokusil se otevřít oči. Místnost se topila v šeru, ale i rozptýlené světlo vyvolávalo další návaly bolesti.


  Na komunikátoru byla hlasová zpráva. Když zapnul přehrávání, ozval se hlas Averyové.


  „Vy mě nezabijete, Eamone. Nemůžete. Jste jen impotentní ubožák. Ano, přesně tak, vím o všem, co si myslíte. Znám každou vaši myšlenku i pocit. Říkala jsem vám, že vás budu vlastnit. Raději byste se měl začít hlídat, protože jinak hlídací systém zůstane nastavený na maximu. Váš život skončil, Eamone. Na Lincolnu jsem vás zabila. Jste mrtvý. Znovu budete žít jen tehdy, pokud budete přesně a ochotně dělat vše, co vám nařídím, dokud válka neskončí a naše civilizace nebude v bezpečí. Pokud se osvědčíte, čeká vás znovuzrození. Dám vám nový život, Eamone, a bude jen váš. Už se nad vámi nebude vznášet stará sekera a nařizovat vám, co musíte dělat.


  Teď běžte do postele. Nic jiného nedělejte. Prostě se prospěte. Budete to potřebovat. Ráno se u mě hlaste pro svůj první úkol.“


  Isaacson si povzdechl. Měla pravdu. Jeho myšlenky už mu nepatřily, dokonce ani pocity. Byl vězněm ve vlastním těle. Zvenčí vypadal jako jeden z nejmocnějších mužů v galaxii, ale uvnitř byl jen stroj.


  Za tohle ji zabije.


  Další výbuch bolesti mu připomněl, že Averyová neustále hlídá každou jeho myšlenku.


  Když se ve vedlejší místnosti někdo pohnul, Isaacson překvapeně vyskočil z pohovky. Pomalu se připlížil k rohu místnosti a nakoukl do prázdné kuchyně. U dalšího zvuku už zjistil, že vychází z ložnice. Tiše po tlustém koberci přešel ke dveřím na druhé straně chodby, otevřel je a oddechl si úlevou, když našel zdroj.


  Connere, ty můj chlapče zlatý.


  Dívka byla přesně taková, jak ji popsal. Překrásná, mladá a exotická. Vyzývavě ležela na posteli a pobízela ho pohledem.


  Isaacson si rozepl pásek a začal si stahovat kalhoty. Prostitutka mu prstem ukázala, ať jde blíž. Bože, byla úžasná. Z rozkroku se mu jako lesní požár šířilo horko a elektrifikovalo mu hruď. Bylo to příliš dlouho, skoro celý týden.


  V hlavě mu znovu vybuchla bolest.


  „Ne!“ zaklel. „Ne, ne, ne…“


  Možná to překoná. Kalhoty spadly na podlahu.


  Bolest sílila a pulzovala v nepřirozeně pravidelném rytmu.


  Isaacson si povzdechl, sedl si na roh postele a ukázal na dveře.


  „Běž,“ zamumlal.


  Prostitutka zaváhala.


  „Odejdi.“


  Prostitutka se s nadávkami zvedla, oblékla se a vyklouzla ze dveří.


  Komunikátor znovu zapípal. Isaacson si povzdechl, sehnul se a vytáhl ho z kalhot na podlaze.


  Prezidentčin hlas jako by mu drásal uši. „Žádný strach, Eamone, však vy si ještě budete užívat, ale jen když vám řeknu. A budete muset být opravdu hodně hodný kluk.“
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  VOLARI TŘI, SOUSTAVA VOLARI


  OŠETŘOVNA, ISS WARRIOR


  Zdravotníci Millerovou přenesli na ošetřovnu. Pilotka měla potlučenou tvář, zkolabovaly jí plíce a krevní tlak byl tak nízký, že se jí podle sestry mohlo každou chvíli zastavit srdce.


  Granger na ošetřovnu vběhl spolu se Zinganem, Kharsou a pár mariňáky v závěsu. Ve dveřích ho zastavil mladý muž, podle uniformy pilot, který si ho podezřívavě prohlížel.


  „Ustupte mi z cesty, poručíku.“


  „Vy jste tam byl, kapitáne. S Rojem. S Rusy. Je to jen chvilka. A teď jste tady.“ Volz se snažil najít správná slova. „Já nevím…“


  „Chápu, že jste zmatený, poručíku. Ani já tomu nerozumím. Ale teď jsem tady, stejně jako vy a Millerová.“


  Volz posmutněl. „Už ne. Před chvílí se jí zastavilo srdce.“


  Granger zaklel, odstrčil pilota stranou a vešel na ošetřovnu. Sestra se zdravotníky se pokoušeli oživit ženu, kterou poslal na smrt, ale z jejich výrazů bylo jasné, že je konec.


  Krev Millerové pokrývala stůl, podlahu i rukavice zdravotníků. Granger nikdy dřív následkům svých rozhodnutí nečelil v tak krutě naturalistické formě. Vždy útoky nařizoval z dálky. Lodě obdržely jeho rozkazy, vyrazily proti svým cílům a tím to skončilo. Nikdy následky neviděl zblízka a na vlastní oči. Takhle ne.


  Proctorová stála v pozadí, zjevně už se zotavila natolik, aby mohla vstát z postele. Dlaní si zakrývala ústa. Rameno, kam ji střelil doktor Wyatt, měla obvázané.


  Zatraceně, Wyatt.


  Doktor byl infikovaný rojovou hmotou a Proctorová ho vyléčila. Granger byl infikovaný stejnou látkou a ta mu vyléčila rakovinu. Kharsa tvrdil, že funguje jako virus, který napadá jiné viry a patogeny. Rusové mu ho vpíchli, čímž ho ve stejnou chvíli zachránili i odsoudili do otroctví, ale i on se dokázal uzdravit. A pokud existovala léčba…


  „Proctorová, máte ještě vzorek aktivního rojového viru?“


  Proctorová přikývla a z jedné kapsy vytáhla malou zkumavku.


  „Tak na co sakra čekáte?“


  „Já nemůžu, kapitáne,“ zavrtěla hlavou.


  Granger k ní přistoupil a chytil ji za paži. „Co tím chcete říct, že nemůžete? Já jsem vyléčený. Doktor Wyatt je vyléčený. Stále ji můžeme zachránit.“


  Znovu zavrtěla hlavou.


  „Udělejte to.“ Granger zesílil stisk. „Píchněte jí to. Ještě je čas.“


  „Kapitáne, doktor Wyatt zemřel. Protilátka nezabrala. Zabila ho.“


  Granger se podíval na Millerovou. Zdravotníci už to vzdali. Sestra zaklela a s povzdechem oznámila: „Čas smrti dvacet dva hodina a pět minut.“


  Ne. Nedovolí, aby kvůli jeho rozhodnutí zemřela, když se k nim dokázala vrátit živá. Granger se otočil ke Kharsovi. „Vy jste našli způsob, jak Roji zabránit ve vašem ovládnutí. Když jí vpíchneme rojovou hmotu, udržíte ji v bezpečí?“


  „Je mi líto, kapitáne Grangere, ale naše fyziologie se od té vaší značně liší. Naše metoda by ji jistě zabila.“


  Granger se znovu podíval na Millerovou. Z polámaného těla na stole stále odkapávala krev. Pod modrofialovými modřinami se zvedaly hrboly polámaných kostí.


  „Udělejte to.“


  Proctorová na něj zírala. „Kapitáne?“


  „Řekl jsem, abyste jí to vpíchla.“


  „Ale protilátka –“


  „Já vím, co jí ta zatracená protilátka udělá, ale píchněte jí to i tak! Lék najdeme později.“


  Proctorová zavrtěla hlavou, otevřela šuplík, vytáhla injektor a vložila do něj zkumavku. Pak ho Millerové přitiskla ke krku.


  „Pokračujte v oživování,“ nařídil Granger sestře. „Napumpujte jí do plic vzduch. Dýchejte za ni.“


  Sestra na něj jen zmateně zírala.


  „Udělejte to!“


  Lékařský tým se dal znovu do práce. Jeden zdravotník Millerovou opět intuboval, zatímco druhý jí rytmicky tlačil na hrudník, aby dál zásoboval mozek krví. Potřebovali ho udržet v chodu, než ho bude moct rojová hmota uzdravit.


  Netrvalo to dlouho. Všichni šokovaně sledovali, jak Millerová začala trhaně dýchat a chytila dva nejbližší zdravotníky za ruce.


  „A co když protilátku na rojový virus nenajdeme, kapitáne?“ zeptala se Proctorová Grangera. „Nemůžeme riskovat, že ho rozšíří. Stále netušíme, jak moc je v lidském hostiteli virulentní. Kdybychom Hanrahana a Wyatta nezastavili včas, možná by dokázali nakazit celou loď. Co když se ona pokusí o to samé?“


  Granger sledoval lékařský tým, jak Millerové zašívá rány, rovná kosti a zavádí infuze s léky proti bolesti a přípravky podporujícími obnovu tkání. „Tak ji znovu zabiju, komandére, ale tentokrát se jí při tom budu dívat do očí.“


  Hlavní sestra, která nahradila doktora Wyatta, začala vyklízet ošetřovnu. Nejprve odešel vishgan Kharsa, družstvo mariňáků ho eskortovalo k jeho raketoplánu, kterým se vrátí na svou loď. Zingano před odchodem Grangerovi nakázal, ať se za ním za půl hodiny staví. Brzy na ošetřovně zůstal jen Granger, Proctorová a mladý pilot, který Millerovou přivezl.


  „Dobrá práce, poručíku.“


  Volz jen mlčky přikývl.


  „Podívejte, když jste mě viděl naposledy, Roj mě možná ještě ovládal, ale to skončilo. Navíc jsme proti nim právě vyhráli největší bitvu a připravili jsme je o jednoho z jejich nejmocnějších spojenců. Zahnali jsme je.“ Mladý pilot vypadal, že mu nemůže být víc jak pětadvacet. Granger si jen matně vzpomínal na časy, kdy sám míval tak štíhlou atletickou postavu. „My tuhle válku vyhrajeme, poručíku.“


  Volz se mu podíval přímo do očí. „Opravdu? Války vyhrávají hrdinové a my máme jen miliony mrtvých. Místo hrdinů dostáváme jen mučedníky, kteří zemřeli, když se jimi snažili stát.“


  „Hloupost. Války vyhrávají lidé jako vy a já. Žádní hrdinové, žádné legendy, ale obyčejní lidé jako my.“


  V krátkém tichu, přerušovaném jen pípáním lékařských přístrojů, se navzájem měřili pohledy.


  „Ona není mrtvá, poručíku,“ řekl Granger a ukázal na Millerovou. „Je hrdina a je naživu. A vy také nejste mrtvý.“


  „Ne, pane. Nejsem mrtvý a vy také ne. Celá Země viděla, jak jste nezemřel.“


  Hrdina Země.


  Granger chtěl pohrdavě namítnout, že on žádný hrdina není, ale zarazil se. Volz měl možná v něčem pravdu. Obyčejní lidé vyhrávali války, ale z těch obyčejných lidí se pak stávali hrdinové. Granger byl obyčejný, proč by se tedy nemohl stát hrdinou? Smířil by se s tím navzdory všem lodím, které poslal na ohnivou smrt?


  Millerová otevřela oči a podívala se přímo na Grangera. Ten k ní přistoupil a zkontroloval popruhy, kterými jí zdravotníci připoutali k lůžku ruce a nohy.


  „Jak se cítíte, poručíku?“


  Millerová se usmála. Granger se s ní nikdy dřív nesetkal, ale i tak na něj ten úsměv působil nepřirozeně.


  „Náš dobrý přítel. Máme radost, že vás znovu vidíme.“


  Granger se zamračil a znovu se podíval na popruhy, než k posteli přistoupil blíž.


  „Co chcete?“


  „Jen to, co jsme vám už řekli, kapitáne Grangere. Jen chceme být vašimi přáteli. Je to tak bezpečnější pro nás i pro vás. Všichni budeme z našeho bezpečí prosperovat.“


  „Bezpečí?“ Granger si pohrdavě odfrkl. „Někdo by mohl tvrdit, že otroci se v bezpečí zrovna necítí a o jejich pánech to platí také. S Dolmasijci vám to moc dobře nevyšlo.“


  „Jen menší zádrhel,“ napodobila Millerová jeho odfrknutí. „V Konkordátu sedmi je nahradí Adanasi, naši nejvěrnější a nejperspektivnější spojenci, mezi které patříte i vy. Mír s vaší rasou již byl uzavřen. Podvolte se a připojte se k ostatním Adanasi. Zaujměte místo po našem boku. Čeká na vás galaktické přátelství. My jsme spojenci bezpočtu světů.“


  „Nemám zájem.“


  „Za pokus to stálo,“ povzdechla si Millerová. „Kapitáne Grangere, stejně jako u vás nyní víme vše, co věděla tato žena. Již známe všechny její vědomosti, osobní historii i oblíbené slovní obraty. Jsem si jistá, že tenhle budete znát.“


  „A co to je?“


  Millerová Grangera probodla chladným pohledem.


  „Zatím jste ještě nic neviděli.“


  * Fodder by se dal přeložit jako potrava pro děla nebo kanónenfutr – pozn. překladatele.	 			                         		 	
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